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  การวิจยัครัง้นี ้เป็นการศกึษาดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่                                      

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ มีจดุมุ่งหมายเพ่ือศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีในสงัคม

ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูและเพ่ือรวบรวมองค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู   

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  

  ผลการศกึษา  มีลกัษณะตามประเดจ็ตอ่ไปนี ้

  1. สถานภาพและบทบ าทของดนตรีในสงัคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  วิถีชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู   ชาวกะเหร่ียงยงัมีความเป็นอยูแ่ละวิถีชีวิตท่ีคล้ายคลงึ

กบัคนไทยชาวบ้านทัว่ๆ ไป ในการอยูร่่วมกนันัน้จะมีความชว่ยเหลือ เอือ้ เฟือ้เผ่ือแผซ่ึง่กนัและกนั มี

ความความสามคัคีกนัในชมุชน  มิได้มีการแบง่แยกกนัแตอ่ยา่งใด  ประเพณีความเช่ือท่ีเก่ียวกบัชีวิตนัน้  

ได้แก่ ประเพณีการเกิด การไหว้ผี การไหว้พระจนัทร์ งานบญุเจดีย์ สว่นในงานแตง่งานนัน้จะมีการร้อง

เพลงหมูโ่ดยมิได้มีเคร่ืองดนตรีใดบรรเลงประกอบ ด้านการการแตง่กายสว่นมากจะใสเ่ส่ือท่ีทอคอวีเป็น

สีตา่ง ๆ มิได้ใสต่ามประเพณีอยา่งแตก่่อนแล้ว บ้างก็จะแตง่ตวัแบบไทยทัว่  ๆ ไป แตถ้่าเป็นการแสดง

หรือพิธีสําคญัแล้วก็จะแตง่ตามประเพณีดัง่เดมิ  

   1.1 สถานภาพของดนตรีกระเหรียงบ้านป่าละอใูนปัจจบุนันัน้เป็นสญั ลกัษณ์ท่ีแสดงออก

ถึงความเป็นเอกลกัษณ์ของชนชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูและเป็นสิ่งท่ีแสดงให้เห็นวา่วิถีชีวิตความเป็นอยู่

ของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้เป็นอยา่งไร เน่ืองด้วยชมุชนกะเหร่ียงบ้านป่าละอมีูวิถีชีวิตท่ีผกูพนั

ตดิอยูก่บัธรรมชาตไิว้อยา่งเหนียวแนน่ ชาวกระเ หร่ียงป่าละอยูงัได้รับความร่วมมือจากทางภาครัฐเข้า

มาชว่ยเหลือสนบัสนนุในการจดัตัง้ผู้ นําทางวฒันธรรมดนตรี อีกทัง้การประชาสมัพนัธ์แก่นกัทอ่งเท่ียว

ผู้สนใจในวฒันธรรมชาวกระเหร่ียง ในการให้ความรู้และศกึษาค้นคว้าเพ่ือเกิดการเรียนรู้วฒันธรรม

ดนตรีของชาวกระเหร่ียงอยา่งชดัเจนมากขึน้ ดนตรีกระเหร่ียงจงึมีความสําคญัในด้านประเพณีวฒันธรรม  

และยงัทําให้ชาวกระเหร่ียงในหมูบ้่านเกิดความภาคภมูิใจในวฒันธรรมของตน  ตลอดจนชาวกะเหร่ียง

มีจติสํานกึความเป็นชนเผา่ท่ียงัคงเตม็เป่ียมด้วยความปลาบปลืม้ท่ีเกิดเป็นชนชาวกะเหร่ียงทําให้วฒันธรรม

ตา่งๆ รวมทัง้ทางดนตรียงัคงมีให้เห็นและช่ืนชม 



   1.2 บทบาทของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนั

สงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้ได้มีดนตรีเข้ามามีบทบาทในสงัคมของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่าน   

ป่าละอ ูจากการศกึษาพบวา่วฒันธรรม  ประเพณี  และพธีิสําคญัตา่งๆ ได้มีดนตรีเข้ามามีสว่นร่วมและ

เก่ียวข้อง  ดงันี ้ 1) ประเพณีบญุข้าวใหม ่ 2) งานแตง่งาน   3)  พธีิศพ   4)  ประเพณีงานบญุสงกรานต์

5)ประเพณีไหว้พระจนัทร์         

  2. องค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 ดนตรีของชาวกะเหร่ียงนัน้มีบทเพลงตา่งๆ ก็จะกลา่วถึงธรรมชาตแิละการดํารงวิถีชีวิตประจําวนั

ของชาวกะเหร่ียง สว่นเคร่ืองดนตรีก็จะทํามาจากสิ่งใกล้ๆ ตวั เชน่ ไม้ไผ ่เป็นต้น ผู้ เลน่ดนตรีสว่นใหญ่

จะได้รับการถ่ายทอดจากครอบครัวของตนซึง่เป็นนกัดนต รีของหมูบ้่าน หรือจากความสนใจทางดนตรี

จงึขอเข้าไปเรียนกบัผู้ มีความรู้ความสามารถด้านดนตรีเม่ือมีงานเทศกาล ประเพณีพิธีกรรมทางวฒันธรรม

ของชาวกะเหร่ียงของหมูบ้่านก็จะใช้ดนตรีเข้ามามีบทบาทในพิธีกรรมด้วย  แสดงให้เห็นวา่ดนตรีได้เข้า

มามีบทบาทในวิถีชีวิตของชาวกะเหร่ี ยงบ้านป่าละอ ูเพราะกิจกรรมตา่งๆ ทางสงัคมรวมทัง้ความเช่ือ

เร่ืองจิตวิญญาณท่ีมีผลทําให้เนือ้หาของดนตรีแตกตา่งกนัไปตามแตโ่อกาส   

มีนกัดนตรีท่ีสําคญัของหมูบ้่าน 3 คน  

  1. นายโจบู๊   แก้วมณี  อาย ุ79   เป็นผู้อาวโุสและหวัหน้าเผา่ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

  2. นายศกัดิด์า  ปัญญาหาญ  อาย ุ 49  ปี  เป็นผู้ นําชมุชนทางด้านวฒันธรรมและประเพณี

ท้องถ่ิน 

  3. นายปรีชา  โคสนิธ์ิ   อาย ุ 39  ปี  เป็นครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียง 

เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในอดีต 1).  กีตาร์กะเหร่ียง 2).  ขลุย่ไม้ไผ ่ 3).  แคน 

เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในปัจจบุนั 1). เตหนา่  2). ไม้เคาะ (เกลาะ)  3). ฉาบ  4). โหมง่ (โม)่    

5). กลอง  (เด้อ)   6). กรับไม้ (วีดไถ่)  7). ตร้าตรือ   

บทเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์นัน้

เป็นเพลงดัง่เดมิท่ีสืบตอ่ๆ  กนัมา โด ยมีเนือ้หาตา่งๆ  กนัไป เชน่ ประวตัขิองชนเผา่ ธรรมชาติ  ศาสนา  

ความเช่ือ ความรัก เป็นต้น บทเพลงท่ีนิยมร้องประกอบการบรรเลงเตหนา่ ได้แก่ เพลงนิทาน เพลง

เกีย้วสาว ซึง่จะใช้ในโอกาสงานประเพณีตา่งๆของหมูบ้่านชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ูบางเพลงยงัมี

ความเช่ือวา่การร้องเลน่ดนตรีนัน้เป็นส่ือกลางระหวา่งชาวกระเหร่ียงและสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิ 
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 This research is an attempt to study Karen music at Pa-La-U village, Huay Sat Yai 

sub-district, Huahin district, Prachaubkirikhan province. The objectives of this study are to 

study the status and role of folk music in Karen society at Pa-La-U and to compile knowledge 

of folk music from the village. 

 The results of the study are as follows: 

 1. The status and the role of music in Karen society in Pa-La-U village. 

 The Karen people are similar to Thai people in that they are generous and help each 

other to form unity in the community. They also have many important, traditional aspects to 

their lives including: traditional births, paying respect to ghosts (Wai Pee), paying respect to 

the moon (Wai Prajan), ceremonial pagodas, traditional weddings and funerals. Some of the 

Karen people wear woven dress shirts with v-neck collars, which come in a variety of different 

colours, while others wear more modern clothing like the Thai people in the area. However, 

during traditional shows and ceremonies, it is important that they wear traditional, Karen 

clothing like before. 

  1.1 The status of Karen music in Pa-La-U today. 

 Music is a symbol and a unique expression of the ethnic Karen people in Pa-La-U 

and it shows how the Karen people live their lives. This lifestyle is strongly bound to the 

nature that surrounds them. They have also received assistance from the government to 

establish and support the community as a leader in musical culture. The government has 

made information available for tourists interested in Karen culture, and has provided clear 

knowledge and research to those learning about the musical culture of the Karen people. 

Karen music is important in terms of culture and the Karen people in the village are proud of 

their culture. They are aware of their ethnic roots and it fills them with joy to be Karen, 

making their culture, as well as the music still seen with admiration. 



  1.2 The role of Karen music in Pa-La-U today. 

 Historically, Karen music has played a role in the society of the Karen village of Pa-

La-U. The study found that cultural customs and ceremonies are important. Music has come 

to participate and be involved in these ceremonies; 1) The harvest festival, 2) Weddings,           

3) Funerals, 4) Songkran, 5) The Moon festival. 

 2. Knowledge of traditional music in Pa-La-U village. 

 Karen songs are different. The songs talk about the maintenance of nature and 

everyday life of Karen people. The instruments are made from something within the area, 

such as bamboo, etc. The musicians of the village mostly inherit the music from their family 

or have a general interest in the music so study with someone in the village. During the 

festivals and rituals of the Karen village, the musicians demonstrate the music playing their 

role in the life of the Karen village. The social and spiritual beliefs which make up the content 

of the songs vary according to the festival. 

Important musicians of Pa-La-U village 

 1) Mr. Johboo Kaewmanee, age 79, elder and chief of the Karen people at Pa-La-U 

village. 

 2) Mr. Sakda Panyahan, age 49, community leader in local culture and traditions. 

 3) Mr. Preecha Kohsin, age 39, teacher of religion and Karen language. 

Karen’s past musical instruments: 1. Karen guitar, 2. Bamboo flute, 3. Karen panpipe (Khaen) 

Karen’s current musical instruments: 1. Taena, 2. Kloc, 3. Cymbals, 4. Gong (Mo), 5. Drum 

(De), 6. Wooden clappers (Widtai), 7. Tamborine (Tratruh) 

 Music of the Karen in Pa-La-U is inherited by each generation to preserve them as 

the originals. Each song has different content, such as nature, history of the Karen people in 

Pa-La-U, religious beliefs, and love. It is popular for the singing of songs, including serenades, 

to be accompanied by the taena during various festivals of the village. The Karen believe 

that some songs are a musical bridge between the people of the Karen village and the holy 

world. 
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บทที่  1 

บทนํา 
 

ภูมิหลัง 

 จากการเรียนรู้การคดิประดษิฐ์สร้างสรรค์สิง่ตา่งๆ โดยท่ีมีการปฏิบตัสืิบตอ่กนัมาเป็นเวลานาน  

จนกระทัง่ในปัจจบุนัโลกของเราเกิดวฒันธรรมตา่งๆ ท่ีหลากหลาย สิ่งเหลา่นีเ้ป็นตวัท่ีแสดงออกถึงการ

ดํารงอยูแ่ละความเป็นเอกลกัษณ์ของแตล่ะท้องถ่ินนัน้  ซึง่ในแตล่ะท้องถ่ินก็จะมีความตา่งแตกตา่งกนั

ออกไปด้วยเชน่กนั อาจจะมีสิ่งท่ีคล้ายหรือเหมือนกนับ้างตา่งกนับ้าง เน่ืองจากในแตล่ะถ่ินฐานมี สภาพ

ความเป็นอยูท่ี่แตกตา่งกนั ทัง้สภาพภมูศิาสตร์ ภมูอิากาศ ซึง่เป็นผลทําให้กลุม่ชนชาตพินัธุ์ตา่งๆ        

มีความเป็นอยูวิ่ถีชีวิต คา่นยิม ความเช่ือ ภาษา ท่ีแตกตา่งกนั จงึต้องมีการดํารงชีวิตท่ีตา่งกนัออกไปด้วย  

ในทํานองเดียวกนั วฒันธรรมเป็นสิ่งท่ีมวลมนษุย์ได้ร่วมสร้างขึน้ โดยการเรียนรู้สืบตอ่กนัมาเป็นเวลา

ช้านาน จนกระทัง่กลายเป็นมรดกทางวฒันธรรม (พระยาอนมุานราชธน. 2513: 2)   

 เม่ือกลา่วถึงคําวา่ “วฒันธรรม” พระยาอนมุานราชธน (2515: 30) กลา่วไว้วา่ หมายถึง ปัญญา  

ความรู้สกึ ความคดิ และกิริยาอาการท่ีมนษุย์สําแดงออกให้เหน็เป็นสิง่ตา่งๆ และเป็นนิสยัความประพฤติ

ในสว่นรวมซึง่ไมมี่ขึน้เองตามธรรมชาต ิ แตมี่ขึน้เพราะมนษุย์สร้าง หรือจากการงานของมนษุย์ 

 หรืออาจหมายถึง  สิ่งท่ีมนษุย์ปรับปรุงให้เกิดความเจริญงอกงามในวิถีแหง่ชีวิตของสว่นรวม  

และสามารถท่ีจะถ่ายทอดตอ่กนัได้ อีกทัง้ความรู้สกึ ความคดิเห็น ความประพฤตแิละการกระทําตา่งๆ  

ของมนษุย์ ท่ีแสดงให้เห็นถึง ภาษา ศลิปะ ความเช่ือถือ ระเบียบประเพณี เป็นต้น เป็ นมรดกแหง่สงัคม

ซึง่สงัคมรับและรักษาไว้ให้เจริญงอกงาม (พระยาอนมุานราชธน. 2525: 103-104) 

 วีระ บํารุงรักษ์ (2538: 4) ได้ให้ความหมายของ “วฒันธรรม” วา่ วฒันธรรมคือสว่นประกอบ ท่ี

สลบัซบัซ้อนทัง้หมดของลกัษณะอนัชดัเจน ของจิตวิญญาณ วตัถ ุ สตปัิญญา และอารมณ์ ซึง่ประกอบ

กนัขึน้เป็นสงัคมหรือหมูค่ณะ วฒันธรรมมิได้หมายถึงเฉพาะเสียงศลิปะและวรรณกรรมเทา่นัน้ แตห่มายถึง

ฐานนิยมตา่งๆ ของมนษุย์ ระบบคา่นิยม ขนบธรรมเนียมประเพณี และความเช่ือ  ในทํานองเดียวกนันี ้ 

“วฒันธรรม” หมายถึง การปลกูฝังสิ่งตา่งๆ ลงในสงัคมมนษุย์และเม่ือปลกูฝังแล้วก็มีการถ่ายทอดตอ่ไป  

มนษุย์เราแตเ่ดมิเกิดมาในสิ่งแวดล้อมตามธรรมชาตท่ีิมีอยูใ่นโลกเหมือนสตัว์โลกอ่ืน  ๆทัง้หลายแตม่นษุย์

สามารถท่ีจะปรับปรุงเปล่ียนแปลงสิ่งแวดล้อม ตามธรรมชาตนิัน้ให้เกิดประโยชน์แก่ตนได้มากท่ีสดุ  

(บญุยงค์  เกศเทศ. 2536: 18)  
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 ดงันัน้ คําวา่ “วฒัน ธรรม ” จงึมีความหมายโดยรวมวา่ สิง่ท่ีดีงามตา่งๆ เชน่ พฤตกิรรม   

ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือ และคา่นยิม ท่ีมนษุย์สร้างขึน้มาแสดงให้เหน็ถึงความเจริญงอกงาม

ของสงัคม ดําเนินใช้ในการดํารงชีวิตของตน และเรียนรู้เพ่ือถ่ายทอดให้กบัคนในสงัคมของตนตอ่ๆ กนัไป  

นํามาซึง่ความเจริญงอกงามในสงัคมนัน่เอง 

 เม่ือในแตล่ะท้องถ่ินมีเอกลกัษณ์ท่ีตา่งกนัวฒันธรรมตา่งๆรวมทัง้วฒันธรรมทางด้านดนตรีก็

แตกตา่งกนัไปด้วย ดนตรีจดัเป็นวฒันธรรมอยา่งหนึง่ท่ีได้มาโดยการเรียนรู้ถ่ายทอดกนัและกนั  

(สพุตัรา สภุาพ. 2518: 68) ดนตรีเป็นสิ่งท่ีมนษุย์สร้างขึน้ จ ากความต้องการความบนัเทงิสนกุสนาน  

โดยใช้ความคดิจตินาการ การหาอปุกรณ์มาสรรค์สร้างเพ่ือตอบสนองความต้องการของตน ซึง่อาจจะ

เป็นวสัดท่ีุหาได้ ง่ายจากธรรมชาตใินท้องถ่ินนัน้ มนษุยชาตทิกุเผา่พนัธุ์ ไมว่า่จะเป็นชนชาตท่ีิล้าหลงั

หรือชนเผา่ท่ีมีอารยธรรมทัง้ท่ีสญูชาตพินัธุ์ไปแล้ว และยงัสืบทอดเผา่พนัธุ์อยูใ่นปัจจบุนั ตา่งก็มีวฒันธรรม

ทางดนตรีซึง่มีความแตกตา่งกนัในลกัษณะขององค์ประกอบทางสงัคมและวฒันธรรมของตน  

พฒันาการทางดนตรีของชนเผา่ตา่งๆ จะสมัพนัธ์กบัพฒันาการทางประวตัศิาสตร์ของเผา่พนัธุ์นัน้ด้วย   

(พนูพศิ อมาตยกลุ . 2527: 5) ดนตรีจงึจดัเป็นศลิปะแขนงหนึง่ท่ีเราสามารถพบเห็นได้ในทกุชนชาติ

กลุม่ชน หรือแม้กระทัง่ในกลุม่สงัคมเล็กๆ ดนตรีเป็นเร่ืองของเสียงท่ีอาศยัโสตประสาทเป็นเคร่ืองรับรู้

และแปลความหมายหรือไมมี่ก็ได้ดจุเดียวกบัเสียงของภาษาพดู ซึง่ในการตีความหมายอาจจะแตกตา่งกนัไป

ตามแต่ ความคดิแตล่ะคนหรือรับรู้ไปคนละอารมณ์ก็ได้  (สงดั ภเูขาทอง . 2532 : 9) นานาชาตไิมว่า่

สมยัใดถ่ินใดตัง้แตช่าตท่ีิเป็นป่าเถือนจนถึงชาตท่ีิเจริญยอ่มมีการร้องรําทําเพลงเป็นสมบตัปิระจําชาติ

ของตน สําหรับใช้เน่ืองในกิจกรรมพิธีลทัธิศาสนาและในการพกัผอ่นหยอ่นใจเน่ืองด้วยสงัคม การร้องรํา

ทําเพลงจงึเป็นสิ่งจําเป็น  เก่ียวกบัจิตใจขาดไมไ่ด้ เพราะเป็นศลิปะซึง่บํารุงจิ ตใจให้ชุม่ช่ืน ชาตใิดมี

ความเป็นอยูอ่ยา่งไร มีจติใจดีงาม หรือเลวทราม อาจดไูด้จากการร้องรําทําเพลงประจําชาตขิองตน   

และอาจเปรียบเทียบดไูด้กบัชาตอ่ืินวา่มีความสงูต่ํากนัอยา่งไรในทางวฒันธรรม  (พระยาอนมุานราชธน.  

2515: 104) 

 การศกึษาดนตรีในภมูภิาคตา่ง  ๆจงึมิได้มีความหมายเพียงแคด่นตรีของวฒันธรรมประจําชาติ

นัน้ๆ เป็นหลกั แตย่งัหมายถึงดนตรีและวฒันธรรมของบคุคลกลุม่ใดกลุ่ มหนึ่ง ณ ท่ีใดท่ีหนึง่โดยเฉพาะ  

(ปัญญา รุ่งเรือง . 2541: 116) การศกึษาวัฒนธรรมท้องถ่ินนัน้ นอกจากการศกึษาด้านวฒันธรรมแล้ว

ยงัมีด้านวฒันธรรมด้านอ่ืนๆ ท่ีแตกตา่งคล้ายคลงึกนั เชน่ พิธีกรรม  และประเพณีตา่งๆ ในพิธีกรรม   

และประเพณีนีต้า่งก็ประกอบไปด้วย บทเพลง พิธีการ และสิ่งประกอบอ่ืนๆ ท่ีอยูใ่นคา่นิยมของกลุม่นัน้  ๆ 

ซึง่สามารถเรียนรู้เก่ียวกบัประวตัศิาสตร์คตชิาวบ้าน คําประพนัธ์ตา่งๆ ภาษาถ่ิน และเร่ืองเก่ียวกั บการ

ดําเนินชีวิตของชาวบ้านได้ (กาญจนา อินทรสนุานนท์. 2536: 52)    
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 ในท่ีนีจ้งึเป็นท่ียอมรับเช่ือถือกนัวา่ ดนตรีนัน้เป็นภาษาชนิดหนึง่ของมนษุย์เรา ชาตใิดก็ตามท่ี

มีภาษาพดู ภาษาเขียนของตนเอง ก็มกัจะมีดนตรีเป็นของตนเองด้วย เพราะดนตรีและเพลงร้องนัน้เป็น

สว่นหนึง่ท่ีพฒันามาพร้อมๆ กบัภาษาพดู (พนูพศิ อมาตยกลุ. 2529: 1) 

 “ร้องรําทําเพลง” เป็นคําคล้องจองเก่าๆ ท่ีหมายถึงการเลน่ ๓ อยา่งคือ “ร้อง” อยา่งหนึง่ “รํา” 

อยา่งหนึง่ “ทําเพลง” อีกอยา่งหนึง่ “ร้อง” หมายถึง ขบัหรือลําคําโคลงกลอน “รํา” หมายถึง ฟ้อนหรือ

ระบําและรําเต้นทา่ทาง “ทําเพลง” หมายถึงเคร่ืองมือดีด สี ตี เป่า ท่ีใช้ประโคมและบรรเลงเป็นทํานอง 

ทัง้ ๓ อยา่งนีน้บัเป็นการละเลน่พืน้ฐานท่ีมีอยูใ่นกลุม่ชนทกุหมูเ่หลา่ทกุเผา่พนัธุ์ (สจุติต์ วงษ์เทศ.  2542: 3) 

  “การเลน่พืน้บ้าน” คือ การเลน่ท่ีเป็นประเพณีนิยมในแตล่ะท้องถ่ิน  มีทัง้การเลน่ของเดก็และ

การเลน่ของผู้ใหญ่ เป็นกิจกรรมท่ีเลน่สืบทอดกนัมาในท้องถ่ินแตค่รัง้บรรพบรุุษ การเลน่พืน้บ้านมกัจะ

สมัพนัธ์กบัพิธีกรรมและวฒันธรรมพืน้บ้านด้านอ่ืนๆ ตลอดจนสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชี วิตและสงัคม

ท้องถ่ินนัน้ๆ (ทรงศกัดิ ์ ปรางค์วฒันากลุ. 2539: 13)       

 เพลงพืน้บ้านเป็นเพลงร้องท่ีเกิดจากกลุม่คนในท้องถ่ินท่ีสืบทอดกนัมา เร่ิมต้นจากผู้ใดร้อง

เป็นคนแรกไมเ่ป็นท่ีปรากฏ แตเ่ป็นท่ีแนน่นอนวา่สมยัก่อนไมมี่มหรสพให้ความสขุความบนัเทิงเหมือน

ปัจจบุนั คนในท้องถ่ินจงึต้องใช้ความสามารถ ปฏิภาณ คดิเพลงเพ่ือให้เกิดความบนัเทิงในกลุม่ของตน 

( สภุกัดิ ์ อนกุลุ;  และ วลยัพร  นิยมสจุริต. 2546: 8)   

 ฉะนัน้  การละเลน่พืน้บ้าน และ เพลงพืน้บ้าน นัน้เป็นสิ่งท่ีแสดงออกถึงความเรียบง่ายแบบ

พืน้บ้านของตนเองซึง่ดําเนินมาตัง้แต่ บรรพบรุุษ สืบมาจนปัจจบุนั ตา่งก็ชีใ้ห้เห็นวิถีชีวิตความเป็นอยู ่ 

ประเพณี วฒันธรรมตา่งๆ ของกลุม่ชนนัน้ นํามาซึง่ความสมคัรสมานสามคัคี ความเพลิดเพลิน สนกุสนาน

ของคนในท้องถ่ิน ซึง่ในแตล่ะท่ีแตล่ะกลุม่ชนก็จะมีความแตกตา่งกนัออกไปตามสภาพของกลุม่ชนนัน้ ๆ  

 กระเหร่ียง เป็นชาวเขาเผา่หนึง่ซึง่จดัอยูใ่นตระกลูทิเบต- พมา่ (Sino-Tibetan stock) การจดั

กลุม่ตามแนวนีเ้ป็นท่ียอมรับกนัทัว่ไปในหมูน่กัมานษุยวิทยา แตใ่นทางภาษาศาสตร์นัน้มีการแยกภาษา

ของกระเหร่ียงออกเป็นภาษาหนึง่ของภาษาตระกลูใหญ่จีน-ทิเบต 

 สารานกุรมไทยฉบบัราชบณัฑติยสถา นมีการจดัประชากรเชือ้ชาตกิระเหร่ียงไว้เป็นชาวเขา

กลุม่หนึง่อยูใ่นกลุม่ภาษาตระกลูทเิบต- พมา่ (Tibeto-Burman) ชาวเขาเผา่กระเหร่ียงนีเ้คยมีถ่ินฐาน  

ดัง่เดมิอยูท่างตอนใต้ของจีน และตอ่มามีการอพยพเคล่ือนย้ายลงมาตัง้ถ่ินฐานทางตอนใต้จนกลายเป็น

ชนกลุม่น้อยในประเทศพมา่และไทย มีข้อมลูระบวุา่มีชาวเขาเผา่กระเหร่ียงในพมา่ประมาณ 1,367,000 คน 

และมีชาวเขาเผา่กระเหร่ียงอยูใ่นประเทศไทยประมาณ 60,000 – 70,000 คน บริเวณท่ีมีกกระเหร่ียง

ตัง้ถ่ินฐานอยูม่ากคือท่ีราบหบุเขาในแนวเขาถนนธงชยัและตะนาวศรีซึง่เป็นแนวพรมแดนระหวา่งไทย

และพมา่ (สารานกุรมไทยฉบบัราชบณัฑติยสถาน. 2517: 889 – 890) 
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 กอร์ดอน ยงั (Gordon Young) ซึง่ได้ใช้เวลาหลายปีในการเข้าไปศกึษาค้นคว้าเร่ืองราว

เก่ียวกบัชาวเขาเผา่ตา่งๆ ในภาคเหนือของประเทศไทย ได้ให้ข้อคดิเห็นวา่หากใช้ทิศทางการอพยพเป็น

หลกัในการแยกประเภทชาวเขาในภาคเหนือแล้ว อาจแบง่ชาวเขาในภาคเหนือของประเทศไทยออกเป็น 

2 สาขา และใน 2 สาขาใหญ่นีป้ระกอบด้วยชาวเขาเผา่ตา่งๆ จํานวน 20 เผา่ด้วยกนั  ดงัตอ่ไปนี ้

 ก. ชนชาตท่ีิอพยพจากทางทศิใต้ไปสูภ่มูภิาคทางเหนือ ชนพวกนีเ้รียกวา่พวกเอเชียตะวนัออก  

หรือเรียกเป็นคําเฉพาะในวิชาชาตพินัธุ์วิทยาวา่ “Austro – Asiatic” ตวัอยา่งของชนชาตนีิไ้ด้แก่พวกท่ีมี

เชือ้สายเดียวกนักบัเผา่ว้า (Wa) ซึง่ตกค้างอยูใ่นภาคเหนือขณะนี ้สาขาของพวกว้าซึง่อาศยัอยูใ่น

ภาคเหนือของประเทศไทยได้แก่ ละว้า ขม ุขา่ฮอ่ ถ่ิน และผีตองเหลือง 

 ข. ชนชาตอิพยพจากทิศเหนือไปสูภ่มูิภาคทางใต้ ชน ชาตเิหลา่นีไ้ด้แก่พวกจีน -ธิเบต (Sino – 

Tibetan) ได้อพยพลงใต้ตามเส้นทางขนานกบัการอพยพทางเหนือลงมาใต้ของชนชาตไิทยแตม่าใน

ระดบัสงูกวา่ ในขณะท่ีชนชาตไิทยอพยพเข้ามาอาศยัอยูใ่นท่ีราบรุ่ม ชนพวกนีไ้ด้อพยพตามเส้นเขา   

อนัคดเคีย้วซึง่ทําให้การเคล่ือนย้ายเป็นไปโดยลา่ช้า และได้เข้ามาอาศยัอยูใ่นภาคเหนือของประเทศไทย  

ประมาณ 100 ปีมานีเ้อง พวกจีน – ธิเบต แยกสาขาออกเป็น 2 พวก ดงัตอ่ไปนี ้

  1)  พวกธิเบต – พมา่ (Tibeto – Burman) ชนพวกนีสื้บเชือ้สายมาจากพวกโลโล – โนส ุ 

(Lolo – Nosu)  และมีลกัษณะสอ่แสดงวา่ได้รับอิทธิพลของชนชาตธิิเบตอยูม่าก  ชาวเขาซึง่มีเผา่พนัธุ์

เดียวกนักบัพวกนีก็้คือ อีก้อ ลีซอ มเูซอ และกระเหร่ียง พวกมเูซอและกระเหร่ียงยงัได้แบง่แยกเผา่พนัธุ์

ยอ่ยลงไปอีก สําหรับพวกมเูซอนัน้ประกอบด้วย มเูซอดํา มเูซอแดง มเูซอชี มเูซอเชเละ สว่นพวกกระเหร่ียง

นัน้ประกอบด้วยกะเหร่ียงโปว์ กะเหร่ียงสกอ กะเหร่ียงบเว และตองส ู

  2) พวกจีนเดมิ (Main  Chinese) ชนชาตใินตระกลูจีนเดมินีมี้ความใกล้ชิดกบัชนชาตจีิน

เป็นอยา่งมาก ชาวเขาซึง่มีเผา่พนัธุ์เดียวกนักบัพวกนีไ้ด้แก่ แม้ว เย้า และจีนฮอ่ พวกแม้วนัน้มี 3 พวก

ด้วยกนัคือ แม้วดํา แม้วขาว และแม้วกวมป่า สําหรับพวกจีนฮอ่มีถ่ินท่ีอยูเ่ดมิในมณฑลยนูาน และ

มณฑลอ่ืนๆ ในประเทศจีน ซึง่เพิ่งมาตัง้หลกัแหลง่บนภเูขาในจงัหวดัเชียงใหมแ่ละเชียงรายเม่ือไมน่าน

มานีเ้อง (ขจดัภยั  บรุุษพฒัน์.  2518:  6-7) 

 กระเหร่ียง เป็นช่ือท่ีคนทัว่ไปใช้เรียกกลุม่ชนชาตพินัธุ์กลุม่หนึง่ ท่ีอาศยัอยูห่นาแนน่ในบริเวณ

ภาคเหนือและตะวนัตกของประเทศไทยช่ือ “กะเหร่ียง” เป็นช่ือท่ีเรียกตามอยา่งมอญซึง่เรียกกลุม่ชาติ

พนัธุ์กลุม่นีว้า่ “กะเรง ” ชนกลุม่นี ้ (ยกเว้นกลุม่ตองสู ) เรียกตนเองวา่ “ปกากะยอ ” ซึง่แปลวา่ “คน”  

(โสฬส  ศริิไสย์.  2536)   
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 คําวา่ “กระเหร่ียง ” เป็นนามเรียกกนัในภาคกลางของไทย พมา่เรียกวา่ “กะยีน” คนไทยใน    

รัฐฉานแหง่สหภาพพมา่และจงัหวดัภาคเหนือของไทยเรียกวา่ “ยาง” สว่นพวกท่ีอยูใ่นภาคกลาง เชน่  

จงัหวดัเพชรบรีุ ประจวบคีรีขนัธ์ บางทีเรียกวา่ “กระหร่าง ” (สํานกังานเลขานกุารคณะกรรมการ        

การปฏิบตักิารจติวิทยาแหง่ชาต.ิ  2518:  1) 

 ถ่ินฐานดัง่เดมิของกะเหร่ียงอยูบ่ริเวณมองโกเลียเม่ือกวา่  2,000 ปีมาแล้ว ตอ่มาได้หนีภยั

สงครามมาอยูท่ี่ธิเบต และเม่ือถกูรุกรานจากกองทพัจีน ก็ถอยร่นลงมาทางใต้เร่ือยๆ นบัตัง้แตบ่ริเวณท่ี

ราบรุ่มแมนํ่า้แยงซีเกียง จนกระทัง่ลงมาถึงดนิแดนลุม่แมนํ่า้สาละวินในเขตประเทศพมา่ (ขวญัใจ  เอมใจ. 

2537) กระเหร่ียงในประเทศพมา่อาศยัอยูห่นาแนน่ในบริ เวณลุม่แมนํ่า้อิระวดีและสิตตงั ตัง้แตบ่ริเวณ

เทือกเขาท่ีกัน้พรมแดนระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศพมา่ ตัง้แตท่างเหนือสุ ดบริเวณเหนือเมืองตองยี  

จนลงมาใต้สดุท่ีบริเวณคอคอดกระจั งหวดัประจวบคีรีขนัธ์ (สริุยา รัตนกลุ. 2531; อ้างอิงจาก  Lebar;    

others. 1964) (สริุยา รัตนกลุ; และสมทรง  บรุุษพฒัน์. 2537: 1) 

 จากข้อมลูสํารวจประชากรชาวเขาของศนูย์พฒันาชาวเขาประจําจงัหวดัตา่ง  ๆพบวา่มีกะเหร่ียง

อาศยัอยูท่ัง้ในภาคเหนือตอนบน ลงไปกระทัง่ถึงภาคกลาง รวมทัง้สิน้ 15 จงัหวดั เรียงจากมากไปหาน้อย  

คือ เชียงใหม ่แมฮ่อ่งสอน ตาก ลําพนู กาญจนบรีุ แพร่ ราชบรีุ เชียงราย ลําปาง เพชรบรีุ อทุยัธานี   

สพุรรณบรีุ กําแพงเพชร ประจวบคีรีขนัธ์  และสโุขทยั (ประวิตร  โพธิอาศน์. 2541: 1) 

 กะเหร่ียงในภาคกลางท่ีตดิตอ่กบัพรมแดนพมา่มีอยูม่ากในจงัหวดักาญจนบรีุ, ราชบรีุ,  เพชรบรีุ,  

สว่นจงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์มีผู้พบเห็นในก่ิงอําเภอกยุบรีุ อําเภอเมือง และอําเภอหวัหิน (สํานกังาน

เลขานกุารคณะกรรมการการปฏิบตักิารจติวิทยาแหง่ชาต.ิ 2518: 2) 

 จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์เป็นจงัหวดัหนึง่ซึง่มีพรมแดนตดิตอ่กบัประเทศพมา่ บริเวณนีจ้งึมีการ

อพยพกลุม่ชนเข้ามาอาศยัได้ อยา่งชนชาวเขาเผา่กะเหร่ียง ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ เป็นตําบลในเขตการ

ปกครองของอําเภอหวัหนิ  ประกอบไปด้วย 11 หมูบ้่าน ได้แก่ หมู ่1 บ้านเฉลิมเกียรตพิั ฒนา หมู ่ 2  

บ้านฟ้าประทาน หมู่ 3 บ้านป่าละอู  หมู ่4 บ้านห้วยผึง้ หมู ่5 บ้านเฉลิมพร หมู ่ 6 บ้านโคนมพฒันา 

หมู ่7 บ้านคลองน้อย หมู ่ 8 บ้านเฉลิมราชพฒันา หมู ่ 9 บ้านโป่งสําโหรง  หมู ่10 บ้านหนองสะแก         

หมู ่11 บ้านปากคลอง  มีเนือ้ท่ีทัง้หมด 297 ตารางกิโลเมต ร สภาพพืน้ท่ีโดยทัว่ไปเป็นท่ีราบสงู มี

ทรัพยากรธรรมชาตอิดุมสมบรูณ์ มีนํา้ใช้ตลอดปี เหมาะแก่การทําเกษตรกรรม   

 บ้านป่าละอ ูเป็นอีกหมูบ้่านหนึง่ซึง่มีชนชาวกะเหร่ียงอาศยัอยูแ่ละบางคนนัน้ก็เรียกตนเองวา่  

“กะหร่าง” ท่ีบ้านป่าละอแูหง่นีช้าวกะเหร่ียงจะมีการเลน่บรรเลง พิณท่ีมีรูปร่างคล้ายพณิพมา่ เรียกวา่        

“เตหน่า” บรรเลงประกอบในพิธีการไหว้พระจนัทร์ซึง่มีการทํา พิธีในวนัขึน้15 ค่ําของทกุเดือน เป็นท่ีนา่

ศกึษาค้นคว้ารวบรวมในเร่ืองของบทเพลงท่ีบรรเลงประกอบพิธีการไหว้พระจนัทร์  ซึง่มีผู้บรรเลงได้น้อย

และผู้ ท่ี บรรเลงอยูไ่ด้นั ้ นก็ชรามากแล้ว  ในอนาคตข้างหน้าบทเพลงและการบรรเลงดนตรี รวมทัง้
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ศลิปวฒันธรรมทางดนตรีและประเพณีดัง่เดมิ ของชาวกะเหร่ียงอาจ สญูหาย ไปได้  และด้วยเหตผุล

ดงักลา่ว ผู้ วิจยัได้ตระหนกัถึงความสําคญัของศลิปวฒันธรรม ประเพณีอนัดีงามของชาวกะเหร่ียงบ้าน

ป่าละอ ูจงึสนใจท่ีจะทําการเก็บศกึษาข้อมลูมาเป็นองค์ความรู้  โดยอาศยัแนวทางการศกึษาดนต รีตาม

หลกัของมานษุยดริุยางควิทยา  เป็นแนวทางในการศกึษาหาคําตอบและอธิบายเร่ืองราวตา่งๆ ทาง

วฒันธรรมดนตรีของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอท่ีูแฝงไว้ด้วยความเช่ือ และภมูิปัญญาของชนเผา่  

เน่ืองจากเห็นวา่ดนตรีนัน้เป็ นสว่นหนึง่ของชีวิตทกุชนชาติ  โดยเลือกศกึษาและรวบรวมข้อมลูในเขต

หมูบ้่านชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  เพ่ือศกึษา

ค้นคว้าข้อมลูทางด้ านดนตรีและวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้อง  เพ่ือเผยแพร่ให้แ ก่ผู้ ท่ีสนใจศกึษา  อีกทัง้จะเป็น

การสง่เสริมและอนรัุกษ์ดนตรีและวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียงให้คงอยูสื่บตอ่ไป 

 

จุดมุ่งหมายของการศึกษาค้นคว้า   

  1. เพ่ือศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู     

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์   

 2. เพ่ือรวบรวมองค์ควา มรู้ทางดนตรีพืน้บ้านชาวกะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

     

ความสาํคัญของการศึกษาวิจัย 

 เน่ืองจากวฒันธรรม ศลิปะทางดนตรีตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียงมีความเป็นเอกลกัษณ์ของตน

และมีความสําคญัตอ่บทบาททางสงัคมและวฒันธรรมกระเหร่ี ยง การอพยพท่ีอยูท่ี่อาศยัมาโดยตลอด

ของชาวกะเหร่ียง และการสืบทอดวฒันธรรมทางดนตรีดัง่เดมิลดลง รวมทัง้การเปล่ียนแปลงของสภาพ

สงัคมปัจจบุนันัน้ ทําให้วฒันธรรม ประเพณีตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียงเร่ิมท่ีจะเปล่ียนแปลงและสญูหายไป 

ผู้ วิจยัได้ตระหนกัถึงความสําคญัของศลิปวฒันธรร ม ประเพณีของชาวกะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู จงึสนใจท่ี

จะทําการเก็บศกึษาข้อมลูมาเป็นองค์ความรู้ โดยเลือกศกึษาและรวบรวมข้อมลูในเขตหมูบ้่านชาวกะเหร่ียง

บ้าน ป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ  จงัหวดัประจวบคี รีขนัธ์  เพ่ือศกึษาค้นคว้าข้อมลู

ทางด้านดนตรีและวฒันธรรมท่ีเก่ี ยวข้อง เพ่ือเผยแพร่ให้แก่ผู้ ท่ีสนใจศกึษา  อีกทัง้จะเป็นการสง่เสริม

และอนรัุกษ์ดนตรีและวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียงสืบไป 
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ขอบเขตของการศึกษาค้นคว้า 

 1. พืน้ท่ีการศกึษาในครัง้นี ้ผู้ วิจยัจะทําการศกึษาเฉพาะพืน้ท่ีหมูบ้่านชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู   

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์เทา่นัน้ 

 2. การศกึษาค้นคว้าในครัง้นี ้ จะทําการศกึษารวบรวมความรู้โดยเน้นเฉพาะเนือ้หาทางด้าน

ดนตรีและวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีเป็นสําคญั เชน่ ประวตัท่ีิมาของดนตรี เคร่ืองดนตรี สว่นประกอบ

ของเคร่ืองดนตรี บทเพลง และประเพณี โอกาสท่ีใช้ในการบรรเลงดนตรี นกัดนตรี การถ่ายทอด   

สถานภาพและบทบาทของสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ   

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์เทา่นัน้ 

 3. ในการศกึษาระบบเสียง บนัทกึระดบัเสียงและทํานองเพลง ผู้ วิจยัใช้โน้ตไทยในการบนัทกึ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 

 สถานภาพ คือ วิถีชีวิตความเป็นอยูข่องชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอ

หวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 บทบาท  คือ หน้าท่ีของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่      

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 เตหนา่ คือ เคร่ืองดนตรีชนิดหนึง่ของชาวกระเหร่ียงบ้าน ป่าละอู ตําบลห้วยสัตว์ใหญ่ อําเภอ

หวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ ลกัษณะคล้ายพณิพมา่ มี 6 สาย สร้างด้วยวสัดไุม้  

 ชาวกะเหร่ียง คือ กลุม่ชนกะเหร่ียงท่ีอาศยัอยูใ่นบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 

ข้อตกลงเบือ้งต้น 

 คําศพัท์ภาษากะเหร่ียงท่ีใช้ในปริญญานพินธ์ฉบบันี ้ได้ทําการถ่ายทอดคําศพัท์นีด้้วยภาษาไทย

ให้ใกล้เคียงกบัเสียงเดมิมากท่ีสดุ มไิด้ยดึถือตามหลกัภาษาศาสตร์แตอ่ยา่งใด 
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กรอบแนวความคิดในการวิจัย 
 

การศึกษาดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่ อาํเภอหัวหนิ 

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

จดุมุ่งหมายของการศกึษาค้นคว้า 

1. เพ่ือศกึษาสถานภาพและบทบาท

ของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์   

 

2. เพ่ือรวบรวมองค์ความรู้ทางดนตรี

พืน้บ้านชาวกะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 
 

1.1  วิถีชีวิตของชาวกะเหร่ียง  

- ความเป็นมาของชาวกะเหร่ียง  

-ประเพณีความเช่ือเก่ียวกบัชีวิตของชาวกะเหร่ียง  

-  การศกึษา 

-  ท่ีอยู่อาศยั 

-  การอยูร่่วมกนัในชมุชน 

-  ลกัษณะท่ีตัง้ ประชากร 

-  การแตง่กายของชาวกะเหร่ียง 

1.2 บทบาทหน้าท่ีของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียง 

-  ประเพณีและพิธีกรรมของชาวกะเหร่ียง 

 

2.1 นกัดนตรีท่ีบรรเลงดนตรีของชาวกะเหร่ียง 

2.2 ลกัษณะเคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียง 

2.3 บทเพลงของชาวกะเหร่ียง  

 

1. องค์ความรู้ทางวฒันธรรมดนตรีของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอู  

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  

2. แนวทางในการอนรัุกษ์ และสง่เสริมวฒันธรรมดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  



บทที่  2 

เอกสารและงานวจิัยที่เก่ียวข้อง 
 

 ในปัจจบุนันีไ้ด้มีการศกึษาค้นคว้าข้อมลูเก่ี ยวกบัดนตรีชนเผา่และเขียนลงบทควา มเผยแพร่

ในเอกสาร วารสาร และหนงัสือตา่งๆ ไว้พอสมควร แตไ่มม่ากนกั  ซึง่เนือ้หาสว่นใหญ่มีการกลา่วถึง

องค์ประกอบตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการศกึษาดริุยางคศาสตร์ชาตพินัธุ์ในหลายๆ ทศันะ ท่ีเน้นในด้านการ

รวบรวมข้อมลูทางวฒันธรรมการศกึษาประวตัชิมุชนแหลง่ตา่งๆ  พิธีกรรมและความเช่ือ  สว่นในด้าน

การศกึษาดนตรีโ ดยเฉพาะดนตรีของกลุม่ชาตพินัธุ์ ตามหลกัของ มนษุยดริุยาง ควิทยาโดยตรง  สําหรับ

งานวิจยัในครัง้นีย้งัไมป่รากฏวา่มีงานวิจยั  เอกสารหรือตําราท่ีได้กลา่วถึงดนตรีของชาวกระเหร่ียง บ้าน

ป่าละอู อยา่งแท้จริง ดงันัน้ผู้ วิจยัจงึได้นําข้อมลูจาก การศกึษาค้นคว้างานวิจยั เอกสาร  ตําราทาง

วิชาการตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องเหลา่นี ้นํามาศกึษาเพ่ือเป็นพืน้ฐานในการศกึษาร่วมกบัการเก็บรวบรวมข้อมลู

ทางภาคสนาม ในการศกึษาค้นคว้างานวิจยัในครัง้นี ้แหลง่ข้อมลู การศกึษาค้นคว้าท่ีนํามาประกอบนี ้  

นบัวา่มีความสําคญัตอ่การศกึษาค้นคว้าเป็นอยา่งย่ิง 

 

เอกสาร  ตาํรา  และหนังสือทางวิชาการ 

 บญุยงค์ เกศเทศ (2536 : 1) ได้กลา่วถึงความหมายของมนษุยวิทยาไว้ในหนงัสือวฒันธรรม

เผา่พนัธุ์มนษุย์วา่ มนษุย์วิทยา เป็นศาสตร์ท่ีศกึษาเร่ืองราวและผลงานของมนษุย์ โดยศกึษาถึงความ

เป็นมาของมนษุย์โดยไมจํ่ากดัเวลาและสถานท่ี  ศกึษาถึงพฤตกิรรมของมนษุย์และผลผลติท่ีมนษุย์

สร้างสรรค์ขึน้  ทัง้นีเ้พ่ือท่ีจะอํานวยประโยชน์ในการศกึษาเร่ืองราวของมนษุย์ได้ละเอียด  กว้า งขวาง  

และมีหลกัฐานสนบัสนนุท่ีนา่เช่ือถือได้ ในทํานองเดียวกนั ยศ สนัตสมบตั ิ(2544: 6) กลา่วถึง ชาตพินัธุ์

วิทยาวา่ เป็นสาขาของมนษุย์วิทยาวฒันธรรมท่ีสนใจศกึษาวฒันธรรมและแบบแผนพฤตกิรรมของมนษุย์

ในลกัษณะท่ีเป็นอยูใ่นปัจจุ บนั พืน้ฐานของสาขา วิชานีอ้ยูท่ี่การทําวิจั ยภาคสนาม  (field researct) ซึง่

เป็นการศกึษาสงัคมวฒันธรรมโดยการเข้าไปสงัเกตการณ์อยา่งมีสว่นร่วม (participant observation)  

นกัมนษุยวิทยาจะอยูร่่วมกบัชนเผา่หรือกลุม่ท่ีตนศกึษาเป็นระยะเวลานาน กินอยูห่ลบันอนและพดูภาษา

ของชาวบ้าน เข้าร่วมในงานฉลอ งและพิธีกรรมตา่งๆ  อยา่งใกล้ชดิ  สมัภาษณ์และซั กถามชาวบ้านใน

ประเดน็ปัญหาตา่งๆ เพ่ือทําความเข้าใจกบัวิถีชีวิตความเป็นอยู ่ระบบการทํามาหากิน ความเช่ือ และ

ขนบธรรมเนียมประเพณีของชนกลุม่นัน้ โดยทําการจดบนัทกึรายละเอียดจากการสงัเกตการณ์อยา่งมี

สว่นร่วมเอาไว้อยา่งเป็นระบบ เพ่ือนําข้อมลูเหลา่นัน้มาวิเคราะห์  ทําความเข้าใจและอธิบายวฒันธรรม

และ พฤตกิรรมของชนกลุม่นัน้  รวมทัง้นําเอาข้อมลูมาใช้วิเคราะห์เปรียบเทียบกบัมนษุย์ในสงัคม

วฒันธรรมอ่ืนๆ ตอ่ไป 
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 กาญจนา  อินทรสนุานนท์ (2548: 46) ได้กลา่วถึงดนตรีกบัสขุภาพจิตในหนงัสือ ดริุยางคศาสตร์  

คณะศลิปกรรมศาส ตร์ มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ ไว้วา่  ดนตรี เป็นส่ือให้จิตใจมนษุย์ได้พกัพิง  

สามารถกลอ่มเกลาอารมณ์มนษุย์ได้ในทกุรูปแบบ  มนษุย์ทกุชาตทิกุภาษาสามารถเข้าในภาษาดนตรี

ได้เหมือนๆ กนั ดนตรีนัน้มีอยูท่กุอารมณ์ เชน่ อารมณ์รัก อา รมณ์โกรธ อารมณ์โศกเศร้า  อารมณ์

สนกุสนาน ฯลฯ ซึง่สอดคล้องกบั  เฉลิมพล งามสทุธิ  (2548: 52) ได้เขียนบทความเร่ือง  “ดนตรีบําบดั” 

ในหนงัสือดริุยางคศาสตร์  คณะศลิปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัศ รีนครินทรวิโรฒ ได้กลา่วถึงวา่  ดนตรี

มีความสมัพนัธ์กบัมนษุย์มาตัง้ แตเ่ร่ิมมีมนษุย์ชาตแิล้ว  ไมว่า่จะเป็นความบนัเทิงเ ริงรมย์ทา งสงัคม

วฒันธรรมและจิตใจ อีกทัง้ยงัเป็นเคร่ืองกลอ่มเกลาจติใจและผอ่นคลายอารมณ์ได้เป็นอยา่งดี 

 ในสว่นของดนตรีพืน้บ้าน ศกัดิช์ยั หรัิญรักษ์ (2536: 69) กลา่วไว้ในบทความเร่ือง “ความสําคญั

ของภาษาในการศกึษาดนตรีพืน้บ้านของไทย การศกึษาทางมานษุยวิทยาการดนตรีว่ าในการศึ กษา

ดนตรีพืน้บ้านจะพบวา่  ภาษามีความสําพนัธ์กบัดนตรีอยา่งแนบแนน่ การท่ีดนตรีมีความสําพนัธ์กบั

ภาษานัน้นา่จะเกิดจากการท่ีดนตรีและ ภาษานัน้มีบอ่เกิดจากจดุเดียวกนั  คือดนตรีและภาษาตา่งถกู

สร้างขึน้มาเพ่ือใช้ในการส่ือสาร  ดนตรีและภาษาเป็นเร่ืองของการแสดงออกของความคดิคว ามตนเอง

ออกมา ซึง่ในเร่ืองของการส่ือสารจะพบวา่ ภาษานัน้สามารถกระทําได้ชดัเจนมากกวา่  ภาษาสามารถท่ี

จะแสดงออกถึงสิ่งท่ีเป็นนามธร รมให้เป็นรูปธรรม ในขณะท่ีดนตรี  การแสดงออกสิง่ท่ีออกมาเป็น

รูปธรรมนัน้ดนตรีไมส่ามารถกระทําได้สมบรูณ์ดงัเชน่ภาษา 

 ดนตรีของชาวเขาเผา่กะเหร่ียงนัน้ สริุยา รัตนกลุ (2539: 23-38)  ได้กลา่วไว้วา่ กะเหร่ียงสะกอ

ในภาคเหนือ  เป็นพวกท่ีมีความสามารถร้องเพลงและการร้องเพลงนั ้ นเป็นการร้องเพลงอยา่งมีแบบ

แผน มีกําหนดชนิดข องเพลงวา่เพลงใดควรร้องในงานอะไร  เพลงท่ีร้องในงานศพจะนํามาร้องในบ้าน

ไม่ได้ เพลงท่ีใช้ร้องในงานศพ คือ เพลงทาปลือ เป็นเพลงท่ีเก่ียวกบัเร่ืองผีวิญญาณ แบง่เป็นทาปลือ แท้ 

และทาปลือท่ีไมแ่ท้ ในเร่ืองเดียวกนั สมยั สทุธิธรรม (2541: 33-35) กลา่ววา่กะเหร่ียงเป็นชนกลุม่น้อย

อีกกลุม่หนึง่ ท่ีมีลกัษณะนิสยัชอบร้องเพลงและการเต้นรํา ในงานร่ืนเริงตา่งๆ พวกเขาจะต้องมีการร้องรํา

ทําเพลงอยูเ่สมอ เชน่ งานปีใหม ่งานแตง่งาน หรือแม้กระทัง่งานศพ ชาวกะเหร่ียงก็ยงัร้องเพลงลําพงึ

ลําพนัอยา่งโหยหวนเพลงพืน้บ้านแบบดัง่เดมิ เรียกวา่ “ทา”  

 สริุยา รัตนกลุ และ สมทรง บรุุษพฒัน์  (2537: 4-5) กลา่ววา่ กระเหร่ียงท่ีพบในประเทศไทย

แบง่ออกเป็นกลุ่ มยอ่ยตามลกัษณะภาษาและความเป็นอยูไ่ด้ 4 กลุม่ เรียงลําดบัจากกลุม่ท่ีมีจํานวน

มากไปหาน้อยได้  ดงันี ้
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 1.  กะเหร่ียงสะกอ  (Sgaw  Karen) 

 คนไทยในภาคเหนือเรียกกะเหร่ียงสะกอวา่ “ยางขาว” นอกจาอนี ้ ยงัมีคําอ่ืนท่ีช้เรียกกะเหร่ียง

สะกอ ได้แก่ “ยางกะเลอ ป่ายาง ยางเปียง” กระเหร่ียงสะกอเรียกตวัเองวา่ “จกอ” (ประวิตร โพธิอาศน์ .  

2527) เป็นกลุม่กะเหร่ียงท่ีใหญ่ท่ีสดุในประเทศไทย มีจํานวนประชากรประมาณ  500,000 คน อาศยั

อยูใ่นอําเภอแมส่อด จงัหวดัตาก อําเภอแมส่ะเรียง จงัหวดัแมฮ่อ่งสอน จงัหวดัเชียงใหม ่จงัหวดักาญจนบรีุ  

ราชบรีุ และแถบชายแดนไทย – พมา่ทัว่ไป (พจนารถ  เสมอมิตร. 2526) 

 2.  กะเหร่ียงโป  (Pwo  Karen) 

 คนไทยในภาคเหนือเรียกกะเหร่ียงโปวา่ “พลอ่” หรือ “โพลง่” บ้างก็เรียกวา่ “ยางเด้าะแด้ ยางบ้าน”   

(ศนูย์วิจยัชาวเขา . 2526 ) กะเหร่ียงโปมีจํานวนประชากรเป็น ท่ีสองรองจากกระเหร่ียงสะก อ คือ  

ประมาณ  70,000 คน อาศยัอยูแ่ถบจงัหวดัเชียงราย เชียงใหม ่แมฮ่อ่งสอน ลําพนู ลําปาง แพร่ ตาก  

อทุยัธานี กาญจนบรีุ เพชรบรีุ และประจ วบคีรีขนัธ์ (พจนารถ เสมอมิตร . 2526) คนสว่นมากมกัเข้าใจ

วา่กะเหร่ียงสะกออาศยัอยูเ่ฉพาะทางภาคเหนือ และกะเหร่ียงโปอยูท่ างภาคตะวนัตก  แตแ่ท้ท่ีจริงแล้ว  

จะพบกะเหร่ียงทั ง้สองกลุม่อยูใ่นจงัหวดัเดียวกนั  แตแ่ยกหมูบ้่านไมป่ะปนกนั เชน่ ในจงัหวดัเชียงใหม ่ 

มีทัง้กะเหร่ียงสะกอและโป โดยกะเหร่ียงสะกอมีมากในอําเภอแ มแ่จม่ และโปมีมากในอําเภออมก๋อย  

นอกจากนีใ้นจงัหวดัลําพนูซึง่อยูใ่นภาคเหนือกลบัมีกะเหร่ียงโปอาศยัอยูห่นาแนน่ โดยเฉพาะในอําเภอลี ้ 

ทางภาคตะวนัตกมีกะเหร่ียงโปอาศยัอยูห่นาแ นน่จริง  แตก็่พบกะเหร่ียงสะกอท่ีจงัหวดักาญจนบรีุ

เชน่กนั (สริุยา รัตนกลุ;  และคณะ. 2529) 

 3.  กะเหร่ียงคะยา  (Kayah)  แบร  (Ber)  หรือ  บเว  (Bwe) 

 คนไทยภาคเหนือและไทยใหญ่เรียกกะเหร่ียงคะยาวา่ “ยางแดง” ตามการแตง่กายของหญิงท่ี

แตง่งานแล้วจงึนิยมใสเ่สือ้และนุง่ซิ่นซึง่ทอแซมด้วยสีแดง (สํานกังานเลขานกุารคณะกรรมการปฏิบตักิาร

จติวิทยาแหง่ชาต.ิ  2518) 

 การเรียกช่ือตามสีของเคร่ืองนุง่หม่ทําให้เกิดความเข้าใจผดิ และเรียกกะเหร่ียงโปวา่ “ยางแดง” 

เชน่กนัเพราะมีการแตง่กายด้วยสีแดงในทํานองเดียวกนั นอกจากนีก็้ยงัพบคําวา่ “กะเหร่ียงแดง ” (Red 

Karen) ใช้เรียกกะเหร่ียงคะยาเชน่กนั ก ะเหร่ียงคะยามีจํานวนน้อย ประมาณ  1,500  คน (พจนารถ   

เสมอมติร . 2526) อาศยัอยูท่ี่หมูบ้่านห้วยเสือเฒา่ หมูบ้่านห้วยเด่ือ และหมูบ้่านขุ นห้วยเด่ือ จงัหวดั

แมฮ่อ่งสอน (สริุยา  รัตนกลุ. ม.ป.ป.) 
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 4.  กะเหร่ียงตองส ู/ ตองต ู(Taungthu)  หรือ  ปาโอ / พะโอ (Pa-O) 

 พมา่และไทยใหญ่เรียกชนกลุม่นีว้า่ “ตองส”ู ซึง่หมายถึง “ชาวเขา” (พจนา  เสมอมิตร. 2526)  

ผู้หญิงกะเหร่ียงตองสใูสช่ดุดํา จงึมีช่ือเรียกใ นภาษาองักฤษวา่ “Black Karen” หรือ “กะเหร่ียงดํา ”  

กะเหร่ียงตองสมีูจํานวนน้อยมาก ประมาณ 600 คน อาศยัอยูไ่มก่ี่หมูบ้่านในเขตอําเภอเมือง จงัหวดั

แมฮ่อ่งสอน (สริุยา  รัตนกลุ; และคณะ. 2529) 

 นอกเหนือจากกะเหร่ียง 4 กลุม่ท่ีกลา่วไปแล้วนี ้ยงัมีกะเหร่ียงกลุม่เลก็ๆ ท่ี เพิ่มเข้ามาอยูใ่น

ประเทศไทยและเป็นท่ีรู้จกักนัดี คือ ปาดอง (กะเหร่ียงคอยาว) และลา่สดุท่ีตามหลงัปาดองมาคือ กะยอ  

(กะเหร่ียงหยูาว) ในงานวิจยันี ้จะกลา่วเฉพาะกะเหร่ียงสะกอซึง่เป็นกลุม่ใหญ่ท่ีสดุ 

 

งานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

 ปัจจบุนัได้มีกลุม่ผู้ศกึษาวิจยัเร่ืองประวตัศิาสตร์กลุม่ชาตพินัธุ์กะเหร่ียงในพืน้ท่ีทุง่ใหญ่นเรศวร

ซึง่ครอบคลมุ 2 พืน้ท่ี จงัหวดั คือ จงัหวดักาญจนบรีุและจงัหวดัตาก ได้ศกึษาไว้ในเร่ืองของการเรียกช่ือ

ชนเผา่ “กะเหร่ียง ” วา่ “ซู” ในโครงการวิจยัประวตัศิาสตร์ท้องถ่ินภาคกลาง โครงการย้อนรอยอดีตชน

เผา่ซโูดย เบจมาศ ชมุวรฐายี สมภพ สงัข์ชลาธาร และชลิตา บณัฑวุงศ์ (2545: 30) ไว้วา่ “ซู” เป็นการ

เรียกตนเองหรือเป็นคําท่ีเรียกชนเผา่ของตนเองของชาวกะเหร่ียงโปว์ (โผลว่ ) ในบริเวณพืน้ท่ีทุง่ใหญ่

นเรศวร ซูเป็นกลุม่ท่ีมีอยูเ่ป็นจํานวนมากท่ีสดุในพืน้ท่ีแถบนี ้สว่นคําวา่ “กะเหร่ียง ”/”คะเรน ” ซึ่ งเป็น    

คําเดียวกบั “กะเหยง่ ” ในภาษาพมา่ มีความหมายกว้างๆ วา่ “คน” เชน่เดียวกบัคําวา่ “โผลว่ ” หรือ          

“ปาเกอญอ” ของชาวกะเหร่ียงสะกอ สว่นคําเรียกตนเองหรือเรียกช่ือเผา่ตนเองของกะเหร่ียงสะกอ คือ 

“จะกอ/สะกอ” หรือ “สอ่ง” ในประเทศพมา่ก็มีชนเผา่ซูแ ตพ่มา่เรียกวา่ เกอะเหยย่โปว์ ก็หมายถึงเผา่ซ ู

พืน้ท่ีทุง่ใหญ่นเรศวรเป็นพืน้ท่ีท่ีถกูขนานนามวา่เป็นดนิแดนลีล้บัและศกัดิส์ิทธ์ิ ซึง่มีชมุชน หลายชนเผา่

อาศยัอยูร่วมกนัมาเป็นเวลานานโดยเฉพาะชนเผา่ซ ูมีจํานวนประชากรมากท่ีสดุในพืน้ท่ีแถบนี ้การจด

บนัทกึเร่ืองราวตํานาน ความเช่ือ ข้อห้าม ประเพณี วฒันธรรมได้ถกูรวบรวมเอาไว้อยา่งไมเ่ป็นทางการ

เพราะการถกูปิดกัน้ การถกูกดข่ีขม่เหงจากชนชาตอ่ืินๆ ทําให้เร่ืองราวตา่งๆ ของชนเผา่ซไูด้ถกูปกปิด

เอาไว้กลายเป็นความลบั คนทัว่ไปจงึเรียกคนชนเผา่ซวูา่เป็น คนกะเหร่ียง ซึง่ถ้าหากจะอธิบายแล้วคํา

ว่า “กะเหร่ียง” ไมมี่ความหมายอะไรเลย ในสํานกึประวตัศิาสตร์ของชนเผา่ซู คําวา่กะเหร่ียงจงึเป็นคํา

ของชนชาตอ่ืินท่ีเรียก (เบญจมาศ ชมุวรฐายี; และคณะ. 2545: 16)  

 จรัญ กาญจนประดษิฐ์ (2547: 1) ศกึษาดนตรีและวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่านกองมอ่งทะ 

ตําบลไลโ่ว ่อําเภอสงัขละบรีุ จงัหวดักาญจนบรีุ พบวา่ ในพืน้ท่ีวิจยัมีเคร่ืองดนตรีตา่งๆ ปรากฏ ในพืน้ท่ี 

คือ ดนตรีดัง่เดมิของชาวกะเหร่ียง  และดนตรีท่ีได้รับอิทธิพลมาจากมอญและพมา่ โดยแบง่เป็นประเภท

ตา่งๆ ดงันี ้ 1) เคร่ืองดีด ได้แก่ นาเดย่ (พิณกะเหร่ียง ) และเมตาร่ี (แมนโดริน ) 2) เคร่ืองตี  ได้แก่   
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ปาตาลา่ (ระนาดเอก )  โหมง่วาย (ฆ้องราง )  ตะโพ้ว (ตะโพนใหญ่ ) ตาคู้ว(ตะโพนเล็ก ) โป้ว(เปืง 4 ใบ)  

เวหลา่เคาะจี (เกราะไม้ ) เจง่จี(ฉาบใหญ่ )  ก๊อง(กงัสดาล )  โคร๊ะ (เกราะไม้ขนาดใหญ่ ) 3) เคร่ืองเป่า   

ได้แก่ ฆว่ย(ป่ีเขาควาย) ขะนว่ย(ป่ี) และป่ีบา(แคน)  สําหรับเพลงร้องของชาวกะเหร่ียง (ถะคู)นัน้ เป็น

เพลงดัง่เดมิท่ีสืบทอดตอ่มาจากบรรพบรุุษมีเนือ้หาตา่งๆ เชน่ ประวตัศิาสตร์ชนเผา่ ธรรมชาต ิศาสนา  

ฯลฯ  บทเพลงตา่งๆ นีย้งัแสดงถึงการถ่ายทอดทางวรรณกรรมและอนรัุกษ์ภาษาโผลว่ไว้ด้วย บทเพลงนี ้

นิยมร้องเพลงประกอบการบรรเลง  นาเดย่ , เมตาร่ี , หรือป่ีบา เพ่ือความบนัเทิงในโอกาสตา่งๆ และ

ประกอบพิธีกรรมโดยเช่ือวา่ดนตรีสามารถเป็นส่ือกลางระหวา่งชาวโผลว่และสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิ  

 วฒันธรรมของชาวกะเหร่ียง มีดนตรีเข้าไปมีบทบาทสําคญัในทกุชว่งของชีวิต ตัง้แตเ่กิดจน

ตาย เชน่ เพลงกลอ่มเดก็ เพลงจีบสาว และเพลงสง่วิญาณท่ีร้องในงานศพ  อีกทัง้ในกระบวนการผลิต  

ฤดเูก่ียวข้าว เป็นส่ือระหวา่งโผลว่ กบัพบืิอโย(แมโ่พสพ) มีเพลงฟาดข้าวท่ีร้องในงานฟาดข้าว มีเนือ้หา

ถึงหลกัคําสอนทางพทุธศาสนา โต้ตอบกนัระหวา่ง ชาย – หญิง สําหรับพิธีกรรมในรอบปี  เชน่ พิธีบญุ

ข้าวใหม ่พิธีผกูข้อมือ ดนตรีมีหน้าท่ีเป็นดนตรีประกอบพิธีกรรม (Ceremonial  Music) เป็นส่ือกลาง

ระหวา่งชาวโผลว่ กบัสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิ และเพ่ือนําจิตใจชองผู้ เข้าร่วมพิธีกรรมด้วยจิตใจท่ีมีสมาธิ ศรัทรา  

ยํา้เตือน ความภมูิใจทางชาตพินัธุ์ของตนเอง  

 นจัรี  ปานบางพระ  (2547:  76-77) ศกึษาค้นคว้าการสืบทอดวฒันธรรมทางดนตรีชาตพินัธุ์

กะเหร่ียงบ้องตี ้อําเภอไทรโยค จงัหวดักาญจนบรีุ พบวา่ดนตรีในชมุชนกะเหร่ียงบ้องตีน้ัน้ได้สะท้อนให้

เห็นถึงสภาพชมุชน ความเป็นอยู ่และวฒันธรรมของชมุชนกะเหร่ียงบ้องตี ้คือ ลกัษณะโครงสร้างทาง

สงัคมท่ีคอ่นข้างมีความเทา่เทียมกนั และลกัษณะนสิยัของชมุชนกะเหร่ียงบ้องตีเ้ป็นผู้ ท่ีรักความสงบ

และมีนํา้ใจ  มีความเอือ้เฟือ้เผ่ือแผ ่ภาคภมูิใจในศลิปวฒันธรรมของตน ต้อนรับผู้ ท่ีมาเยือนเป็นอยา่งดี

ให้ความสําคญัและให้ความชว่ยเหลือผู้ อ่ืน  นอกจากนีย้งัสะท้อนให้เห็นไ ด้อีกวา่วฒันธรรมทางดนตรี

ของกะเหร่ียงบ้องตีน้ัน้  รู้จกัมีการปรับตวัให้ดดีูไพเราะทนัสมยั และมีจดุประสงค์หลกั เพ่ือความบนัเทิง  

เป็นการละเลน่ร่ืนเริงในพิธีหรือประเพณีตา่งๆ ก่อให้เกิดความสนกุสนาน  สร้างความสามคัคีในชมุชน  

และสร้างควึามบนัเทิงทัง้ในระดบัสงัคมและไว้ต้อนรับผู้ ทีม่าเยือน 

 ดนตรีของกะเหร่ียงบ้องตีมี้ลกัษณะพอสรุปได้  ดงันี  ้

 1. มีรูปแบบเรียบงา่ย  ไมส่ลบัซบัซ้อน  ซํา้วนไปวนมา 

 2. จดจําถ่ายทอดกนัได้ง่าย  แฝงไว้ซึง่ความเช่ืออยับริสทุธ์ิใจตอ่สิ่งแวดล้อม  

 3. ดนตรีมีลกัษณะเรียบงา่ยแตก็่บง่บอกถึง ภาษา การแตง่ กาย วฒันธรรม ประเพณี วิถีทาง

การดําเนินชีวิต ฯลฯ 

 4. ดนตรีกะเหร่ียงบ้องตีส้ะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิต  การผกูพนัธรรมชาต ิ การรักธรรมชาติ  
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 5. ดนจตรีกะเหร่ียงบ้องตีแ้สดงให้เห็นถึงการปรับตวัและผสมผสานระหวา่งธรรมชาติ

ความคดิ วิถีการดําเนนิชีวิต 

 ดงันัน้ดนตรีพืน้บ้านกะเหร่ียงบ้องตี ้จงึนา่จะหมายถึง ดนตรีหรือบทเพลงท่ีแตง่ขึน้โดยชาวบ้าน

หรือนกัดนตรีชมุชนกะเหร่ียง โดยเนือ้หาและสําเนียงของเพลงกะเหร่ียงเพ่ือความบนัเทิงใจเป็นสําคญั  

และถ่ายทอดส่ือตอ่กนัมา โดยการจดจํา  คือ 

 - เป็นดนตรีท่ีมีแนวเดียว 

 - เคร่ืองดนตรีมีเอกลกัษณ์ดนตรีพืน้บ้านและมีการพฒันานําเคร่ืองดนตรียคุใหมม่าผสมผสาน

ในการบรรเลงและขบัร้อง 

 จรินทร์ เทพสงเคราะห์ (2540: 320) ได้ทําปริญญานพินธ์เร่ือง การศกึษาบทเพลงดนตรีกาหลอ 

จงัหวดัสงขลา โดยได้ศกึษาทัง้ทางวฒันธรรมและทางมานษุยดริุยางควิทยา ผลการศกึษาพบวา่ 

วฒันธรรมดนตรีกาหลอมีลกัษณะเดน่คือ รูปแบบประเพณีในการบรรเลงซึง่มีขัน้ตอนและวิธีการท่ีเป็น

เอกลกัษณ์เฉพาะท้องถ่ิน โดยโอกาสการบรรเลงมีเฉพาะงานศพเทา่นัน้ สําหรับองค์ประกอบและ

รูปแบบดนตรีกาหลอนัน้ได้จําแนกบทเพลงทัง้หมดออกเป็นเพลงประเภทตา่งๆ ดงันี ้เพลงไหว้ครู เพลง

บรรเลงทัว่ไป เพลงในพธีิศพ 

 โกวิท แก้วสวุรรณ (2542: 150) ได้ศกึษาดนตรีของ ชาวเขาเผา่กะเหร่ียงโป ในหมูบ้่านเกาะ

สะเดิง่ อําเภอสงัขละบรีุ จงัหวดักาณจนบรีุ โดยสรุปพธีิกรรมเรียกขวญัท่ีเป็นมมุมองทางมานษุยวิทยา

การดนตรีมีในพิธีกรรมตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียวา่ ดทูุห่ลา่ เป็นการส่ือสารระหวา่ง คนกบัวีหลา่ด้วยการ

ใช้เสียงเคาะหรือเสียงสวด จากการศกึษาพบวา่ เสียงเคาะและเสียงสวดนัน้มีลกัษณะเป็นดนตรี คือ  

1) ผู้ประกอบพิธีกรรมมีลกัษณธเป็นนกัดนตรี 2) ด้านองค์ประกอบดทุุห่ลา่ การเคาะอยา่งมีจงัหวะ

สม่ําเสมอ และการสวดด้วยเสียงสงูต่ําอยา่งมีจงัหวะลีลา่ 3) อปุกรณ์ท่ีใช้ทําให้เกิดเสียงในการทําพิธีท่ี

ทําให้เกิดเสียงนัน้เปรียบเป็นเคร่ืองดนตรี และได้สรุปวา่ดทุุห่ลา่ เป็นดนตรีท่ีใช้ในการประกอบพิธี

เรียกวา่วีหลา่  

 นิรมล สวุรรณโคตร  (2548 : 61-62) ได้ศกึษารูปแบบเพลงในพิธีกินวอของชาวมเูซอแดง   

หมูบ้่านยาป่าแหน ตําบลปางมะผ้า จงัห วดัแมฮ่อ่งสอน พบวา่ มีความแตกตา่งจากสมยัก่อน คือ   

เน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงทางสงัคม ทัง้ในรูปแบบการแตง่กาย ชีวิตความเป็นอยู ่และแม้กระทัง่  

การประกอบพิธีตา่งๆ เชน่ พิธีกินวอ ในอดีตจะต้องมีการแตง่กายในชดุประจําเผา่ สว่นในด้านพิธีนัน้

จะกระทํากนัทัง้หมด 7 วนั 7 คืน ในชว่งเวลานีจ้ะมีการพกั 1 คืน และข้อห้ามท่ีมีในอดีตคือ ผู้หญิงท่ีมี

สามีแล้วไปไหนมาไหนกบัผู้ชายไมไ่ด้ กรณีปีใหมกิ่นวอ ห้านพดูภาษาไทยใหญ่ ห้ามจา่ยเงิน ห้ามคน

ในออก คนนอกเข้า 
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 ปัจจบุนั พบวา่ ในการประกอบพิธีกินวอได้มีคนในหมูบ้่านใกล้เคียงสามารถเข้ามาร่วมในพิ ธี

กินวอนีไ้ด้  แตส่ิ่งท่ียงัคงเป็นเอกลกัษณ์และยงัคงปฏิบตักินัอยู ่คือ การกระทําตามพิธีกรรมท่ีบรรพบรุุษ

ปฏิบตัสืิบตอ่กนัมา ถือได้วา่เป็นวฒันธรรมท่ีสําคญัๆ ของชมุชนท่ีต้องปฏิบตัใินรอบปีมีอยู ่ 4 ประเพณี  

คือ ก่อเจดีย์ทราย (แชกอเว) เข้าพรรษา (สา่มาแอต๋าน) ข้าวใหม่/ออกพรรษา (จา่ตานเว) ปีใหม ่(กินวอ)  

สว่นการสืบทอดการบรรเลงนอ  นัน้ ได้มีการจดัการเรียนการสอนขึน้ในโรงเรียน เพ่ือเป็นการสง่เสริม

และสนบัสนนุตามนโยบายภมูปัิญญาท้องถ่ิน จงึนบัวา่พธีิกินวอยงัมีบทบาทสําคญัตอ่ชาวมเูซอแดง  

หมูบ้่านยาป่าแหน  เป็นอยา่งมาก 

 พรรณราย คําโสภา  (2542 : 1) ได้วิเคราะห์เพลงประกอบการแสดงพืน้บ้าน พบวา่ ดนตรี

พืน้บ้านกนัตรึม เพลงประกอบการแสดง แตเ่ดมิมีจดุมุง่หมายเพ่ือความสนกุสนานร่าเริงของชาวบ้าน  

เป็นทํานองสัน้ๆ ไมมี่รูปแบบท่ีแนน่อน ตอ่มามีการปรับปรุงพฒันาให้เป็นรูปแบบมากขึน้ โดยได้รับการ

อนรัุกษ์สง่เสริมจากหนว่ยงานทางราชการให้ผู้ ชํานาญทางดนตรีกนัตรึม  นําเอาบทเพลงเก่าแก่ท่ีมี

ความไพเราะออ่นหวาน สนกุสนาน และได้รับความนิยมในชมุชนเป็นเวลาอนัยาวนาน นํามาใช้บรรเลง

ประกอบการแสดงกนัตรึมและเพลงประกอบการแสดงในงานตา่งๆ ทัว่ไป ทัง้งานมงคลและอวมงคล  

แตเ่ดมิเคร่ือง แตง่กายนกัดนตรี ผู้ รํา ผู้แสดง  ไมไ่ด้คํานงึมากนกั แตง่กายตามสบายตามสมยันยิม   

ตอ่มามีการปรับปรุงให้มีการแตง่กายตามประเพณีนยิม สวยงามมากขึน้ มาตราเสียงแตเ่ดมิมีความเฉพาะ  

ตอ่มาได้รับอิทธิพลจากดนตรีตะวนัตกทําให้มาตราเสียงของเพลงกนัตรึมเปล่ียนไป ใกล้เคียงกบั

มาตราเสียงสากลมากขึน้ การเปรียบเทียบจะนยิมใช้ซอเทียบเสียงเข้ากบัเสียงป่ีอ้อ โดยเทียบเสียงเป็น

คู ่4 และคู ่5 คําร้องจะเป็นภาษาเขมรสงู (คแมลือ) หรือภาษาเขมรปนไทย การประเสียงจะเกิดขึน้โดย

บงัเอิญเพราะลกัษณะการบรรเลงผู้บรรเลงดนตรีกนัตรึม เคร่ืองดนตรีท่ีบรรเลงทํานอง ตรั ว ป่ีอ้อ จะ

บรรเลงคลอเสียงร้อง รูปแบบโครงสร้างฉนัทลกัษณ์ของบทเพลงจะเป็นทํานองท่ีซํา้ๆ กลบัไปกลบัมา  

ทําให้ฟังง่าย เข้าใจง่าย บทเพลงประกอบการแสดงของหมูบ้่านดงมนัแตล่ะบทเพลงจะมีทํานองท่ีสัน้ๆ  

ไมส่ลบัซบัซ้อน จงัหวะ ทํานอง มีความไพเราะงา่ยตอ่การจดจํา มีสําเนียงนุม่น วล  เทคนิคการบรรเลง

แพรวพราวเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะของชาวอีสานใต้ 

 สายพรุิณ  สนิฤกษ์ (2545: 1) ศกึษาดนตรีในสงัคมวฒันธรรมของชาวชอง  ตําบลตะเคียน   

จงัหวดัจนัทบรีุ ผลการวิจยัพบวา่ เพลงร้องชาวชองมี 4 เพลง ได้แก่ เพลงยนัแย ่เพลงในพิธีแตง่งาน   

เพลงในพิธีศพ และเพลงในพิธี เชิญผีบรรพบรุุษ หรือ “ผีหิง้ผีโรง ” นัน้ ยงัมีบทบาทสําคญัตอ่สงัคม

วฒันธรรมของชาวชองอยูม่าก มีหน้าท่ีโดยตรงคือใช้ประกอบพิธีกรรมตา่งๆ ในด้านความเช่ือ ด้าน

พิธีกรรม ด้านวิถีชีวิตและสงัคม ด้านการเคารพเช่ือฟังผู้ใหญ่ และด้านความสามคัคี หน้าท่ีทางอ้อมคือ  

เป็นเคร่ืองบนัเทิงใจสร้างความสนกุสนาน และยงัเป็นเคร่ืองสร้างความสมัพนัธ์ในครอบครัวและสงัคม

ชาวชองให้ความรู้สกึรักและผกูพนักนัและกนัมากขึน้ 
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 ลกัษณะเฉพาะของทว่งทํานองเพลงร้องชาวชอง  พบวา่ 

(1) รูปแบบโครงสร้างของเพลงร้องชาวชอง สามารถแบง่ออกเป็นวลี ประโยค และทอ่นเพลง

ได้อยา่งชัดเจน  บางเพลงอาจมีวลียอ่ยไมเ่ทา่กนัในแตล่ะประโยค หากแตป่ระโยคถือได้วา่เป็นจดุพกั

ของทํานองได้อยา่งสมบรูณ์ 

(2) การเคล่ือนท่ีของระดบัเสียงโครงสร้างเพลงร้องชาวชอง มีลกัษณะคล้ายลกูตกของดนตรี

แบบแผนของไทยระดบัเสียงโครงสร้างอาจไมเ่กิดการเคล่ือนท่ีซึง่เป็นลกัษณะของการซํา้ โน้ต บางครัง้

เกิดการเคล่ือนท่ีเป็นรูปแบบซํา้ๆ กนัไปภายใต้รูปแบบโครงสร้างของเพลง และเคล่ือนท่ีเป็นขัน้คูก่ระโดด  

ซึง่พบมากในชอ่งกลางและท้ายของประโยคเพลง 

(3) เนือ้เพลงและประโยคทํานองเพลงร้องของชาวชอง สว่นใหญ่ไมมี่ความสมัพนัธ์กนั ประโยค

เพลงหนึง่ๆ  มีคําร้องพยางค์ท่ีไม้เทา่กนั ขึน้อยูก่บัผู้ ร้องและสมัผสัในแตล่ะประโยค 

(4) บนัไดเสียงหรือกลุม่เสียงท่ีใช้ในเพลงร้องของชาวชอง เป็นกลุม่เสียงท่ีมีลกัษณะความ

เป็นธรรมชาตขิองชนพืน้บ้านของไทย บนัไดเสียงประกอบด้วยเสียงท่ีกลมกลอ่มภายใต้โน้ตโทนิกตัง้แต ่ 

4-5  เสียง 

 บญุลอย จนัทร์ทอง (2545: 1) ได้ศกึษาวิจยัดนตรีชาวเขาเผา่ม้ง หมูบ้่านสบเป็ด อําเภอทา่วงัผา  

จงัหวดันา่น  สรุปได้ดงันี ้

 1. ชาวเขาเผา่ม้งยงัคงรักษาความเป็นวฒันธรรมของพธีิกรรมท่ีเก่ียวข้องกบังานศพ ความ

เช่ือถือตา่งๆ ในเร่ืองของจิตวิญญาณและขัน้ตอนในการปฏิบตัไิว้อยา่งชดัเจนและให้ควา มสําคญักบั

พิธีกรรมเป็นอยา่งมาก 

 2. การวิเคราะห์ดนตรีท่ีใช้ประกอบในพิธีกรรมงานศพ ผลการวิจยัพบวา่ เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ใน

การดําเนินทํานองคือ “เก้ง” มีความสําคญัในการเป็นผู้ นําในพิธีงานศพ ดนตรีอยูใ่นกระกลูเคร่ืองลมท่ี

มีระบบการเทียบเสียง 5 เสียง มีสว่นประกอบ 3 สว่นคือ เต้าเก้ง ทอ่เสียง 6 ทอ่ และลิน้ซึง่ใช้วสัด ุและ

เคร่ืองมือท่ีสามารถหาได้ง่ายในท้องถ่ินจากธรรมชาต ิบทเพลงของดนตรีม้งเป็นเพลงท่ีมีโครงสร้างของ

เพลงท่ีมีทํานองเพลงหลายทอ่นไมมี่การวนซํา้ไปมา มีองค์ประกอบดนตรีครบถ้วน ทัง้ทํานองเพลงการ

ประสานสียงและจงัหวะ นกัดนตรีมีอิ สระในการสร้างเสียงสงูต่ํา แตกตา่งจากทํานองเดมิ โดยเกิดจาก

การควบคมุลมหายใจ ซึง่เป็นลกัษณะพิเศษท่ีเป็นเอกลกัษณ์ ในบทเพลง สว่นเคร่ืองดนตรีประกอบ

ได้แก่ จวั เป็นการบรรเลงในแนวเดียวตลอดในทกุบทเพลงซึง่มีลกัษณะและสว่นจงัหวะท่ีปรากฏให้เห็น

ในบทเพลงทัง้หมดมีอยูล่กัษณะเดียว 
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 3. วฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องดนตรี ได้มีการสืบทอดกนัมาช้านาน ไมส่ามารถยืนยนัได้วา่เกิดขึน้

ในยคุใด สมยัใด บทเพลงใช้ประกอบพิธีกรรมงานศพเป็นสว่นใหญ่  โดยชาวม้งถือวา่ดนตรีกบัพิธีกรรม

งานศพเป็นสิ่งท่ีควบคูก่นัอยา่งแยกไมอ่อก ดนตรีและพิธีกรรมงานศพถือวา่มีความสํา คญัท่ีสดุของ

ชาวม้ง 

 ดนตรีชาวเขาเผา่ม้งได้สะท้อนสภาพวฒันธรรมของชาวเขาเผา่ม้ง ความสําคญัของดนตรี

ชาวเขาเผา่ม้งมีบทบาทและความสําคญัมากสําหรับพธีิกรรม  โดยเฉพาะพธีิกรรมงานศพ 

   ณรงค์ชยั ปิฎกรัชต์  (2542: 1) ได้ทําการวิจยัดนตรีของชนเผา่กะเหร่ียงสะกอในพืน้ท่ี มแูสคี่   

พืน้ท่ีศกึษาเป็นบริเวณต้นนํา้แม้แจม่ อําเภอแมแ่จม่ จงัหวดัเชียงใหม ่พบวา่ ดนตรีมีบทบามตอ่สงัคม

และวฒันธรรมชนเผา่กะเหร่ียงสะกอ 2 ลกัษณะ คือ ดนตรีตามแบบแผนดัง้เดมิ มีทาเป็นเพลง ร้องใน

งานศพและเพ่ือความบนัเทิง เคร่ืองดนตรีท่ีใช้บรรเลงเน้นเพ่ือความบนัเทิง เสียงดน ตรีของชนเผา่มีทัง้ท่ี

เป็นของดัง้เดมิของชนเผา่และท่ีได้รับอิทธิพลจากพมา่และล้านนา อีกลกัษณะเป็นดนตรีสมยัใหมท่ี่

เผยแพร่จากเพลงสวดในคริสต์ศาสนา  และการแพร่กระจายจากส่ือวิทย ุ โทรทศัน์   

 งานเอกสาร ตํารา งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องตา่งๆ ผู้ วิจยัได้นํามาเป็นข้อมลูท่ีซึ่ งมีความสําคญั และ

เป็นประโยชน์ตอ่การศกึษาการทําวิจยัเป็นอยา่งย่ิง    

 
 



 

บทที่  3 

วธีิการศึกษาค้นคว้า 
 

 การศกึษาค้นคว้าการสืบทอดทางวฒันธรรมดนตรีชาตพินัธุ์กะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ 

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ ในครัง้นี ้  เป็นการศกึษาดนตรีด้วยวิธีการศกึษาค้นคว้า โดย รวบรวม

ข้อมลูจากงานวิจยั เอกสาร  ตําราวิช าการตา่ง ๆ เอกสารสิ่งพิมพ์  และข้อมลูท่ีเป็นก ารบนัทกึเทปตา่งๆ              

ท่ีเก่ียวข้อง และการออกปฏิบตัภิาคสานม โดยการศกึษาสภาพพืน้ฐานโดยทัว่ไปของชมุขน และดนตรีท่ียงั

อยูใ่นวฒันธรรมปัจจบุนั ด้วยวิธีการสงัเกต การสมัภาษณ์  และการบนัทกึเสียง วีดีทศัน์  รวมทัง้ศกึษาจา ก

การแสดงจริงเพ่ือให้ได้ข้อมลูท่ีถกูต้อง  จากนัน้จงึนําข้อมลูทัง้ หมดท่ีได้รวบรวมไว้นํามาวิเคราะห์  โดยจดั

เรียบเรียงเป็นการศกึษาค้นคว้าในรูปแบบการศกึษาแบบพรรณนาวิเคราะห์  ซึง่ผู้ศกึษาได้กําหนดแนวทาง

วิธีการดําเนินการตามขัน้ตอนตอ่ไปนี ้

 

ขัน้ศึกษาค้นคว้าและรวบรวมข้อมูล 

 1. รวบรวมข้อมลูจากสถาบนั องค์ตา่งๆ ทัง้ภาครัฐและเอกชน ได้แก่ เอกสาร ตําราวิชาการ

วารสารสิง่พมิพ์ตา่งๆ โดยแยกเนือ้หาออกเป็น 2 สว่น ได้แก่ ข้อมลูในสว่นของสถานภาพ และบทบาท และ

ข้อมลูเก่ียวกบัองค์ความรู้ทางดนตรีบทร้องและโน้ตเพลง   

  1.1 การศกึษาสถานภาพและบทบาท ได้แ ก่ ประวตัคิวามเป็นมาของดนตรี โอกาสการ

บรรเลงดนตรีในพิธีกรรม การถ่ายทอดดนตรี เคร่ืองดนตรี วิธีการบรรเลง องค์ประกอบดนตรีของเพลง

กะเหร่ียง นกัดนตรี การแตง่กายของนกัดนตรีเม่ือบรรเลงดนตรี เพลงกะเหร่ียง ประวตัคิวามเป็นมาของ

เพลงกะเหร่ียง รูปแบบของเพลงกระเหร่ียง ประ เภทของเพลงกะเหร่ียง ตวัอยา่งบทเพลงท่ีใช้ประกอบ

พธีิกรรม การศกึษาข้อมลูในสว่นองค์ความรู้ทางดนตรี ได้ใช้วิธีการบนัทกึเสียง บนัทกึภาพ พดูคยุ สอบถาม  

สมัภาษณ์จากชาวบ้านในชมุชนและวิทยากรท่ีมีความรู้ 

 2.  การศกึษาและรวบรวมข้อมลูภาคสนาม 

  2.1 จากการสงัเกตการณ์กิจกรรม และพิธีกรรม ท่ีมีบทบาทของดนตรีเข้ามาเก่ียวข้อง 

  2.2 จากการสมัภาษณ์บคุคลสําคญัและวิทยากรตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีพืน้บ้านกะเหร่ียง

บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ เพ่ือรวบรวมองค์ความรู้เก่ียวกบั

วฒันธรรมดนตรีกะเหร่ียงบ้า นป่าละอู  ดนตรีท่ีใช้ประกอบในพิธีกรรม ประเพณี  หรืองานเทศกาลตา่งๆ           

การสืบทอดทางวฒันธรรมดนตรีชาตพินัธุ์กะเหร่ียงบ้าน ป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดั

ประจวบคีรีขนัธ์ 



 19  

 การสมัภาษณ์เป็นวิธีการเก็บข้อมลูอีกวิธี หนึง่ท่ีสําคญัตอ่การศกึษาค้นคว้า ซึ่งการศกึษาครัง้นีใ้ช้

การสมัภาษณ์ 2 รูปแบบ  คือ   

   2.2.1 สมัภาษณ์แบบเป็นทางการ วิธีสมัภาษณ์แบบนี ้ผู้ วิจยัจะกําหนดคําถามลว่งหน้า  

โดยคําถามจะมีลกัษณะท่ีต้องการคําตอบท่ีเฉพาะเจาะจงในประเดน็ท่ีเก่ียวกบัดนตรีพืน้บ้านกะเหร่ียงบ้าน

ป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  ได้แก่ 

    -   ประวตัคิวามเป็นมาของดนตรี 

    -   โอกาสการบรรเลงดนตรีในพิธีกรรม  ประเพณีตา่งๆ   

    -   การสืบทอดทางวฒันธรรมดนตรี 

    -   เคร่ืองดนตรี 

    -   องค์ประกอบดนตรีของเพลงกะเหร่ียง 

    -   นกัดนตรี 

    -   เพลงกะเหร่ียง 

    -   รูปแบบของเพลงกะเหร่ียง 

    -   ประเภทของเพลงกะเหร่ียง 

    -   บทเพลงตา่งๆ 

    -   บทร้อง 

     -   โน้ตไทย 

   วิธีการสมัภาษณ์แบบนีจ้ะใช้กบักลุม่ผู้ให้ข้อมลูสําคญั 

   2.2.2 สมัภาษณ์แบบไมเ่ป็นทางการ  เป็นวิธีท่ีใช้ควบคูไ่ปกบัการสงัเกตการณ์แบบมี

สว่นร่วม โดยเลือก ใช้กบัชาวบ้าทัว่ๆ ไป และรวมทัง้ผู้ ให้ข้อมลูสําคญัด้วย โดยใช้สมัภาษณ์ข้อมลูในสว่นท่ี

เก่ียวกบัสภาพทัว่ไปของชมุชน และวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัวฒันธรรมดนตรีและการสืบทอดของกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  2.3 บนัทกึภาพจากวีดีทศัน์ ดนตรี วฒันธรรม ประเพณี และพิธีกรรมตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 

 

 

 



 20  

วิธีการดาํเนินการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม 

 1. ขอหนงัสือนําจากมหาวิทยาลยัศรีนทรินทรวิโรฒ  เพ่ือเป็นเอกสารรับรองตนเอง  

 2. ติดตอ่ขออนญุาตเข้าพืน้ท่ีตอ่นายกองค์การบริหารสว่นตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  ผู้ใหญ่บ้าน   

กรรมการหมูบ้่าน  ผู้อาวโุสท่ีชมุชนให้ความเคารพนบัถือทราบลว่งหน้า 

 3. ตดิตอ่แนะนําตนเอง และแจ้งวตัถปุระสงค์ของการศกึษาค้นคว้าแก่ผู้ นําหมูบ้่าน และผู้ รู้   

พร้อมทัง้ขอคําแนะนําตา่งๆ  สําหรับการศกึษาค้นคว้างานวิจยัในครัง้นี ้

 4. สร้างความสมัพนัธ์อนัดีกบัชาวบ้านในชมุชน 

 5. ทําการพดูคยุ  สอบถาม  สมัภาษณ์จากชาวบ้านท่ีมีความสามารถในการส่ือสารภาษาไทย 

 6. นดัหมายกบัผู้ ท่ีต้องการสมัภาษณ์  รวมทัง้นกัดนตรีก่อนลว่งหน้า   

 7. สมัภาษณ์แบบเป็นทางการเก่ียวกบัวฒันธรรมดนตรีกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ และสมัภาษณ์แบบไมเ่ป็นทางการเก่ียวกบัสภาพทัว่ไปเก่ียวกบัชมุชน

และวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัการสืบทอดวฒันธรรมดนตรีกะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่   

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 8. บนัทกึข้อมลูทัง้หมดเก่ียวกบัสภาพทัว่ไปของชมุชน และข้อมลูในสว่นขององค์กรความรู้ทาง

ดนตรี พิธีกรรมประเพณี ความเช่ือ ลงเคร่ืองบนัทกึเสียงและกล้องบนัทกึภาพ 

 

อุปกรณ์และเคร่ืองมือที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูล 

 อปุกรณ์และเคร่ืองมือท่ีใช้ในการรวบรวมข้อมลู  ได้แก่ 

 1. อปุกรณ์ในการจดบนัทกึ และกระดาษบนัทกึโน้ตดนตรี  

 2. เคร่ืองบนัทกึเสียง 

 3. กล้องถ่ายทําบนัทกึภาพ 

 4. กล้องถ่ายรูปดจิติอล 

 

ขัน้ศึกษาข้อมูล 

1. กําหนดประเดน็การศกึษาจากเอกสารงานวิชาการในประเดน็ตอ่ไปนี  ้

  1.1 ศกึษาประวตัคิวามเป็ นมาและลกัษณะทางกายภาพของชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู   

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 
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  1.2 เรียบเรียงข้อมลูภมูหิลงัของดนตรีชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอ

หวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  1.3 ศกึษาเก่ี ยวกบัวฒันธรรมประเพณี พิ ธีกรรม รวมทัง้องค์ประกอบตา่งๆ  ด้านดนตรีใน

ประเพณีและพิธีกรรมตา่งๆ ของดนตรีชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดั

ประจวบคีรีขนัธ์ 

 2. กําหนดประเดน็จากบทสมัภาษณ์ท่ีเก่ียวข้องกบัการศกึษาบทเพลงดนตรีของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ ในหวัข้อดงัตอ่ไปนี ้

  2.1 สภาพทัว่ไปของชมุชนและวฒันธรรมดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู  

  2.2 ลกัษณะเคร่ืองดนตรีและเพลงท่ีใช้ประกอบในพิธีกรรม ประเพณีตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  2.3 รูปแบบและบทบาทหน้าท่ีของดนตรีชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่   

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 3. ศกึษาโดยวิธีการสงัเกตการณ์ภาคสนาม 

 

การจัดทาํข้อมูล 

 1. นําข้อมลูจากการศกึษาค้นคว้าท่ีได้รวบรวมจากเอกสารสิง่พมิพ์ งานวิจยั และตําราวิชาการตา่งๆ  

มาจดัเรียงตามลําดบัตามความสําคญัของเนือ้หา 

 2. นําข้อมลูจากการสมัภาษณ์บคุคลตา่งๆ  มาจดัเรียงให้มีความสมัพนัธ์กนัและมีความตอ่เน่ือง

กบัเนือ้หา 

 3. ถอดข้อมลูจากเทปบนัทกึเสียง คําสมัภาษณ์ แล้วบนัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

 4. นําข้อมลูจากการศกึษาเพลงมาบนัทกึเป็นโน้ตเพลง 

 5. จําแนกประเภทของเพลงจากข้อมลูท่ีรวบรวมได้ 

 6. ขอความคดิเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้ เช่ียวชาญ เพ่ือเป็นแนวทางในการปรับปรุงแก้ไขข้อมลู 

 7. นําข้อมลูท่ีได้มาตรวจสอบแก้ไข  ปรับปรุง เรียบเรียงเนือ้หา โดยจดัลําดบัให้สัมพนัธ์กนั 
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ขัน้วิเคราะห์ข้อมูล 

 ผู้ศกึษาได้ใช้ข้อมลูท่ีได้จากการเก็บข้อมลูภาคสนามมาเป็นข้อมลูหลกั ใช้ข้อมลูจากเอกสาร

งานวิจยั ตําราหนงัสือทางวิชาการ เอกสารสิง่พมิพ์ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องเป็นข้อมลูสนบัสนนุ โดยมีรายละเอียด

ของการรวบรวมและวิเคราะห์  ดงันี ้

 1. ศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีในสงัคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  วิถีชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู   

   -  ความเป็นมาของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู  

   -   ประเพณี  ความเช่ือเก่ียวกบัชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู  

   -   การศกึษา 

   -   ท่ีอยูอ่าศยั 

   -   การอยูร่่วมกนัในชมุชน 

   -   ลกัษณะท่ีตัง้    ประชากร 

   -  การแตง่กายของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู  

  1.1 สถานภาพของดนตรี ของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดั

ประจวบคีรีขนัธ์ 

  1.2 บทบาทหน้าท่ีของดนตรีในสงัคมของ กะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอ  

หวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

    - ประเพณีและพิธีกรรมของชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 2. ศกึษาองค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านของชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอ

หวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  2.1 นกัดนตรีท่ีบรรเลงดนตรีของชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  2.2 ลกัษณะเคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียง บ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

  2.3 บทเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 
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 ข้อมลูท่ีได้ทัง้หมดท่ีได้จากการวิเคราะห์ ได้นํามาเรียบเรียงในรูปของการพรรณนา บรรยายเป็น

ความเรียง  และสรุปเป็นรายงานการวิจยั 

 

แหล่งข้อมูล 

 หอสมดุมหาวิทยาลยัตา่งๆ  เชน่ 

 - สํานกัหอสมดุกลาง มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 

 - หอสมดุศลิปกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 

 ห้องสมดุตา่งๆ  เชน่ 

 - หอสมดุแหง่ชาติ 

 
 



บทที่ 4 

ดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่ อาํเภอหัวหนิ 

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
 

 การศกึษาดนตรีทางด้านมานษุยดริุยางควิทยา (Ethnomusicology) ของชาวกะเหร่ีย งบ้าน

ป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์เป็นการศกึษาเพ่ือสํารวจ สืบค้นข้อมลู 

ตา่ง  ๆทางด้านวฒันธรรมดนตรี ประเพณีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ เป็นแนวทางในการอธิบายความเป็นมาของดนตรี การสืบทอดความรู้ทางดนตรี   

บทเพลงซึง่เป็นสิ่งบอกเลา่เร่ืองราวตา่งๆ การดํารงชีวิตของคนในชนเผา่ท่ีเคารพนบัถือในขนบธรรมเนียม

ประเพณี วฒันธรรมความเช่ือท่ีมีในการดํารงชีวิต และยงัเคารพวิถีท่ีมีความผกูพนักบัธรรมชาต ิ สภาพ

สงัคมความเป็นอยู่ รวมไปถึงการเปล่ียนแปลงของสงัคม ท่ีมีผลทางวฒันธรรมดนตรีของชนเผา่ชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ูจงึทําให้ดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้เกิดความสําคญัในการศกึษาค้นคว้า เพ่ือ

เป็นข้อมลูทางด้านมานษุยดริุยางควิทยา (Ethnomusicology) ถ่ายทอดเร่ืองราว  และอธิบายผา่นทาง

วฒันธรรมดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

ได้เป็นอยา่งดี 

1.  สถานภาพและบทบาทของดนตรีในสังคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู   

ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  อาํเภอหวัหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
 วิถีชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  
 -  ความเป็นมาของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

 กะเหร่ียง เป็นช่ือท่ีคนทัว่ไปใช้เรียกกลุม่ชนชาตพินัธุ์กลุม่หนึง่ ท่ีอาศยัอยูห่นาแนน่ในบริเวณ

ภาคเหนือและภาคตะวนัตกของประเทศไทย ในทางวิชาการได้แบง่กลุม่ของกะเหร่ียงออกเป็นกลุม่ตา่ง  ๆ

ตามหลกัของมานษุยวิทยาดงันี ้

1. กะเหร่ียงสะกอ  หรือ ปกาเกอะญอ 

2. กะเหร่ียงโป  หรือ  โผลว่ 

3. กะเหร่ียงบะเว  หรือ  คะยา 

4. กะเหร่ียงตองต ู หรือ  ปาโอ 
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 ชาวกะเหร่ียงนีเ้คยมีพืน้ฐานดัง่เดมิอยูท่างตอนใต้ของจีน ตอ่มาได้มีการอพยพย้ายลงมาตัง้

ถ่ินฐานในเขตประเทศพมา่และไทย บริเวณท่ีราบหบุเขา แนวเขาถนนธงชยัและเทือกเขาตะนาวศรี   

(สารานกุรมไทยฉบบับณัฑติยสถาน. 2517: 889-890) 

     การเรียกช่ือชนเผา่โดยกลุม่ชาตพินัธุ์อ่ืนๆ เชน่ คนจีนเรียกกะเหร่ียงวา่ “โจว” บญุชว่ย ศรีสวสัดิ์  

อ้างจากนดัประวตัศิาสตร์ชาวตะวนัตกวา่ กะเหร่ียงมีเชือ้สายมาจากชนชาตโิจว โดยไมไ่ด้อธิบายท่ีมา

และความหมายของโจว จากการศกึษาการเรียกช่ือตนเองของคนกะเห ร่ียง พบวา่ ข้ออ้างของ           

นกัประวตัศิาสตร์ตะวนัตกในการเรียกช่ือกะเหร่ียงวา่ “โจว” ของคนจีนนัน้ มีท่ีมาจากการท่ีคนกะเหร่ียง

เรียกช่ือตนเองดงันี ้

 กะเหร่ียงโป  หรือ  โผลว่  เรียกช่ือเผา่ตนเองวา่  “ซู” 

 กะเหร่ียงสะกอ  เรียกช่ือเผา่ตนเองวา่  “ปกากะญอ” 

 การท่ีนกัประวตัศิาสตร์ชาวตะวนัตกอ้างเชือ้สายมาจากชนชาตโิจว จงึมีท่ีมาจาก ช่ือท่ีคน

กะเหร่ียงเรียกตนเอง  ซึง่การออกเสียง “ซู” หรือ “สะกอ”  มาออกเสีงวา่ “โจว” (วฒุิ  บญุเลิศ. 2547) 

 ภาษาและความหมายของเชือ้ชาตชินเผ่า 

 ปกา  หมายถึง  เรา / กะญอ หมายถึง  คน  หรือมนษุย์ชาติ 

 ปกากะญอ หมายถึง  เราเป็นคน  หรือเราเป็นมนษุย์ชาติ 

 โผลว่  หมายถึง  เรา  หรือมนษุย์ชาต ิ /  เหง่อ  หมายถึง  เรา 

 เหง่อโผลว่ หมายถึง  เราเป็นคน  หรือเราเป็นมนษุย์ชาติ (วฒุิ  บญุเลิศ. 2547) 

 จากการศกึษาการลงพืน้ท่ีภาคสนาม ณ พืน้ท่ีหมูบ้่านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  ผู้ วิจยัได้พบกบัคําท่ีเรียกช่ือชนเผา่กะเหร่ียงของตนในพืน้ท่ี คือ โผลว่ และ  

ปกากะญอ  ซึง่ทัง้ 2 คํานีมี้ความลึก้ซึง้ด้านภาษาและมกัพบเจออยูบ่อ่ยครัง้ในบทเพลงร้องตา่งๆ ของ

ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูยกตวัอยา่งเชน่ ในเพลงรําตงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่ละอ ูในบทเพลงทอ่นหนึง่

ได้ร้องวา่ 

  
 เป้อแวกะญอโผลว่ท้อโบเป้อซา่ผล่ี  เป้อแฮตือแคอีเป้อกอแวเกอหลิ 

 คําแปล  เราเป็นชาวกะเหร่ียงเราช่ืนชมยินดีในการรําตง 
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 คําวา่ โผลว่ และ  ปกากะญอ นีด้งัท่ีได้กลา่วมาข้างต้นวา่มกัจะพบอยูใ่นบทเพลงตา่งๆ 

มากมายของชาวกะเหร่ียงในพืน้ท่ี เชน่ บทเพลงท่ีมีเนือ้หาด้านประวตัศิาสตร์ของชาเผา่ บทเพลงท่ี

เก่ียวกบัประเพณี  บทเพลงเก่ียวกบัวิถีชีวิต  พธีิกรรม  ก็มกัจะมีคําวา่  โผลว่ และ ปกากะญอ เสมอ 

 หมูบ้่านป่าละอเูร่ิมตัง้หมูบ้่านเม่ือ พ.ศ. 2484 โดยชาวบ้านชาวไทยภเูขาเผา่กะเหร่ียงและกะหร่าง  

ซึง่มีนายถู้ฮ ิและนายซะเด้ เป็นผู้ นํากลุม่โดยนําชาวกะเหร่ียงมาตัง้ถ่ินฐานประมาณ 10 หลงัคาเรือน  

เรียกช่ือวา่ “บ้านป่าละอู ” เน่ืองจากเห็นวา่ท่ีบริเวณนีเ้หมาะสม มีพืช พนัธุ์ธญัญาหาร มีแมนํ่า้ป่าเลา

ไหลผา่นตลอดปี มีป่าไผข่ึน้อดุมสมบรูณ์ คําวา่ ”ละอู” เป็นภาษากะเหร่ียงแปลวา่ ไม้ไผ ่จงึตัง้หมูบ้่าน

วา่ “บ้านป่าละอู” ตอ่มาในปี พ .ศ. 2508 พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัได้เสดจ็เย่ียมราษฎรในพืน้ท่ีนี ้   

จงึทรงโปรดเกล้าแตง่ตัง้ นายคะ ปัญ ญาหาญ เป็นผู้ใหญ่บ้านคนแรก และเดมิหมูบ้่านอยูใ่นเขตการ

ปกครองหมูท่ี่ 5 บ้านป่าละอ ูตําบลหนองพลบั ป่าละอูเม่ือ พ.ศ. 2510 นัน้เป็นพืน้ท่ีสีแดงซึง่หมายถึง

พืน้ท่ีท่ีมีปัญหาคอมมิวนิสต์ พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัภมูิพลอดลุยเดชฯ จงึทรงมีพระราชดําริจดัตัง้

ศนูย์พฒันาชาวไทยภเูขาเผา่กะเหร่ียง 712 ณ บริเวณบ้านป่าละอ ูและให้ชาวไทยภเูขาชาวกะเหร่ียงท่ี

อาศยัตามหบุเขาอพยพมาอยูท่ี่ศนูย์ 712 นี ้เพ่ือความปลอดภยั ตอ่มา พ .ศ. 2511 ทรงให้จดัสร้าง

โรงเรียนอานนัท์เพ่ือเป็นท่ีสอนหนงัสือให้กบัเดก็ชาวกะเหร่ียงโดยมีตํารวจพลร่มเป็นครูสอนหนงัสือให้  

เม่ือปัญหาคอมมิวนิสต์หมดไป ทรงมีรับสัง่ให้เข้าทําการปรับปรุงพืน้ท่ีและชว่ยเหลือเร่ืองการทํามาหา

กินพร้อมสร้างถนนในการสญัจร พร้อมพระราชทานท่ีดนิทํากินโ ดยพระองค์ ทรงไมป่ระสงค์ให้มี

กรรมสิทธ์ิในท่ีดนิ เพราะต้องการให้ราชการเข้ามาทําการชว่ยเหลือชาวกะเหร่ียงในพืน้ท่ีได้อยา่งเตม็ท่ี  

จงึเป็นเหตทํุาให้พืน้ท่ีบ้านป่าละอมีูชาวกะเหร่ียงอาศยัอยูม่าก บ้างอยูม่าก่อนแล้วก่อนมีคอมมวินสิต์   

และยงัมีอีกหลายเหตผุลตา่งท่ีมีอิทธิพลตอ่การอพยพย้ายถ่ินของชาวกะเหร่ียงจากข้อมลูดงันี ้

 จากการสอบถามผู้ชว่ยบญุธรรม ชชูาต ิกลา่ววา่ เม่ือประมาณ 200 กวา่ปีมาแล้วอีกฝากหนึง่

ของเขาตะนาวศรี  (ประเทศพมา่ ) ชาวกะเหร่ียงได้มีการรวมตวักนัตัง้หมูบ้่านท่ีต้นตะเคียนคูซ่ึง่อยูห่า่ง

จากไกลออกไป รวมได้ประมา ณ 80 ครอบครัว ตอ่มาไมน่านในหมูบ้่านเกิดโรคระบาดขึน้  คือ 

อหวิาตกโรค และฝีดาษ อีกทัง้ถกูรุกรานขบัไลจ่ากประเทศพมา่และเกิดการรบกนั ซึง่โดยนิสยัแล้ว   

ชาวกะเหร่ียงเป็นผู้ ท่ีมีนิสยัรักความสงบสขุจงึทนอยูต่อ่ไปไมไ่ด้ต้องอพยพออกมาทางฝ่ังประเทศไทย  

สว่นท่ีหมูบ้่านเกิดโรคระบาดนัน้  ก็เป็นเหตท่ีุต้องทําให้ชาวกะเหร่ียงใน เสียชีวิตล้มตายกนัเป็นจํานวนมาก

และต้องหนีตายกนัออกมา แยกย้ายกนัไปคนละทศิละทาง ชาวกะเหร่ียงท่ีแพง่ตะค้อ ป่าเดง็ ป่าละอู่   
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ตา่งก็หนีมาจากท่ีเดียวกนั และก็เป็นพ่ีน้องเป็นญาตกินัทัง้หมด จงึมีความเก่ียวดองตดิตอ่ไปมาหาสูก่นั

เป็นประจําจนทกุวนันี ้ดงันัน้เม่ือถึงวนัสําคญัท่ีจะต้อง ปฏิบตัทิาง วฒันธรรม ประเพณีความเป็นอยู ่ 

พิธีกรรมตา่งๆ จงึ จดัและเข้าร่วม กนั เม่ือมีงานหรือวนัสําคญั เชน่ ในประเพณีไหว้พระจนัทร์ ประเพณี

บญุข้าวใหม ่ประเพณีการกินผี เป็นต้น ชาวกะเหร่ียงก็จะมารวมตวัร่วมพธีิเพ่ือความเป็นสริิมงคลแก่ตน   

แก่ครอบครัว และเพ่ือเป็นการพบปะพดุคยุของญาตพ่ีิน้องท่ีต้องอยูห่า่งกนัให้ได้มาเจอกนั แสดงให้เห็น

ถึงวิถีชีวิตความเป็นอยูข่องชาวกะเหร่ียงท่ีมีความผกูพนัซึง่กนัและกนัได้เป็นอยา่งดี     

 ชาวกะเหร่ียง มีประเพณีความเช่ือท่ีเก่ียวกบัชีวิตของพวกเขาหลายอยา่ง ซึง่ในแตล่ะพิธีเป็น

สิ่งท่ีชาวกะเหร่ียงยดึถือปฏิบตัสืิบตอ่กนัมาตัง้แตค่รัง้บรรพบรุุษ เพ่ือให้เกิดความเคารพศรัทธา อีกทัง้

เป็นแนวทางในการปฏิบตัแิละการอยูร่่วมกนัของชาวกะเหร่ียงในหมูบ้่านอยา่งเป็นสขุ   
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ถิ่นท่ีอยู่กะเหร่ียงในประเทศพม่า 

 

 

ภาพประกอบ  1  แผนท่ีแสดงถ่ินท่ีอยูข่องกะเหร่ียงในประเทศพมา่ 

 

 

 

ตาก 

ประจวบคีรีขันธ์ 

กาญจนบุรี 

เพชรบุรี 
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 -  ประเพณี  ความเช่ือเก่ียวกับชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู   

 ประเพณีการเกดิ  ชาวกะเหร่ียงมีประเพณีการเกิดซึง่เป็นความเช่ือแตส่มยัก่อน ผู้ชว่ย บญุธรรม  

ชชูาต ิหรือ ผู้ชว่ยถู้  กลา่ววา่ เม่ือมีการคลอดบตุรเกิดขึน้ ไมว่า่จะเป็นหญิงหรือชายบดิาจะนํารกไปใส่

กระบอกไมไ่ผไ่ว้โคนต้นไม้ใหญ่ ซึง่มีความเช่ือวา่เดก็นัน้จะมีอายยืุนยาวดงัเชน่ต้นไม้ใหญ่ และมีความเช่ือ

ท่ีวา่ต้นไม้นัน้มีนางไม้เทวดาอยูใ่ห้ชว่ยดแูลคุ้มภยัอนัตรายแก่เดก็ได้ต้นไม้นัน้ก็ห้ามโคน่หรือทําลายทิง้

เป็นอนัขาด ผู้ชว่ยถู้ กลา่ววา่เม่ือเดก็คลอดออกมาแล้วเวลาเจบ็ไข้จะมีการไหว้ผีเพ่ือเรียกขวญัวิญาณเดก็ 

โดยการเซน่ไหว้ใช้ไขไ่ก่ต้ม หมาก 3- 7 ซีก และธูปเทียนมาไหว้เพ่ือเรียกขวญั  นอกจากนัน้ยงัมีการ

ผกูข้อมือเดก็ด้วยใบไผแ่ละด้ายขาวอีกด้วย เดก็ผู้หญิงนัน้มารดาจะทอ่ผ้าเป็นชดุสีขาวทรงกระสอบให้

ใสแ่ละจะต้องใสช่ดุสีขาวจนกวา่จะได้แตง่งาน เม่ือแตง่งานก็จะสามารถใสช่ดุสีอ่ืนได้เชน่ สีแดง สีฟ้า  

สีดํา  เสือ้สัน้และผ้าถงุได้แตห้่ามใสสี่ขาว  ปัจจบุนัความเช่ือนีม้ิได้นิยมทํากนัอยา่งแตก่่อนแล้ว  

  การแต่งงาน  ประเพณีการแตง่งานของชาวกะเหร่ียงนัน้จะแตง่งานอายยุงัน้อย  อายุ

ประมาณ 15 ปี ก็แตง่งานได้แล้ว การเลือกคูค่รองนัน้คูบ่า่วสาวจะเป็นผู้ ท่ีทําการตดัสนิใจเอง โดยพอ่

แมแ่ละญาตทิัง้ 2 ฝ่ายรับรู้ซึง่กนัและกนั ในการแตง่งานนีจ้ะมีประเพณีอยา่งหนึง่ซึง่เรียกวา่ การยอ่งสาว  

ซึง่ทางญาตฝ่ิายหญิงจะเป็นผู้ เปิดโอกาสให้ฝ่ายชายมาท่ีบ้านฝ่ายหญิง เพ่ือพบปะพดูคยุทําความรู้จกั

คุ้นเคยกนัในการตดัสินใจเป็นคูค่รอง โดยจะมิได้มีการลว่งละเมิดทางเพศแตอ่ยา่งใด เพราะถือวา่จะ

เป็นการผดิผี ถ้าทัง้คูมี่ความชอบพอกนั ทางฝ่ายหญิงจะยอมให้ฝ่ายชายมานอนค้า งท่ีบ้านแตม่ิได้ลว่ง

ละเมิดอยา่งใดและจะต้องเป็นท่ีรับรู้ของพอ่แมญ่าตผิู้ ใหญ่ทัง้ 2 ฝ่ายให้ทราบ เม่ือแตง่งานแล้วฝ่าย ชาย

จะต้องไปอยูบ้่านของฝ่ายหญิง ในวนัแตง่งานแมข่องผู้หญิงจะให้ผู้หญิงทอผ้าไว้ให้ผู้ชายใส ่และเลีย้งหมู

เพ่ือจะได้มีไว้ขายไว้กิน สว่นผู้ชายจะไมใ่สเ่สือ้ นุง่โสร่ง ถือเส่ือและยา่มใสเ่งินมาในวนัแตง่งาน วนัแตง่งาน

ผู้หญิงยงัต้องใสช่ดุสีขาวเพ่ือแสดงถึงความบริสทุธ์ิ เม่ือแตง่ไปแล้วจะไมส่ามารถใสสี่ขาวได้ เปล่ียนเป็น

ใสสี่อ่ืนแทนเชน่  สีฟ้า  สีดํา  สีแดง  เป็นต้น   
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 การไหว้ผี  การไหว้ผีเพ่ือเรียกขวญักบัการกิ นผีนัน้จะไมเ่หมือนกนั กลา่วคือ การไหว้ผีเป็น

ความเช่ือของชาวกะเหร่ียงท่ีปฏิบตัมิาตัง้แตค่รัง้บรรพบรุุษ ซึง่จดัได้วา่เป็นประเพณีอยา่งหนึง่ท่ีชาวกะเหร่ียง

ให้ความสําคญั เช่ือวา่สามารถทําให้ตนและครอบครัวของตนมีความสขุ โดยจะมีการไหว้ผีขึน้ เรียกวา่  

การกินผี ประเ พณีการกินผีเป็นความเช่ือเดมิของชาวกะเหร่ียงซึง่ในปัจจบุนัก็กระทํากนั โดยมีความ

เช่ือวา่การกินผีหรือการเลีย้งผีนีจ้ะชว่ยให้โรคภยัอนัตรายตา่งๆ หายไป หรือชว่ยให้คนในครอบครัว  

หมูบ้่านอยูอ่ยา่งเป็นสขุ ในการเลีย้งผีนีจ้ะกระทํากนัปีละครัง้ แตถ้่าครอบครัวใดประสบกบัโ รคภยั

อนัตรายตา่งๆ ก็จะมกักระทํากนัโดยจะทําพิธีท่ีบ้านของผู้นัน้ จะมีหวัหน้านครอบครัวหรือผู้อาวโุสเป็น

ผู้ ทําพิธี คนในครอบครัวก็ต้องมาร่วมในพิธีซึง่ต้องเป็นคนในครอบครัวเทา่นัน้ ห้ามคนนอกเข้ามา เช่ือ

วา่จะทําให้คนผู้นัน้ต้องเป็นโรคภยันัน้ไปด้วย ถ้าบ้านใด ครอบครัวใ ดมีการกระทําพธีิเลีย้งผีนีก็้จะมี

สญัญาลกัษณ์บอก คือจะมีก่ิงไม้มาปักไว้ข้างหน้าบ้าน หรือท่ีรัว้ เป็นการแสดงวา่บ้านนีค้รอบครัวนีมี้

การเลีย้งผีนัน่เอง การเลีย้งผีกระทํากนั 3 วนั และภายใน 3 วนันีจ้ะห้ามคนในครอบครัวในบ้านออกไป

นอกเพราะเกรงวา่จะนําโรคภยัไปสูผู่้ อ่ืน การเลีย้งผีมกัจะเลีย้งผีด้วยของ 4 อยา่ง คือ ไก่ หม ูอ้น ปลาซวิ  

โดยหวัหน้าครอบครัวจะจบัไก่ไปฆา่แล้วนําไก่ไปต้มโดยไมต้่องปรุงรสใด ๆทัง้สิน้ สําหรับการจบัปลาซวินัน้

คนท่ีจบัปลาต้องจบัปลาอยา่ให้เกลด็ปลาหลดุออกมาแม้แตเ่กร็ดเดียว ถ้าจบัแล้วเกลด็ปลาหลดุก็

จะต้องจบัปลาตวัใหม ่สว่นหมแูละอ้นก็จะฆา่โดยการทําให้มนัหายใจไมอ่อกจนตายจงึนํามาต้ม และ

นํามาประกอบพธีิเสร็จแล้วให้ผู้ชายในครอบครัวนําของทัง้ 4 อยา่งนีไ้ปไว้ใต้ต้นไม้เพ่ือเรียกผีมากิน   

หลงัจากนัน้คนในครอบครัวก็จะนําของทัง้ 4 อยา่งมากิน และมีการนําด้ายขาวมาผกูข้อมือเพ่ือรับขวญั  

เช่ือวา่จะทําให้หายจากโรคภยัการเจบ็ป่วยได้ นัน่เอง  

 งานบุญเจดย์ี  จากการสอบถามผู้ชว่ยถู้  กลา่ววา่จะทําในชว่งเดือนเมษายน งานบญุเจดีย์นี ้  

ท่ียงัมีอยูก็่จะเป็นท่ีป่าหมาก อําเภอปราณบรีุ จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ ปัจจบุนัในหมูบ้่านป่าละอมูไิด้ทํา

กนัอยา่งแตก่่อนแล้ว ในวนังานพิธีบญุเจดีย์ชาวกะเหร่ียงในหมูบ้่านก็มาร่วมพิธีกนั ชาวกะเหร่ียงจะ

ร่วมกนัขดุทรายเป็นเจดีย์ นําไม้ไผม่าสานเป็นท่ีใสผ่ลไม้อาหารท่ีมีไม้สามารถหามได้ ของในพิธีก็จะมี 

ด้ายขาว อาหารตา่งๆ แตจ่ะไมมี่เนือ้สตัว์ เพราะจะไมมี่การฆา่สตัว์หรือด่ืมสรุาเพ่ือประกอบพิธีแตอ่ยา่งใด 

จะมีผู้ ทําพิธีคือผู้ นําเผา่หรือบูคู่ ่ จะนําผ้าขาวมาพนัรอบเจดีย์และท่ีใสผ่ลไม้และสวดบทสวดซึง่เป็น

ภาษากะเหร่ียง เรียกวา่  (อือ้ทา) และมีกลองตีประกอบการสวด ผู้ เข้าร่วมพธีิจะรําวนรอบเจดีย์ 3 รอบ

และด้ายสีขาวท่ีประกอบพิธีเสร็จแล้วจงึนํามาผกูข้อมือให้แก่ผู้ ท่ีมาร่วมพิธีเพ่ือเป็นสิริมงคล       
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 การไหว้พระจันทร์  ของชาวกะเหร่ียงนีจ้ะทํากนัทกุ 14 - 15 ค่ํา แตจ่ะไหว้ 2 ครัง้ใหญ่ๆ ใน

วนัขึน้ 15 ค่ํา เดือน 6 กบั ขึน้ 15 ค่ําแรกของเดือนมกราคมของทกุปี ในการไหว้พระจนัทร์ทกุๆ  เดือนนัน้

จะมีแค ่หมาก พล ูธปู 3-7 ดอก และเทียนจดุไหว้พระจนัทร์เทา่นัน้จะไมมี่ของหวานแตอ่ยา่งใด สว่น 15 ค่ํา 

ในเดือน 6 และ 15 ค่ําแรกของเดือนมกราคมจะจดัเป็นงานใหญ่ทกุคนในหมูบ้่านจะมาร่วมในการไหว้

พระจนัทร์ เม่ือถึงวนัขึน้ 14 ค่ําผู้หญิงท่ีเป็นแมบ้่านในหมูบ้่านก็มาร่วมกนัเตรียมงาน เชน่ ผลไม้ ของหวาน

จําพวก กล้วย หวัมนั เผือก ในการไหว้พระจนัทร์นีจ้ะงดการฆา่สตัว์และสรุา ในการไหว้พระจนัทร์ผู้ ทําพธิ ีจะ

มีการหลัง่นํา้และให้คนท่ีมาร่วมในพิธีจบัตอ่ๆ กนัไปพร้อมทัง้ขอพรจากพระจนัทร์ เพ่ือเป็น สิริมงคลแก่

ตนเองและครอบครัว บ้านใดท่ีมีลกูก็จะนํามาไหว้เพ่ือฝากกบัสิง่ศกัดินี์ด้้วย 

 นอกจากนีย้งัมีประเพณี ความเช่ือใน 1) พิธีศพ งานศพของชาวกะเหร่ียงถือเป็นงานท่ี ทกุคน

ในครอบครัว และญาตพ่ีิน้องจะต้องมาร่วมงานกนัเคารพศพ จะเก็บศพไว้เพียงวนัเดียวหรือสามวนัเพ่ือ

รอญาตพ่ีิน้องท่ีหา่งไกล ออกไป  2) งานบญุสงกราน ต์ ท่ีชาวกะเหรียงบ้านป่าละอู ยดึถือปฏิบตัิ ทําบญุ

ในชว่งเดือนเมษายนของทกุปี 3) ประเพณีบญุข้าวใหมข่องชาวกะเหร่ียงจะกระทํากนัหลงัฤดู เก็บเก่ียว

ข้าว เพ่ือแสดงความเคารพตอ่พระแมโ่พสพให้ข้าวออกผลต้องตามฤดกูาล เป็นอีกประเพณีหนึง่ของชาว

กะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์   เพราะความ

ทนัสมยับวกกบัคา่นยิมส มยัใหมเ่ข้ามามีบทบาทมาก พธีิการนบัถือผี จงึลดน้อยลง โดยสว่นมากชาว

กะเหร่ียงในหมูบ้่านจะนบัถือศาสนาพทุธและศาสนาคริสต์เป็นสว่นใหญ่ เหตท่ีุมีการนบัถือศาสนา

คริสต์ก็เพราะวา่ความเช่ือเร่ืองผีนัน้บางความเช่ือก็ทําให้คนตาย  เชน่ การท่ีมีคนเป็นโรคอหิวาตกโรค  

หมอผีก็จะทํา นํา้มนต์โดยการให้กินนํา้มนต์ซึง่ตามหลกัแล้วเชือ้อหิวาตกโรคก็มีอยูใ่นนํา้ เม่ือคนเจ็บ  

ด่ืมนํา้เข้าไป ท่ีเคยเช่ือวา่จะหายจากโรคก็ย่ิงเป็นโรคหนกักวา่เดมิจนล้มตายเป็นจํานวนมาก  บ้างยงั

ได้รับการชว่ยเหลือจากการบริจาคปัจจยัตา่งๆ จากคริสต์ศาสนา  ทําให้ความเช่ือเร่ืองผีไม่ เป็นท่ีนิยม

ตอ่ไป โดยเช่ือวา่การนบัถือคริสต์ศาสนานัน้ จะไมส่ามารถนบัถือศาสนาอ่ืนๆ ได้ โดยเฉพาะการนบัถือผี 

สว่นท่ีนบัถือศาสนาพทุธ นัน้เพราะนบัถือตอ่ๆ กนัมาจากบรรพบรุุ ษรุ่นสูรุ่่นวา่พอ่แมป่ฏิบตัอิยา่งไร        

จงึปฏิบตัติามเชน่นัน้ศาสนาพทุธ สามารถนบัถืออะไรก็ได้  ไมไ่ด้บงัคบัวา่จะต้องนบัถือพทุธเทา่นัน้      

อีกทัง้ศาสนาพทุธยงัมีแนวความคดิท่ีดี   มีหลกัคําสอนท่ีสัง่สอนให้เกิดสมาธิและปัญญา  จงึทําให้ชาว

กะเหร่ียงโดยสว่นมากของหมูบ้่านนีน้บัถือศาสนาพทุธและศาสนาคริสต์  
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 ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ มีการ

อพยพย้ายถ่ินมาจากประเทศพมา่เข้ามายงัประเทศไทยเป็นเวลานานมาแล้วกวา่ 100 ปี ด้วยสาเหตุ

หลายประการ เชน่ การถกูขบัไลจ่ากพมา่ การหนีภยัสงคราม การท่ีมีโรคระบาดมายงัหมูบ้่านเป็นเหตท่ีุ

ต้องอพยพทัง้หมูบ้่าน แ ละการทําไร่เลือนลอย เป็นต้น แตเ่ดมิชาวกะเหร่ียงจะมีการทําไร่เล่ือนลอย    

ทําไร่หมนุเวียนไปเร่ือยๆ ตามหบุเขาหนึง่ไปอีกหบุเขาหนึง่ ออกไป อาศยัอยูก่ระจดักระจายไมห่นาแนน่  

บริเวณพืน้ท่ีมีภเูขาล้อมรอบ สว่นใหญ่แล้วอาชีพ การทํานา ทําไร่ เป็นอาชีพหลกัท่ีมีมาแตอ่ดีต   

ปัจจบุนัอาชีพหลกัก็คือ การประกอบอาชีพเกษตรกรรม ได้แก่ สบัปะรด มะนาว มะมว่ง กล้วย  และ 

การเลีย้งสตัว์ ได้แก่ ววั กระบือ สกุร เป็นต้น และการทอผ้า รายได้ขัน้ต่ําในการประกอบอาชีพตอ่วนั

ประมาณคนละ 120 บาท ซึง่ก็เพียงพอแล้วของชาวกะเหร่ียงในท่ีนี ้พวกเขามไิด้ใช้จา่ยมาก มาย   

พืชผกัตา่งๆ ก็ปลกูเอาเองไมต้่องซือ้ให้ฟุ่ มเฟือย  บ้านใดขาดเหลืออะไรก็จะชว่ยเหลือแบง่ปันซึง่กนัและกนั   

ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอนีูอ้าศยัร่วมกบัคนไทยในหมูบ้่านเม่ือมีงานตา่งๆ ภายในหมูบ้่านหรือหมูบ้่าน

ใกล้เคียงพวกเขาก็จะให้ความร่วมมือกบัหมูบ้่านเป็นอยา่งดี    
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ภาพประกอบ 2  ผู้ใหญ่บ้านคณิต จนัทร์อปุถมัภ์ พาชมสวนกล้วยแขกของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

 

 

ภาพประกอบ  3  ประกอบอาชีพทําไร่และปลกูกล้วย 
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ภาพประกอบ 4 อปุกรณ์การทอผ้า (ก่ีทอผ้า)                ภาพประกอบ 5 อปุกรณ์การทอผ้า (ก่ีทอผ้า)  

       ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู                                      ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

 

        

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 6 อปุกรณ์การทอผ้า (ก่ีทอผ้า)                  ภาพประกอบ 7 อปุกรณ์การทอผ้า (ก่ีทอผ้า)  

       ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู                                        ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 
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 ด้านการศึกษา  

 ชาวบ้านชาวกะเหร่ียงในพืน้ท่ีแถบนีโ้ดยมากท่ีต้องทํางานจงึไมมี่เวลาดแูลอบรมบตุรหลาน  

หรือท่ียากจนสว่นใหญ่ ก็มกัจะสง่บตุรหลานของตนเข้ามาศกึษาอยูป่ระจําท่ีศนูย์การเรียนชมุชนชาว

ไทยภเูขาแมฟ้่าหลวง บ้านโคนมพฒันา ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ ซึ่ งเป็นศนูย์บริการการศกึษานอกโรงเรีย น

ท่ีทางอําเภอหวัหินได้ทําการจดัตัง้ขึน้  เป็นท่ีรวบรวมวฒันธรรมของชนเผา่ชาวกะเหร่ียงในบริเวณพืน้ท่ี

นีอี้กด้วย และเม่ือปิดภาคเรียนเดก็ก็จะกลบัไปบ้านชว่ย พอ่ แม ่ทํางาน แตส่ว่นใหญ่แล้วก็จะอยูท่ี่ศนูย์

การเรียนแหง่นีเ้ลยเพราะไมมี่ พอ่ แม ่หรือบ้านอยูห่า่งไกลออกไปบ นเขามาก ปัจจบุนันีใ้นเขตของ

องค์การบริหารสว่นตําบลห้วยสตัว์ใหญ่มีสถานศกึษา  คือ   

 โรงเรียนอานนัท์  สงักดั  สปช.  เปิดสอนระดบัอนบุาล-มธัยมศกึษาตอนต้น    

 โรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนนเรศวรป่าละอ ู สงักดักองบญัชาการตํารวจตระเวนชายแดน  

เปิดสอนตัง้แตช่ัน้อนบุาล-ประถมศกึษา 

 โรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดนนเรศวรห้วยผึง้  สงักดักองบญัชาการตํารวจตระเวนชายแดน  

เปิดสอนตัง้แตช่ัน้อนบุาล-ประถมศกึษา 

 

 

ภาพประกอบ 8  อาคารเรียนโรงเรียนอานนัท์ 
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ภาพประกอบ 9  ศนูย์การเรียนชมุชนชาวเขาเผา่กะเหร่ียง โคนมพฒันา 

 

 ด้านท่ีอยู่อาศัย   

 สภาพพืน้ท่ีโดยทัว่ไปของหมูบ้่านป่าละอตูัง้อยูบ่นพืน้ท่ีราบเชิงเขาตะนาวศรี ในพืน้ท่ีราบสงูมี

ภเูขาล้อมรอบ ลกัษณะของบ้านจะสร้างด้วยไม้ หรือวสัดท่ีุหาได้งา่ยจากท้องถ่ิน เชน่  ไม้ไผม่าทําเป็น

พืน้บ้านและฝาบ้าน  สว่นหลงัคาจะใช้ทางมะพร้าว หรือหญ้าแฝกมาเย็บเป็นตบั ตั วบ้านจะยกพืน้สงู  

เพ่ือใช้เลีย้งสตัว์และระบายนํา้เวลาฝนตก ภายในของตวับ้านแตเ่ดมิจะมีลกัษณะเป็นห้องอเนกประสงค์  

คือจะใช้เป็นทัง้ห้องรับแขก  ห้องครัว  ห้องนอน  แตปั่จจบุนัจะมีการแยกห้องให้เป็นสดัสว่นมากขึน้    
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ภาพประกอบ 10  ลกัษณะบ้านของชาวกะเหร่ียงท่ีนบัถือศาสนาพทุธ 

 

      

ภาพประกอบ  11  ลกัษณะท่ีอยูอ่าศยัของ               ภาพประกอบ 12  ลกัษณะท่ีอยูอ่าศยัของ    

       ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอบู้าน                                  ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอภูาพ  

 

 ด้านอาหารการกนิ   

 แตเ่ดมิชาวกะเหร่ียงจะประกอบอาหารจากพืชผกัท่ีตนปลกูเองในครัวเรือน เชน่ พริก ผกัคะน้า  

โหระพา เป็นต้น ปัจจบุนัชมุชนมีความเจริญก้าวหน้า มีตลาดนดัชมชนุมาตัง้ทําให้ซือ้หาอาหารได้งา่ย  

และได้รับความดแูลจากหมูบ้่านเป็นอยา่งดีชาวกะเหร่ียงจงึมีความเป็นอยูวิ่ถีชีวิตท่ีดีขึน้   
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 การอยู่ร่วมกันในชุมชน 

 ชาวกะเหร่ียงมีความเป็นอยูแ่ละวิถีชีวิตท่ีคล้ายคลงึกบัคนไทยชาวบ้านทัว่ๆ  ไป ในการอยู่

ร่วมกนันัน้จะมีความชว่ยเหลือ เอือ้เฟือ้เผ่ือแผซ่ึง่กนัและกนั มีความความสามคัคีกนัในชมุชน มิได้มี

การแบง่แยกกนัแตอ่ยา่งใด ซึง่จะเห็นได้จากเ ม่ือมีปัญหาใดๆ ของหมูบ้่านก็จะมาชมุนมุชว่ยแก้ปัญหา

กนัทัง้คนไทยและชาวกะเหร่ียงท่ีอาศยัอยูใ่นหมูบ้่าน หรือเม่ือมีงานประเพณีตา่งๆ ชาวกะเหร่ียงก็จะ

มารวมตวัร่วมชว่ยเหลือกนั 

 ลักษณะท่ีตัง้  ประชากร 

 บ้านป่าละอมีูพืน้ท่ีประมาณ 1,200 ตารางกิโลเมตร และมีพืน้ท่ีสาธารณะไว้ทํากิจกรรมตา่งๆ 

ของหมูบ้่านและเป็นป่าชมุชน หมูบ้่านตัง้อยูท่างทิศตะวนัตกเฉียงเหนือของอําเภอหวัหิน อยูห่า่งจาก

อําเภอประมาณ 65 กิโลเมตร บ้านป่าละอมีูพืน้ท่ีเป็นท่ีลุม่มีภเูขาล้อมรอบหมูบ้่าน  มีแมนํ่า้ป่าเลาและ

มีแหลง่นํา้จากนํา้ตกป่าละอไูหลผา่ นตลอดปี มีสระนํา้สาธารณะ ดนิมีลกัษณะเป็นดนิร่วนปนทราย   

เหมาะแก่การเพาะปลกู 

 

 ทิศเหนือ ตดิ หมู ่2  บ้านฟ้าประทาน 

อาณาเขตตดิต่อ 

 ทิศใต้  ตดิ หมู ่7  บ้านคลองน้อย 

 ทศิตะวนัออก ตดิ หมู ่2  บ้านฟ้าประทาน 

 ทศิตะวนัตก ตดิ เทือกเขาตะนาวศรี 
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จาํนวนประชากรชาวไทยภูเขาชาวกะเหร่ียงในตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่ อาํเภอหัวหนิ   

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

หมู่ท่ี ครัวเรือน 

(หลัง) 

ชาย  (คน) หญิง  (คน) รวม 

2 22 50 48 98 

3 156 478 477 955 

6 7 15 19 34 

รวม 185 543 544 1,087 

 

แผนท่ีหมู่บ้านป่าละอู 
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ภาพประกอบ 13 แผนท่ีแสดงอาณาเขตหมูบ้่านและลกัษณะถนนบ้านป่าละอู  

 การแต่งกายของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

 ชาวกะเหร่ียงยงัคงรักษาประเพณีการแตง่กายแบบดัง่เดมิอยู ่ และจะแตง่ชดุกะเหร่ียงเพ่ือใส่

ในการร่วมทํากิจกรรม พิธีกรรมท่ีสําคญัของชาวกะเหร่ียง ซึง่ปัจจบุนัยงัมีผู้สงูอายท่ีุแตง่ชดุกะเหร่ียงใน

ชีวิตประจําวนั สว่นหนุม่สาวมกัแตง่ชดุกะเหร่ียงในงานพธีิสําคญั วนัทําบญุเทา่นัน้ การแตง่กายประจะวนั

ก็จะใสเ่สือ้ผ้าเชน่เดียวกบัคนทัว่ไป 

 เสือ้ จะเป็นเสือ้คอวีทรงกระสอบยาวถึงสะโพก ตรงคอเสือ้จะมีพูห้่อยลงมาเลยชายเสือ้ แขน

เสือ้เป็นแขนสัน้ สีเสือ้มกัจะเป็นสีแดง สีนํา้เงิน ลายเป็นทางยาว (การท่ีพูห้่อยยาวกวา่ชายเสือ้หรือไมน่ัน้

ไมไ่ด้แสดงถึงวา่แตง่งานแล้วแตอ่ยา่งใด ) 

 กางเกง จะใช้ผ้าสีแดงนงุเป็นโจงกะเบน  นํา้เงิน  หรือสีแดง  บ้างจะนงุสะโลง่ยาวถึงเท้า 
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 ผ้าโพกหัว มีลกัษณะเป็นผ้าผืนยาวท่ีสามารถนํามาพนัรอบหวัได้นิยมจะเป็นสีแดง  สีเขียว   

 

  

ภาพประกอบ 14 ลกัษณะการแตง่กายของผู้ชาย     ภาพประกอบ 15  ลกัษณะการแตง่กายของผู้ชาย 

 

 

 การแต่งกายของผู้หญิง 

 เสือ้  จะเป็นเสือ้ทอคอวีทรงกระสอบ สีขาวแขนสัน้ ยาวถึงเกือบถึงเขา่มีพูห้่อยท่ีคอเสือ้             

สีเหลือง และชดุทรงกระสอบยาวกรอมเท้า ลวดลายของเสือ้นั ้ นจะทอตามความต้องการของผู้ใส ่       

(ผู้หญิงกะเหร่ีย งท่ียงัไมแ่ตง่งานจะใสช่ดุสีขาว สว่นผู้หญิงท่ีแตง่งานแล้วเสือ้จะมีลายปักทอลาย แล ะ

จะสวมผ้าซิ่นท่ีไมมี่ลายถ่ีนกั) 

 ผ้าถุง  เป็นผ้าซิ่นสีแดงยาวกรอมเท้า  

 ผ้าโพกหัว ผ้าโพกหวัจะใช้สีขาว  สีแดง  เพ่ือกนัแดดเวลาร้อน 

 เคร่ืองประดับ ผู้หญิงมกัจะใช้ลกูปัดร้อยเป็นสร้อยคอ  หรือเงินมาทําเคร่ืองประดบั  เชน่  

สร้อยคอ  ตา่งหู 
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ภาพประกอบ 16  การแตง่กายของผู้หญิง 

 1.1  สถานภาพของดนตรีในสังคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 แตเ่ดมินัน้วฒันธรรมดนตรีกระเหร่ียงมีความเข้มข้นมากกลา่วคือ มีการบรรเลงดนตรีในงาน

พิธีตา่งๆ มีนกัดนตรีมากกวา่รวมทัง้ในเร่ืองของบทเพลงก็มีมากมาย แตเ่ม่ือเวล าลว่งเลยไปมไิด้มีการ

สนบัสนนุทางวฒันธรรมดนตรีมากนกัและก็มิได้มีรายได้ท่ีจะสามารถจนุเจือครอบครัวได้เพียงพอ         

ทําให้จะต้องไปหาทํางานรับจ้างประกอบกบัสภาพสงัคมท่ีมีการเปล่ียนแปลง เกิดความเจริญก้าวหน้า

และความสะดวกสบายเข้า มากขึน้นัน้ทําให้วฒันธรรมทางดนตรี ท่ีเกือบจะลดหาย  เป็นเหตท่ีุต้องเกิด

การปรับปรุงฟืน้ฟใูห้เป็นท่ีรู้จกัของคนรุ่นใหม ่จงึพยายามเพ่ือท่ีจะนําดนตรีเข้ามามีสว่นร่วมในสงัคม

มากขึน้เหมือนดงัแตเ่ดมิ ปัจจบุนัจะเห็นได้วา่นอกจากดนตรีกะเหร่ียงจะอยูใ่นงานประเพณีวฒันธรรม

แล้วยงัได้เห็นในการเพ่ือแสดงความต้อนรับผู้ มาทอ่งเท่ียวหรือมาเย่ียมเยือนอีกด้วย ซึง่จะมีการแสดง

เกิดขึน้ในงานพิธีประเพณีตา่งๆ ดงันี ้ 

1) ประเพณีบญุข้าวใหม่ 

2) ประเพณีบญุสงกรานต์ 

3) ประเพณีไหว้พระจนัทร์ 

4) ในงานศพ 

5) การต้อนรับผู้มาเยือน 
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 สถานภาพของดนตรีกระเหรียงบ้านป่าละอใูนปัจจบุนันัน้ จงึเป็นสญัลกัษณ์ ท่ีแสดงออกถึง

ความเป็นเอกลกัษณ์ของชนชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู และเป็นสิ่งท่ีแสดงให้เห็นวา่ วิถีชีวิตความเป็นอยู่

ของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอู นัน้เป็นอยา่งไร  เน่ืองด้วยชมุชนกะเหร่ียง บ้านป่าละอู มีวิถีชีวิตท่ีผกูพนั

ติดอยู่ กบัธรรมชาติ ไว้อยา่งเหนียวแนน่  และ ได้รับความร่วมมือจากทางภาครัฐเข้ามาชว่ยเหลือ

สนบัสนนุในการจดัตัง้ผู้ นําทาง วฒันธรรม ดนตรี  อีกทัง้การประชาสมัพนัธ์แก่นกัทอ่งเท่ียวผู้สนใจใน

วฒันธรรมชาวกระเหร่ียงในการให้ความรู้และศกึษาค้นคว้าเพ่ือเกิดการเรียนรู้วฒันธรรมดนตรีของชาว

กระเหร่ียงอยา่งชดัเจนมากขึน้ ดนตรีกระเหร่ียงจงึ มีความสําคญัในด้านประเพณีวฒันธรรม  และยงัทํา

ให้ชาวกระเหร่ียงในหมูบ้่านเกิดความภาคภมูิใจในวฒันธรรมของตน ตลอดจนชาวกะเหร่ียงมีจติสํานกึ

ความเป็นชนเผา่ท่ียงัคงเตม็เป่ียมด้วยความปลาบปลืม้ท่ีเกิดเป็นชนชาวกะเหร่ียงทําให้วฒันธรรมตา่งๆ 

รวมทัง้ทางดนตรียงัคงมีให้เห็นและช่ืนชม 

 

 

 

 

 

 1.2  บทบาทของดนตรีในสังคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 ตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนัสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้ได้มีดนตรีเข้ามามีบทบาทกบั

สงัคมของพวกเขาไมว่า่จะเป็นงานร่ืนเริงตา่งๆ หรืองานศพ แม้กระทัง่ในวฒันธรรมประเพณีสําคญัๆ  

ของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ จงัหวดัประจวบ คีรีขนัธ์ ดนตรีและการ

ร่ายรํานัน้มกัจะเป็นสว่นหนึ่ งท่ีขาดไมไ่ด้เสมอ และดนตรียงัเป็นสิ่งท่ีบรรพบรุุษถ่ายทอดสืบตอ่กนัมา  

เป็นเวลายาวนานนบัตัง้ แตช่าวกะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอู ได้อพยพมาตัง้บ้านเรือน ณ พืน้ท่ีแหง่นี ้ดนตรี

และการร่ายรํายงัแสดงออกถึงวฒันธรรมวิถีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน จงัหวดั ประจวบคีรีขนัธ์อีกด้วย จากการศกึษาพบวา่วฒันธรรม ประเพณี และพธีิสําคญั

ตา่งๆ  ได้มีดนตรีเข้ามามีสว่นร่วมและเก่ียวข้อง ดงันี ้                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 ประเพณีบุญข้าวใหม่ 
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 นานมาแล้วท่ีชาวกะเหร่ียงดํารงชีวิตอยูก่บัธรรมชาตไิมว่า่จะเป็นบ้านเรือนท่ีอยูอ่าศยั หรือ

แม้กระทัง่การทํามาหากินการทําไร่ ทํานาข้าวมาเป็นอาหารจนุเจือครอบครัว และชาวกะเหร่ียงยงัมี

ความเช่ือในพระแมโ่พสพท่ีทําให้ต้นข้าวเจริญงอกงาม ชาวกะเหร่ียงจงึมีการทําพธีิเพ่ือเป็นการระลกึถึง

พระคณุของพระแมโ่พสพและขอบคณุพระเจ้า งานบญุข้าวใหมข่องชาวกะเหร่ียงจะกระทํากนัในชว่ง

เข้าพรรษา ปีละ 2 ครัง้ การทําพิธีจะจดัทํากนัท่ียุ้งฉางในหมูบ้่า น ทกุคนจะต้องมาร่วมในพิธีนีเ้พ่ือ

ความเป็นสิริมงคล ผู้ ทําพิธีหมอผี หรือ บู้คู ่ซึง่เป็นผู้ ท่ีอาวโุสเป็นผู้ มีความรู้ทางพิธีกรรมจะเป็นคน

ดําเนนิการทําพธีิโดยจะนําข้าวในยุ้งฉางมา 1 มดัมาตีจนหมด ซึง่เรียกวา่ บเูด หรือสะดือข้าวหรือข้าว

สะดือ และนําดอกไม้ในไร่ข้าวท่ีมีสี แดงสีเหลืองมาผกูรวมกนั จากนัน้นําดนิท่ีมาจากการขดุรูของปนูา

มาใสใ่นกระทงท่ีสานด้วยไม้ไผ ่นํามาผกูกนักบัสะดือข้าวและดอกไม้รวมทัง้เคียวเก่ียวข้าวด้วย มา

ประกอบพิธีไหว้พระแมโ่พสพ สิ่งของท่ีใช้ในพิธี ได้แก่ ข้าวเปลือก พืชผลท่ีอยู่ ในนาข้าวหรือในไร่ เชน่  

กล้วย อ้อย มนั แตง เม่ือเสร็จพิธีคนท่ีมาร่วมในพิธีก็จะกินพืชผลท่ีนํามาประกอบพิธีเพ่ือเป็นสิริมงคล

แก่ตน และจะมีการแสดงร่ืนเริง เชน่ รําปลกูข้าว ซึง่เป็นการแสดงทา่ทางในวิธีการปลกูข้าว หรือร่วม

ร้องเพลงโต้ตอบกนัเพ่ือความสนกุสนาน  โดยใช้เคร่ืองดนตรีท่ีเรียกวา่  เตนา่  ในการบรรเลง  

 

 การแสดงในงานบุญข้าวใหม่มีดงันี ้

 - การเล่านิทาน เคร่ืองดนตรีท่ีใช้บรรเลง คือ เตหนา่ ซึง่เพลงนิทานท่ีเลา่นัน้จะแทรกข้อคดิ

ในการเตือนให้รอบคอบในการทํางาน ตัง้ใจและมีความอดทนในการงานท่ีทํา เพลงเลา่นทิานจะมีการ

สลบัร้องเพลงกนัระหวา่งชายและหญิงโดยฝ่ายชายจะเป็นฝ่ายเร่ิมขึน้เพลง 

 -   รําตาํข้าว  เคร่ืองดนตรีท่ีบรรเลง คือ ไม้เคาะ(เกลาะ), ฉาบ, โหมง่(โม)่,  กลอง(เด้อ), กรับไม้

(วีดไถ่), ตร้าตรือ เป็นการแสดงท่ีมีทา่ทางประกอบเพ่ือจะบอกถึงการตําข้าวของชาวกะ เหร่ียง และเพ่ือ

ความสนกุสนาน 

 -  รําตง เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลง ได้แก่  ไม้เคาะ(เกลาะ), กลอง(เด้อ) รําตงในงานบญุ

ข้าวใหมนี่จ้ะใช้คนรําท่ีเป็นผู้หญิงตัง้แต ่ 8 - 10  คนขึน้ไป  ตัง้เป็นแถวตอนแล้วร่ายรําพร้อมกนัไปตาม

เสียงบทเพลง 
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 -  รําปลูกข้าว เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลง ได้แก่ ไม้เคาะ(เกลาะ), ฉาบ, โหมง่(โม)่, กลอง(เด้อ), 

กรับไม้(วีดไถ่), ตร้าตรือ, กีตาร์(เกอท้า) การรําปลกูข้าวนัน้เป็นเพลงร้องซึง่มีทา่ทางประกอบการแสดง

ซึง่จะบรรยายทา่ทางการปลกูข้าวของชาวกะเหร่ียง และแสดงออกถึงความสามคัคีของชาวกะเหร่ียง   

 เพลงรําตงและเพลงปลกูข้าวนัน้ ทัง้ 2 เพลงกลา่วถึงความสามคัคีในการปลกูข้าว และความ

อดทนในการทําข้าวของชาวกะเหร่ียง นอกจากนีย้งัมีความหมายเพ่ือขอบคณุพระเจ้า สิ่งศกัดิ์ และ    

พระแมโ่พสพท่ีสร้างข้าวมาให้ ถ้าไมมี่การร้องเพลงและทําพธีิชาวกะเหร่ียงเช่ือวา่ไร่ข้าวจะไมเ่จริญงอกงาม  

ไมส่ามารถจะทําข้าวได้  

 พธีิงานศพ 

 ปัจจบุนัเม่ือมีคนตายในหมูบ้่าน  ก็จะนําไปประกอบพิธีกรรมท่ีวดัให้พระสงฆ์ทําพิธีตามปกติ

ทั่วไป บ้างก็จะรอญาตมิาท่ีบ้านแล้วคอ่ยฝังผู้ตาย สมยัก่อนนัน้เม่ือมีคนตายในหมูบ้่าน  จะไมมี่การสวด

พระอธิธรรมแตอ่ยา่งใด ชาวกะเหร่ียงจะเก็บศพไว้ 1-3 คืน บ้างก็แค ่1 วนั บางศพท่ีต้องเก็บไว้ 3 คืน นัน้ก็

เพ่ือรอญาตพ่ีิน้องท่ีอยูไ่กลออกไปมาร่วมในงาน ภายในงานศพตอนกลางคืนก็จะมีการละเลน่ เชน่ รําตง 

และการร้องเพลงนิทาน เป็นต้น เพ่ือเคารพศพและเป็นเพ่ือนศพ ก่อนท่ีจะนําศพไปฝังหรือเผาจะต้องมี

การอาบนํา้ศพและหอ่ศพ หลงัจากเผาศพแล้วจะไมมี่การเก็บกระดกูของผู้ตายไว้ และจะนําไปฝังไว้ท่ี

ป่าช้าในหมูบ้่านหนัศีรษะศพทางทิศตะวนัตกหรือทางเดียวกนักบัป่าช้า เม่ือครบทกุ 5 ปีก็จะมีการขดุ

กระดกูมารวมกนัเพ่ือทําบญุให้กบัผู้ตาย   

 

 การแสดงในพธีิงานศพมี  ดงันี ้

-   รําตง ซึง่เป็นการรําท่ีใช้คนรําตัง้แต ่ 4 คนขึน้ไป ซึง่ขึน้อยูก่บัสถานการณ์ เคร่ืองดนตรีท่ี ใช้

ได้แก่ ไม้เคาะ (เกลาะ ) และ  กลอง (เด้อ ) ประกอบกบัการร้องเพลง  การแสดงนีก็้เพ่ือคลายความ

โศกเศร้าเสียใจ 

 -   เพลงเล่านิทาน แตเ่ดมินัน้เพลงเลา่นิทานหลายเร่ืองด้วยกนั แล้วใช้ร้องในงานศพเพ่ือเลา่

ถึงชีวิต ความอาทรตอ่กนัของชาวกะเหร่ียงในพืน้ท่ีนี ้ทราบวา่เพลงรําตงในแตล่ะท่ีจะแตกตา่งกนัตาม

สภาพพืน้ท่ีความเป็นอยูข่องกะเหร่ียงในท่ีนัน้ เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ประกอบการเลา่นิทาน คือ เตหนา่ ปัจจบุนั

เม่ือมีการเปล่ียนแปลงทางสงัคมการนบัถือผีน้อยลงประกอบกบัการท่ีผู้ รู้ ทางดนตรีเสียชีวิต เพลงตา่งๆ  

จงึสญูหายไปเกือบหมด                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
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  การแสดงและการละเลน่นีเ้ป็นเพลงร้องเพ่ือร้องเป็นเพ่ือนศพ และเพ่ือให้ชายหญิงได้มีโอกาส

รู้จกัพดูคยุ โดยจะมีคนร้องแบง่เป็นฝ่ายชายและฝ่ายหญิงร้องโต้ตอบกนั หากในงานขาดการบรรเลงเพลง

จะถือวา่ไมใ่ห้ ความสําคญักบัผู้ตาย ซึง่โดยนสิยัของชาวกะเหร่ียงจะมีความรักในญาตพ่ีิน้องมาก    

การแสดงนีจ้งึมีความสําคญัท่ียงัคงอยูจ่นปัจจบุนั       

 ประเพณีงานบุญสงกรานต์ 

 งานบญุสงกรานต์ของชาวกะเหร่ีย งจะจดัขึน้ในชว่งราวเดือนเมษายน ชาวกะเหร่ียงจะมา

ร่วมกนัทกุคน แม้กระทัง่ในหมูบ้่านใกล้เคียงก็มาเข้าร่วมด้วยเชน่กนั นอกจากนีย้งัมีการละเลน่กนั  

อยา่งสนกุสนาน การแสดงในงานบญุสงกรานต์ ได้แก่ 

 - รําตง  เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลง ได้แก่ ไม้เคาะ(เกราะ), กลอง(เด้อ) จะเป็นการแสดงให้

ความสนกุสนาน 

  -  รํากระทบไม้ เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลง คือ  ไม้เคาะ(เกราะ), ฉาบ, โหมง่(โม่), กลอง

(เด้อ),  กรับไม้(วีดไถ่),  ตร้าตรือ,  กีตาร์(เกอท้า) 

 -  การร้องเพลงขอบคุณพระเจ้า และสิ่งศักดิ์  เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลง คือ  ไม้เคาะ

(เกราะ), ฉาบ, โหมง่(โม)่, กลอง(เด้อ), กรับไม้(วีดไถ่), ตร้าตรือ, กีตาร์(เกอท้า)   

 การแสดงเหลา่นีน้อกจากจะให้ความสนกุสนานเพลดิเพลนิแล้ว  ยงัมีความสําคญัเพ่ือขอพ ร

จากสิง่ศกัดิใ์ห้เกิดความสงบสขุ และได้ทําให้พ่ีน้องของเราท่ีอยูห่า่งไกลได้มาพบเจอกนัและร่วมอวยพร

ให้พรแก่กนัด้วยการร้องเพลง 

 ประเพณีพิธีกรรมตา่งๆ ขอ งชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอท่ีูกลา่วมานี ้ตา่งได้รับการถ่ายทอดสืบ

ตอ่กนัมาแตค่รัง้บรรพบรุุษ บางประเพณีก็ได้รับความเช่ือมาจากศาสนาพราหมณ์ ศาสนาพทุธ  และ

ศาสนาคริสต์ เม่ือกลา่วถึงการแสดงในประเพณี เชน่ รําตง รําตําข้าว รํากระทบไม้ รําปลกูข้าว และการ

เลา่นิทาน นอกจากจะเป็นการแสดงเพ่ือความเคารพแล้ว ยงัเป็นการแสดงเพ่ือความร่ืนเ ริงและต้อนรับ

ผู้มาเยือนอีกด้วย นบัได้วา่เป็นการละเลน่ท่ีได้รับความนิยม ปัจจบุนัประเพณีเหลา่นีไ้ด้เลือนหายและ

เปล่ียนแปลงไปจากเดมิมากแล้ว อนัเน่ืองมาจากสาเหตผุลหลายประการ เชน่ การท่ีมีวฒันธรรม

สมยัใหมเ่ข้ามา อิท ธิพลของศาสนาคริสต์  เป็นต้น การนบัถือผีจงึน้อยลงไปจากเดมิ ทําให้ประเพณี



47 
 
ตา่งๆ เหลา่นีแ้สดงให้เหน็ถึงความมีลกัษณะเฉพาะและเป็นเอกลกัษณ์ของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอู

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  ได้เป็นอยา่งดี 

2. องค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่ 

อาํเภอหวัหนิ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 2.1 นักดนตรีท่ีบรรเลงดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 นกัดนตรีในท่ีนีห้มายถึงบคุคลในชมุชนท่ีมีความสามารถในการเลน่ดนตรี นกัดนตรีของ

หมูบ้่านป่าละอนูัน้ จงึมีบทบาททางด้านดนตรี  ก็ตอ่เม่ือในหมูบ้่านมีการจดังานประเพณี มีกิจกรรม   

โดยจะมีนกัดนตรีเข้าไปเก่ียวข้องร่วมการบรรเลงในกิจกรรมตา่งๆ แตใ่นยามปกตก็ิมีบทบาทเป็นชาวบ้าน

ตามวิถีทัว่ไป 

 นกัดนตรีบ้านป่าละอนูัน้นอกจากมีบทบาทหน้าท่ีทางด้านดนตรีด้วยแล้วยงัมีบทบาทหน้าท่ี

เป็นผู้ นําชมุชนอีกด้วย เชน่ นายโจบู๊  แก้วมณี มีบทบาทเป็นผู้ นําสวดไหว้พระจนัทร์ หวัหน้าเผา่ชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ูนายศกัดิด์า ปัญญาหาญ มีบทบาทหน้าท่ีเป็นผู้ นําด้านวฒันธรรมประเพณีท้องถ่ิน บ้านป่าละอู 

และนายปรีชา โคสินธ์ิ เป็นครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียงท่ีศนูย์การเรียนชมุชนชาวเขาแมฟ้่าหลวง

หมูบ้่านโคนมพฒันา และหมูบ้่านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 

ประวัตนัิกดนตรี  หมู่บ้านป่าละอู 

 1.  นายโจบู๊ แก้วมณี 
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ช่ือ   นายโจบู๊ แก้วมณี 

อายุ   79 ปี  

สัญชาต ิ  ไทย ชาวกะเหร่ียง 

นับถือศาสนา พทุธ 

อาชีพ   ทําไร่ 

ท่ีอยู่   บ้านวฒันธรรมกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ู หมูบ้่านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่   

   อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

ได้รับการถ่ายทอดดนตรีมาจาก บดิา  ซึง่บดิานัน้เป็นนกัดนตรีกระเหร่ียงและมารดาเป็นนกัร้อง 

   เพลงอีกด้วยนายโจบู๊จงึได้รับการถ่ายทอดทางดนตรีมาตัง้แตย่งัเดก็  เม่ือโตขึน้  

   จงึเป็นนกัดนตรีกะเหร่ียงท่ีมีความสามารถของหมูบ้่าน และเม่ือถึงงานประเพณี 

   สําคญัของชาวกะเหร่ียงในหมูบ้่านก็จะเป็นผู้ นําทางด้านดนตรี พิธีในงานนัน้ๆ   

   อีกทัง้ยงัเป็นผู้ นําสวดในประเพณีพธีิสําคญั เชน่ ประเพณีไหว้พระจนัทร์ จะมี  

   บทบาทเป็นหวัหน้าเผา่ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอูซึง่เป็นผู้อาวโุสของหมูบ้่าน  

ความสามารถ บรรเลงเตหนา่ , เด้อ , เคร่ืองประกอบจงัหวะ  

 2. นายศักดิ์ดา  ปัญญาหาญ 
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ช่ือ   นายศกัดิด์า ปัญญาหาญ 

อายุ   49 ปี  

สัญชาต ิ  ไทย ชาวกะเหร่ียง 

นับถือศาสนา พทุธ 

อาชีพ   ทําไร่ เลีย้งสตัว์ 

ช่ือบิดา   นายคะ  ปัญญาหาญ ( ผู้ใหญ่บ้านคนแรกของบ้านป่าละอ ู  )ช่ือมารดา  

นางทองอยู ่ ปัญญาหาญ 

ได้รับการถ่ายทอดดนตรีมาจาก ผู้ เป็นลงุ  เน่ืองด้วยนายศกัดิด์านัน้เห็นผู้ เป็นลงุเลน่เตหนา่และแคน   

   แคนนัน้เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีหดัเลน่ได้ยากจงึหนัมาสนใจทางด้านเตหนา่แทน   

   แคนของกระเหร่ียงเดมินัน้มิได้มีอยูแ่ล้ว  และประกอบกบัเวลามีงานแสดง  

   ประเพณีของหมูบ้่านจะชอบมานัง่ดแูละมานั่งฟังดนตรีกระเหร่ียงท่ีมาแสดงอยู ่

   เสมอจงึเกิดความสนใจในดนตรีกะเหร่ียงขึน้มาและศกึษาการเลน่เตหนา่ จนมา 

   ปัจจบุนัตนได้มาเป็นผู้ นําวฒันธรรมดนตรีของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ู ครัง้ 

   เม่ือมีงานประเพณีของหมูบ้่านก็จะเข้าไปมีสว่นร่วมและจะเป็นผู้จดัเตรียมนกัร้อง 

   นกัรําอีกด้วย 

ความสามารถ บรรเลงเตหนา่ , ร้องเพลง 

 3. นายปรีชา โคสินธ์ิ 
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ช่ือ   นายปรีชา โคสินธ์ิ 

อายุ   39 ปี  

สัญชาต ิ  ไทย ชาวกะเหร่ียง 

นับถือศาสนา คริสต์ 

อาชีพ   ครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียง 

ได้รับการถ่ายทอดดนตรีมาจาก บดิา  และมารดา ซึง่ทัง้ 2 เป็นนกัดนตรีและนกัร้องของหมูบ้่าน   

   จากท่ีนายปรีชาเตบิโตมากบัครอบครัวดนตรีจงึเป็นดนตรีมาตัง้แตเ่ลก็  เม่ือมีงาน 

   ของหมูบ้่านก็จะเข้าร่วมเลน่ดนตรีด้วย สว่นบทเพลงตา่งๆ นัน้ตนก็ได้รับการถ่ายทอด 

   มาจากผู้ เป็นมารดา  เน่ืองด้วยตนเป็นคริสต์จงึชอบร้องเพลงและแตง่เพลงเพ่ือใช้ร้อง  

   ในโบสถ์และเป็นครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียงบ้านป่าละอู จงึมีโอกาสสอนให้แก่ 

   เดก็นกัเรียนอีกด้วย   

ความสามารถ บรรเลงเตหนา่ , ร้องเพลง   

รายช่ือผู้มีความสามารถทางด้านการร้องเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 
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 1.  นางบตุรสรินทร์     ผู้ นําร้อง 

  2.  นางป๊ะก่ีมือ  เข็มเพชร   นกัร้อง 

  3.  นางจรรญา  ดํารงค์    นกัร้อง 

  4.  นางป๊ะถ่ิคกึ  ชีโป้    นกัร้อง 

  5.  นางกุย่คู ่ ดํารงค์    นกัร้อง 

  6.  นางมาลี  ดํารง    นกัร้อง 

 

 2.2 ลักษณะเคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่         

อาํเภอหัวหนิ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 เคร่ืองดนตรี 

 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอ ูเป็นสิ่งหนึง่ท่ีแสดงให้เห็นถึงความเป็นเอกลกัษณ์

ของหมูบ้่านป่าละอ ูทัง้นีเ้พราะสภาพสิง่แวดล้อมตา่งๆ ท่ีเข้ามามีบทบาทกบัสงัคม ทําให้เกิดความ

แตกตา่งกนั  

 เม่ือกลา่วถึงเคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหนิ  

จงัหวดัประ จวบคีรีขนัธ์  ในอดีตนัน้เคร่ืองดนตรีก็จะมี กีตาร์กะเหร่ียง กีตาร์นัน้ก็เปล่ียนเป็นกีตาร์โปร่ง

ทัว่ไป แตใ่นปัจจบุนัเคร่ืองดนตรีท่ีใช้อยูมี่อยูไ่มก่ี่ชนิดซึง่เคร่ืองดนตรีบางชนิดก็ได้รับอิทธิพลของศาสนา

คริสต์ เคร่ืองดนตรีท่ีใช้บรรเลงประกอบในการแสดงในปัจจบุนั  ได้แก่  

 เคร่ืองดนตรีท่ีเป็นทํานอง  คือ  เตหนา่      

 เคร่ืองดนตรีท่ีเป็นจงัหวะ  คือ  กลอง (เด้อ)  กรับไม้ (วีดไถ่)  ไม้เคาะ (เกาะ)  ฉาบ  โหมง่ (โม)่   

ตร้าตรือ      

 

 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในอดตี 
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 จากการการทําการสมัภาษณ์ นายปรีชา โคสนิธ์ิ  และ อาจารย์นกิร เสียงใส ทราบวา่ในอดีต

มีเคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลงอีก เชน่ กีตาร์กะเหร่ียง ขลุย่ไม้ไผ ่และแคนซึง่ไมมี่คนสามารถเลน่ได้แล้ว 

 

ภาพประกอบ 17 กีตาร์กะเหร่ียง 

 

 

ภาพประกอบ 18 ขลุย่ไม้ไผ ่  

 

 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในปัจจุบัน 

 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  

ปัจจบุนัพบวา่มีเคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลงเพ่ือประกอบการร้องเพลงและการร่ายรําของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอ ู มีดงันี ้

 

 เตหนา่  เป็นเคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงท่ีนิยมเลน่กนัมาแตโ่บราณ วสัดท่ีุใช้ทํามาจากไม้

เนือ้ออ่น เชน่ ไม้ขนนุ รูปร่างมีลกัษณะคล้ายพณิพมา่ ตวัฐานมีการเกะสลกัเป็นรูปหวัสตัว์ตามท่ี

เจ้าของต้องการ เชน่ รู ปหวักวาง เป็นต้น สายนัน้ทํามาจากเส้นเอ็น มีทัง้หมด 7 สาย และมีลกูบดิไว้

ปรับเสียง 7 ลกูบดิ เสียงของสายลา่งสดุจะเป็นเสียง (  ซ  ม  ร  ท  ล  ซ  ม  )  ระดบัเสียงของเตหนา่นัน้

จะปรับเสียงได้ตามเสียงร้องของผู้บรรเลง จากท่ีผู้ศกึษาได้มีโอกาสพดูคยุกบั นายศกัดิด์า ปัญญาหาญ  

เตหน่า 
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ทราบวา่ เตหนา่จะมีการนํามาบรรเลงในงานพธีิตา่งๆ มากมายหลายเพลง เชน่ ในงานพิธีศพ งานไหว้

พระจนัทร์ ในบทร้องเพลงเกีย้วสาว  และมีเพลงนทิานเร่ืองเลา่มากมายท่ีจะใช้เตหนา่บรรเลงประกอบ   

 

 

ภาพประกอบ 19  ลกัษณะของการบรรเลงเตหนา่ 

 ขนาดของเตหน่า 
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                                                 65 ซม. 

 60 ซ 

 

 

                            10 ซ.ม. 

 

 วธีิการบรรเลง 

 การบรรเลงเตหนา่นัน้สามารถนัง่ทา่ขดัสมาธิกบัพืน้แล้ววางเตหนา่ไว้บนหน้าตกัหรือจะนัง่กบั

เก้าอีแ้ล้ววางเตหนา่ไว้บนหน้าตกั ก็สามารถทําได้ จากนัน้ ใช้มือด้านซ้ายคอยจบัสว่นคอไว้ และใช้นิว้ ชี ้

ด้านซ้ายดีดสายบนสดุ สว่นมือด้านขวาดีดสายในการบรรเลงดงัรูปประกอบข้างต้น 

 โอกาสท่ีใช้ในการบรรเลง 

 ใช้บรรเลงในงานแสดงเทศกาลตา่งๆ  ของหมูบ้่าน บรรเลงประกอบการเลา่นิทาน  รวมทัง้การ

บรรเลงเพ่ือผอ่นความเพลิดเพลินและเพ่ือการเกีย้วสาวอีกด้วย 
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 เกลาะนัน้เป็นช่ือท่ีชาวกะเหร่ียงใช้เรียกไม้เคาะ เรียกวา่ เกราะ เพราะเรียกช่ือตามเสียงเม่ือตี 

ไม้เคาะ (เกราะ) 

    

ภาพประกอบ 20  ลกัษณะของไม้เคาะ (เกลาะ)       ภาพประกอบ 21  ลกัษณะการตีไม้เคาะ (เกลาะ) 

 

 ขนาดของไม้เคาะ (เกราะ) 

    60  ซ.ม. 

 

 

 

 วธีิการบรรเลง 

 ใช้นิว้มือทัง้ 2 ข้างจบัตรงชอ่งไม้แล้วแยกออกจากกนัและกลบัมากระทบกนัทําให้เกิดเสียง ดงั

ภาพประกอบข้างต้น  อีกวิธีคือจะใช้มือขาวสอดนิว้ในชอ่งไม้ไผ ่จากนัน้ตีกระทบบนฝ่ามือ ซ้ายจะเกิด

เสียงดงั เกลาะ เกลาะ จงึเป็นท่ีมาของการเรียกช่ือเคร่ืองดนตรีนัน่เอง 

 



56 
 
 โอกาสในการบรรเลง 

 ใช้บรรเลงประกอบจงัหวะในเพลงตา่งๆ  เชน่  รําตําข้าว  รํากระทบไม้   

 

 มีลกัษณะคล้ายฉาบเลก็ของดนตรีไทย ทําจากโลหะ สมยัก่อนนัน้จะนยิมนําจานชามตา่งๆ  

มาตีเป็นเพลงดนตรี คือ มีอะไรท่ีสามารถหาได้ง่ายก็จะนํามาเป็นเคร่ืองดนตรีใช้ประกอบจงัหวะ จะใช้

วสัดท่ีุหาได้ง่ายในท้องถ่ินมาทํานัน่เอง 

ฉาบ  

 

ภาพประกอบ  22    ลกัษณะของฉาบ 

 ขนาดของฉาบ 

 

          

          

 

 

      

ภาพประกอบ 23  ลกัษณะการจบัฉาบ 

 

12.5 ซ.ม. 
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 วธีิการบรรเลง 

 ใช้นิว้มือทัง้ 4 คือ นิว้ชี ้นิว้กลาง นิว้นางและนิว้ก้อย สอดท่ีหฉูาบ ตีกระทบกนัตามจงัหวะของ

เพลงดงัรูปภาพประกอบข้างต้น 

 โอกาสในการบรรเลง 

 ใช้ตีประกอบจงัหวะในการแสดงตา่งๆ เชน่ รําตําข้าว รํากระทบไม้ รําปลกูข้าว  

 

 โมเ่ป็นช่ือท่ีชาวกะเหร่ียงเรียกเคร่ืองดนตรีชนิดนี ้คือโหมง่นัน่เอง มีลกัษณะรูปร่างคล้ายโหมง่

ของไทยวสัดทํุาจากโลหะ สว่นหถืูอทําจากไม้ไผ ่หรือ ทอ่พีวีซี มีไม้ตี 1 อนั หวัไม้ตีใช้ไม้หุ้มแล้วนําผ้ามา

พนัรอบๆ เม่ือตีจะเกิดเสียงดงักงัวาน  

โหม่ง  (โม่) 

  

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  24  ลกัษณะของโหมง่  (โม)่ 
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 ขนาดของโหม่ง  (โม่) 

 

  

 

 24 ซ.ม. 

   

  

 

 วธีิการบรรเลง 

 ใช้มือขวาจบัหขูองโหมง่  สว่นมือซ้ายจบัไม้ตี  และตีตรงปุ่ มของโม ่ จะมีเสียงท่ีดงักงัวาน  

 โอกาสในการบรรเลง 

 ใช้บรรเลงในการประกอบจงัหวะในการแสดงตา่งๆ เชน่ รําตําข้าว รํากระทบไม้ รําปลกูข้าว  

 

 เด้อ เป็นช่ือเรียกกลองในภาษากะเหร่ียง ซึง่มีลกัษณะคล้ายกลองสองหน้าของไทย แตเ่ด้อนัน้

จะตีเพียงด้านเดียว หน้ากลองขงึด้วยหนงัสตัว์ มีเชือกผกูตรงขอบของหนงัเด้อและสว่นลา่งของเด้อ  

เพ่ือใช้สะพายข้างและในบางครัง้ก็ไมต้่องสะพายเม่ือมีการบรรเลงท่ีนัง่กบัพืน้ 

กลอง  (เด้อ) 

24 ซ.ม. 

ปุ่ มของโหมง่ 
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  ภาพประกอบ  25  ลกัษณะของกลอง  (เด้อ)     ภาพประกอบ 26  ลกัษณะการตีกลอง (เด้อ) 

 

 ขนาดของกลอง  (เด้อ) 

 

 

 

                    45 ซ.ม. 

 

 

 วธีิการบรรเลง 

 สะพายกลอง(เด้อ)ผาดท่ีบา่และใช้มือตีคล้ายกบัการตีกลองทัว่ๆ ไปตีตามจงัหวะเพลงไปจน

จบดงัภาพประกอบข้างต้น 

 โอกาสในการบรรเลง 

 ใช้ตีประกอบจงัหวะในการแสดงตา่งๆ  เชน่  รําตําข้าว  รํากระทบไม้  รําปลกูข้าว  

  22 ซ.ม. 
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 วีดไถ่ เป็นช่ือของกรับไม้ในภาษากะเหร่ียง  มีลกัษณะคล้อยกรับไม้ของไทยตา่งกนัตรงวีดไถ่นี ้

จะเป็น 4 เหล่ียมผืนผ้า ท่ีมีด้านกว้างและด้านยาวทัง้ 2 ด้านขนานกนั  นิยมใช้ไม้เนือ้แข็งมาเป็นวสัด ุ   

กรับไม้  (วีดไถ่) 

    

ภาพประกอบ 27  ลกัษณะของกรับไม้  (วีดไถ่)      ภาพประกอบ28 ลกัษณะการตีกรับไม้  (วีดไถ่) 

           

ขนาดของกรับไม้ (วีดไถ่) 

 

 

                    20 ซ.ม. 

 

 

 

 

 

3 ซ.ม. 

5 ซ.ม. 
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 วธีิการบรรเลง 

 ใช้มือจบักรับไม้ดงัรูปภาพประกอบจากนัน้ตีกระทบกนัตามจงัหวะเพลงจนจบคล้ายการตีกรับไม้

ของไทย 

 โอกาสในการบรรเลง 

 ใช้ตีประกอบจงัหวะในการแสดงตา่งๆ  เชน่  รําตําข้าว  รํากระทบไม้  รําปลกูข้าว  

 

 เคร่ืองดนตรีชนดินีมี้ลกัษณะเป็นวงกลมคล้ายกบัแทมมาลีน  ตร้าตรือนัน้จะมีหนงัสตัว์ขงึไว้  

1 ด้าน ตวัวงกลมทําจากไม้ไผ ่และมีชอ่งใสแ่ผน่โลหะบาง เม่ือเวลาเคาะจะเกิดเสียงเหมือนแทมมาลีน    

ตร้าตรือ 

 

 

ภาพประกอบ  29    ลกัษณะของตร้าตรือ 

 

 ขนาดของตร้าตรือ 

 

 

 

 

21 ซ.ม. 
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 วธีิการบรรเลง 

 ตร้าตรือจะสามารถบรรเลงโดยการเคาะกบัฝ่ามือและการตีท่ีหนงั ได้ทัง้ 2 อยา่ง ในการบรรเลง

ในเพลงตา่งๆ  นัน้ผู้ เลน่จะใช้ทัง้แบบเคาะและแบบตีเพ่ือความสนกุสนานและเสียงท่ีตา่งกนั 

 โอกาสท่ีใช้ในการบรรเลง 

 ใช้บรรเลงตีประกอบจงัหวะในการแสดงตา่งๆ  เชน่  รําตําข้าว  รํากระทบไม้  รําปลกูข้าว   

 

3. บทเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่ อาํเภอหวัหนิ  

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 บทเพลงในสงัคมวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน  

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ เป็นสิ่งท่ีแสดงออกถึงภมูิปั ญญาท่ี มีความเป็นอยูแ่ละมีวิถีชีวิตผกูพนัอยูก่บั

ธรรมชาต ิรวมทัง้ความศรัทธาในสิง่ศกัดิท์ัง้หลายทัง้ปวงท่ีชาวกะเหร่ียงได้ให้ความเคารพนบัถือ จาก

สภาพสิ่งแวดล้อมท่ีมีความแตกตา่งจากชนชาตพินัธุ์อ่ืนนัน้ก็เป็นเหตท่ีุทําให้เกิดบทเพลงอนัไพเราะ  

เพ่ือสัง่สอนบ อกเลา่เร่ือ งราวตา่งๆ ของพวกเขา บทเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอจูงึมีความเป็น

เอกลกัษณ์ท่ีแตกตา่งจากชนเผา่ชาวกะเหร่ียงอ่ืนๆ  

 

   ดดูดูเูลเลออดเูลเลออเล เปอแวทาม่ีเกอยอโผว่ 

เพลงปลูกข้าวไร่ 

   เปอโอ้เล้อทีแ้ชแ่มย่วั เปอม่ีเกอยอเกอลือดู่ 

   เปอม่ีปือมาลือออตา ดดูดูเูลเลออดเูลเลออเล 
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ทํานองร้อง  

- - - ฟ - - - ฟ - - - ฟ - ล - ล - ซ - ซ - ฟ - ฟ  - ด – ฟ - - - - 

ดู ดู ดู เล เล ออ ดู เล เล ออเล  

- - - - - - - ฟ - ฟ – ด - ฟ - ด - ฟ – ฟ - - - - - - - - - - - - 

- - - - เปอ แว ทา ม่ี เกอ ยอโผ่ว - - - - - - - - - - - - 

- - - - - - - ซ - ซ – ฟ - ร - ร - ร – ด - - - - - - - - - - - - 

- - - - เปอ โอ้ เล้อ ที ้แช่  แม่ ยัว - - - - - - - - - - - - 

- - - ฟ - ล - ด  - ร – ล - ซ - ฟ - - - ฟ - ล - ด  - ร – ล - ซ – ฟ 

เปอ ม่ี เกอ ยอเกอ ลือ ดู่ เปอ ม่ีปือ มา ลือ ออ ตา 

- - - ล - - - ล - - - ล - ด - ด - ท - ท - ล -ล - ท – ล - - - - 

ดู ดู ดู เลเล  ออ ดู เล เล ออ เล - - - - 

กลอง (เด้อ) 

- โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง 

ฉาบ  เกลาะ  ตร้าตรือ 

-    -    -   -  -    -    -    -    

โม ่ กรับ 

- - -  - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  
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 คําแปล

 เพลงปลกูข้าวไร่เป็นเพลงท่ีใช้บรรเลงในวนังานบญุข้าวใหมเ่พ่ือความสนกุสนาน  เพลงจะ

เลน่ซํา้ไปซํา้มา นอกจากนีย้งัมีทา่ทางประกอบในเพลงปลกูข้าวอีกด้วยซึง่เพลงจะร้องเลน่ไปเร่ือยๆ  จน

ทา่รําจบ 

 เราเป็นชาวกะเหร่ียงอาศยัอยูท่ี่รุ่มแมนํ่า้ดํารงชีวิตโดยการทําไร่ปลกูข้าว เม่ือฝนตก

นํา้ไหลผา่นดนิ ดนิก็พงัลงมา แตเ่ราก็ดํารงชีวิตด้วยการทําปลกูข้าวไร่ 

เกอนานาเกอนา  เกอนานาเกอนา  

เพลงตาํข้าว 

ฮอคุคื่ออ้าตากู้ ซี   เถาะเถาะลอ่ลอ่จูเ่ถาะแว่ 

      ซ่ีคุม่ื่อค้าอาต้าตี             เถาะเถาะลอ่ลอ่จูเ่ถาะแว ่ (ซํา้) 

 

ทํานองร้อง 

- - -ร - ร ร ร - ร – ร - ร ร ร - ร - ฟ - ล - ท - ล – ฟ - ท – ล 

เกอ นานา

เกอ 

นาเกอ นานา

เกอ 

นาฮอ คุ่คือ อ้าตา กู้ซี 

- ร – ล - ร - ท - ล – ฟ - ม - ร - - - ล - ร - ล - ฟ – ม - ร – ร 

เถาะ เถาะล่อ ล่อจู่ เถาะแว่ ซ่ี   คูม่ือ ค้าอา ต้าตี 

- - - ท - ร - ม - ฟ – ม - ร - ร - - - ท - ร - ม - ฟ – ม - ร – ร 

เถาะ เถาะล่อ ล่อจู่ เถาะแว่ เถาะ เถาะล่อ ล่อจู่ เถาะแว่ 
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กลอง (เด้อ) 

- โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง 

 

ฉาบ  เกลาะ  ตร้าตรือ 

-    -    -   -  -    -    -    -    

 

โม ่ กรับ 

- - -  - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  

 

 คําแปล

 เพลงตําข้าวเป็นเพลงท่ีใช้ในการแสดงในพิธีงานบญุข้าวใหมเ่ม่ือเก็บเก่ี ยวข้าวเสร็จแล้ว จะ

เลน่ไปเร่ือยๆ แล้วแตน่กัดนตรีจะนดักนัและจะจบลงตรงเนือ้เพลงท่ีวา่  

 ในโลกนีมี้ความรู้ความสามารถหลายอยา่งและความรู้บางอยา่งบ้างก็เป็นความรู้ท่ี

สงูบ้างก็เป็นความรู้ต่ํา การตําข้าวทําข้าวนัน้ก็เป็นความรู้อยา่งหนึง่ของชาวกะเหร่ียง ถ้าเราทําข้าว     

ตําข้าวไมเ่ป็นเราก็จะไมมี่ข้าวกิน ถ้าเราไมกิ่นข้าวมีแตค่วามรู้เราก็ไมส่ามารถอยูไ่ด้ ความรู้ท่ีมีอยูก็่ไมมี่

ความหมาย 

 

- - -ร - ร ร ร - ร – ร 

เกอ นานา

เกอ 

นาเกอ 

   

 ในบางครัง้นอกจากจะเป็นการร้องอยา่งเดียวแล้ว ก็มีทา่ทางประกอบในเพลง และจะร้องเลน่

จนกวา่ทา่ทางจะจบลงและจะลงโดยเนือ้เพลงดงัข้างต้น  การแสดงนี เ้พ่ือความสนกุสนานเพลิดเพลิน  

ปัจจบุนันิยมแสดงตามงานและเทศกาลวนัสําคญัตา่งๆ   
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    ทอแวทอแวแคอีเกอจาซาเซอยือเป้อซา่     ทอแวทอแวแคอีเกอจาซาเซอยือเป้อซา่  

รํากระทบไม้ 

 เป้อเปือเก้อยออู้ โผว่ซา่ผลแูวกเูกอกา     เป้อเปือเก้อยออู้ โผว่ซา่ผลแูวกเูกอกา  

 เก้อยอโผวเฮอเก้อยอโผวเฮอ     เฮออู้ โผว่โผว่แวเกอกา  

 

ทํานองร้อง 

- - - ฟ - ด – ฟ - ด - ล  - ด - ล - ซ – ฟ - ซ - ฟ - ด -ฟ - - - - 

ทอ แวทอ แวแค อีเกอ จาซา เซอยือ เป้อซ่า  

- - - ฟ - ด – ฟ - ด - ล  - ด - ล - ซ – ฟ - ซ - ฟ - ด -ฟ - - - - 

ทอ แวทอ แวแค อีเกอ จาซา เซอยือ เป้อซ่า  

- - - ฟ - ฟ – ฟ - ซ – ล - ซ - ฟ - ซ – ล - ฟ - ล - ท - ด - - - - 

เป้อ เปือเก้อ ยอ อู้โผ่ว ซ่าผลู แวกู เกอกา  

- - - ฟ - ฟ – ฟ - ซ – ล - ซ - ฟ - ซ – ล - ฟ - ล - ท - ด - - - - 

เป้อ เปือเก้อ ยอ อู้โผ่ว ซ่าผลู แวกู เกอกา  

- - - ฟ - - - ล - ท - ด - - - - - - - ฟ - - - ล  - ท - ด - - - - 

เก้อ ยอ โผ่วเฮอ  เก้อ ยอ โผ่วเฮอ  

- - - ด - - - ท - - - ล - - - ซ - - - ฟ - - - ด - - -ฟ - - - - 

เฮอ อู้ โผ่ว โผ่ว แว เกอ กา  
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กลอง (เด้อ) 

- โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง 

 

ฉาบ 

-  -   -  -   -  -   -  -   -  -   -  -   -  -   -  -   

 

ตร้าตรือ 

- - - - -  -   - - - - -  -   - - - - -  -   - - - - -  -   

 

โม ่ กรับ  เกลาะ 

- - -  - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  

 

 คําแปล

 เพลงกระทบไม้เป็นเพลงท่ีมีจงัหวะท่ีสนกุสนาน ลกัษณะการเลน่จะ วนซํา้ไปซํา้มา  จะมีผู้ รํา

กระทบไม้เป็นคูช่าย – หญิง คอยข้ามไม้การร้องเลน่ก็ จะเลน่จนกวา่คูท่กุคูจ่ะข้ามไม้ครบทกุทา่  มกัเลน่

กนัในงานแสดงตา่งๆ ของหมูบ้่าน  เชน่  ในงานปีใหม ่ งานต้อนรับ  เป็นต้น   

 เราเป็นชาวกะเหร่ียง เม่ือเราอยูห่า่งกนัเราก็จะคดิถึงกนั พวกเราต้องการท่ีจะได้มา

อยูร่่วมกนัและสามคัคีกนั 
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ทํานองร้อง 

เพลงขะเช่ 

- - - ม - ม ฟ ซ - ล - ซ  - ซ - ซ - - - ม - -ร ด ร - ม - ล - ล - ล 

ลา ลาลาลา ลาลา ลาลา ลา ลาลาลา ลาลา ลาลา 

- - - ซ - ล ซ ด - - ล ด - - ล ซ - - -ม - ด ร ม - ร -ด - ด - ด  

ลา ลาลาลา ลาลา ลาลา ลา ลาลาลา ลาลา ลาลา 

 

 กลอง (เด้อ) 

- โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง - โปะตึงตึง 

 

โม ่ กรับ  ฉาบ  เกลาะ 

- - -  - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  

 

ตร้าตรือ 

-    -    -   -  -    -    -    -    

 

 เพลงขะแชนีเ้ป็นเพลงท่ีได้รับการดดัแปลงจากการละเลน่ของชาวมเูซอ  การร้องนัน้จะเป็น

การออกเสียง “ลา” เพียงอยา่งเดียวทัง้เพลง  การเลน่และร้องจะร้องวนไปมา เลน่ซํา้ ไปซํา้มาโดยจะ  

ร้องเลน่ตัง้แตบ่รรทดัแรกไปจนถึงบรรทดัสดุท้ายของเพลงและจะกลบัต้นมาร้องเลน่แบบเดมิวนไป

จนกวา่ผู้คมุการร้องจะให้สญัญาณให้หยดุและจะหยดุในรอบถดัไป  ครูสมบตัไิด้แตง่ทํานองเพลงขึน้

ใหมใ่ช้เพ่ือต้อนรับแขกผู้มาเย่ียมเยือน   
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   นีเกอมูเ่ถาะดโิถะคคู ู นีเกอมูเ่ถาะดโิถะคคู ู  

เพลงร่วมมือร่วมใจ 

   โยเ่ถาะเซอโก่เลเซอโก่ เล้อตาอุบ่ยุเอ้อ 

   ลอ่เปอแลเถาะเซอโก่คคู ู เปอกะลา่ลอตาซา่คือเกอจอ  (ซํา้)   

   ( แฮ  แฮ  แฮ โอ้  แฮ  แฮ  แฮ แฮ  แฮ  แฮ โอ้  แฮ  แฮ  แฮ ) 

   เฮ้คล่ีอ้าปาซ่ือโผล ่ คล่ีอ้าปาโผล ่ คล่ีเกอจ้าโก่คอแวนาเดาะยา 

   ยวัเถาะเซอโก่แลเซอโก่  แฮ  แฮ  แฮ  แลเถาะเซอโก่คคู ู

 

 

ทํานองร้อง 

- - - ล ล ฟ ล ฟ ล ท ท ล ล ฟ ล ฟ ล ท ท ล ฟ ม - ร - - -ล - ซ ฟ - 

นี เกอมู่

เถาะด ิ

โถะคูคูนี เกอมู่

เถาะด ิ

โถะคูคู

โย่ 

เถาะเซอ

โก่ 

เล เซอโก่ 

- - - ท ท - ด ร - ล - ล ล ล ล ล ท ล – ม ม ม ฟ ซ ซ ฟ ม ร - - - - 

เล้อ ตาอุ่บุย

เอ้อ 

ล่อเปอ แลเถาะ

เซอโก่ 

คูคูเปอ กะล่าลอ

ตา 

ซ่าคือ

เกอจอ 

- - - - 

- - - ล ล ฟ ล ฟ ล ท ท ล ล ฟ ล ฟ ล ท ท ล ฟ ม - ร - - -ล - ซ ฟ - 

นี เกอมู่

เถาะด ิ

โถะคูคูนี เกอมู่

เถาะด ิ

โถะคูคู

โย่ 

เถาะเซอ

โก่ 

เล เซอโก่ 

ต่อหน้าถัดไป 
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- - - ท ท - ด ร - ล - ล ล ล ล ล ท ล – ม ม ม ฟ ซ ซ ฟ ม ร - - - - 

เล้อ ตาอุ่บุย

เอ้อ 

ล่อเปอ แลเถาะ

เซอโก่ 

คูคูเปอ กะล่าลอ

ตา 

ซ่าคือ

เกอจอ 

- - - -  

- - - ท - ท – ท - ร - ล - ล - ล - - - ซ - ซ - ซ - ล – ร - ร - ร 

แฮ แฮแฮ โอ้แฮ แฮแฮ แฮ แฮแฮ โอ้แฮ แฮแฮ 

- - - ท - ท – ท - ร - ล - ล - ล - - - ซ -  ซ - ซ - ล – ร - ร - ร 

แฮ แฮแฮ โอ้แฮ แฮแฮ แฮ แฮแฮ โอ้แฮ แฮแฮ 

- - - ล - - - ล ล ฟ ล ท - - - ล ล ฟ ล ท - - - ร  - ร – ท - ร - ม 

เฮ้ คล่ี อ้าปาซ่ือ

โผล่ 

คล่ี อ้าปาซ่ือ

โผล่ 

คล่ี เกอจ้า โก่คอ 

- ร - ด - ท - ล  - - - - - - - ฟ  - ฟ ม ร - - - ล - ซ ฟ -  - - - ม 

แวนา เดาะยา - - - - ยัว เถาะเซอ

โก่ 

แล เซอโก่ แฮ 

- ม - ม - ม ฟ ซ ฟ ม - ร - - - - 

แฮแฮ แลเถาะ

เซอ 

โก่คูคู - - - - 

 

 เพลงร่วมมือร่วมใจนีมี้ลกัษณะทํานองเพลงซํา้ไปซํา้มาเพลงวนกลบัไปซํา้อีกครัง้รวมเป็น      

2 รอบ  เป็นเพลงท่ีมีความหมายเพ่ือชกัชวนให้ชาวกะเหร่ียงมาทํางานร่วมกนั  เพ่ือความสามคัคี  

 

(ชาย)  เกอนา  เกอนา   มืออาเอ้ยเน้อผา่ตีเออ  เน้อแลปาเนอะโผวเลอคือ 

เพลงนิทาน 

     เน้อโผวเลอคือโอ้แต้เม้อ   

(หญิง)  เกอนา  เกอนา มือเตอนาแลกวัชือปงู  อู้ ด้อค่ียืออาเตอโกว 

     อดู้อค่ียือแมเตอโกว 
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(ชาย)  เกอนา  เกอนา ช้อเกอดีดอช้อเกอดอ  ต้าเตอดืออนัแมลอแจ 

     พล่ีอาแมดอพล่ีอาแม 

(หญิง)  เกอนา  เกอนา ดีเตอนาแมพ้ออือ้ดือ  พลีมี่พ่ลีเ่กอแลชือทือ 

     พล่ีม่ีพล่ีเกอแลชือดี 

(พร้อมกนั) เกอนา  เกอนา ถผุา่ดออานอกอู ู  ลอเอาะฉ่อเลอปอดปูงู 

     ลอเอาะฉ่อเลอปอดปูงู 

  เกอนา  เกอนา ดอเตอป่ีเจาะชเิกอปอ  ดีเตอผลโึผวแยเกอยา 

     ดีเตอผลโึผวแยเกอยา 

  เกอนา  เกอนา ดเูตอพล่ีเจาะช่ือเกออ ู ดีเตอผลโึผวแยเกอโทว 

     ดีเตอผลโึผวแยเกอโทว  เกอนา  เกอนา              (จบ) 
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ทํานองร้อง 

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร - ซ 

เกอ นาเกอ นามือ อาเอ้ย เน้อผ่า ตีเออ เน้อ แลปา 

- ฟ - ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

เน้อโผว เลอคือ เน้อ โผวเลอ คือ โอ้แต้

เม้อ 

  

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร - ซ 

เกอ นาเกอ นามือ เตอนา แลกัว ชือปูง อู้ ด้อค่ี 

- ฟ - ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

ยืออา เตอโกว อู้ ด้อค่ี ยือ แมเตอโกว   

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร - ซ 

เกอ นาเกอ นาช้อ เกอด ี เดอช้อ เกอดอ ต้า เตอดือ 

ต่อหน้าถัดไป 
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- ฟ - ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - -  - - - - 

อันแม ลอแจ พล่ี อาแม ดอ พล่ี

อาแม 

  

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร - ซ 

เกอ นาเกอ นาด ี เตอนา แมพ้อ อือ้ดือ พล่ี ม่ีพล่ี 

- ฟ – ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

เกอแล ชือทือ พล่ี ม่ีพล่ี เกอ แลชือดี   

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร – ซ 

เกอ นาเกอ นาถุ ผ่าดอ อานอ กูอู ลอ เอาะฉ่อ 

- ฟ – ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

เลอปอ ดูปูง ลอ เอาะฉ่อ เลอ ปอดูปูง   

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร – ซ 

เกอ นาเกอ นาดอ เตอป่ี เจาะชิ เกอปอ ดี เตอผลึ 

- ฟ – ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

โผวแย เกอยา ดี เตอผลึ โผว แย

เกอยา 

  

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ด - ท - ซ - - ท ร  - ด - ท - - - ฟ - ร – ซ 

เกอ นาเกอ นาดู เตอพล่ี เจาะชือ เกออู ดี เตอผลึ 

- ฟ – ร - ด - ท - - - ด - ร - ด - ซ - -  - ท ด ซ - - - - - - - - 

โผวแย เกอโทว ดี เตอผลึ โผว แยเกอโทว   

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ซ 

เกอ นาเกอ นาเกอ 

 เพลงนีเ้ม่ือดจูากโน้ตเพลงแล้วมีลกัษณะทํานองท่ีซํา้กนัแตเ่นือ้ร้องจะตา่งกนัออกไป ในการร้อง

เลน่เพลงนิทานนีจ้ะเลน่ตัง้แตต้่นจนจบรอบเดียวและจะจบด้วยทํานองเพลงท่ีวา่  

- - - ซ - ซ - ซ - ซ – ซ 

เกอ นาเกอ นาเกอ 

  เพลงนิทานนีแ้ตเ่ดมิเพลงนิทานมีหลายเพลงและใช้เคร่ืองดนตรี คือ เตหนา่เลน่ประกอบการร้อง  

มกัจะเลน่ในงานพิธีตา่งๆ เชน่ งานบญุข้าวใหม ่และตามโอกาสในการแสดง แปลโดยรวมได้วา่ ลงุกบั

ป้าทิง้ลกูสาวไว้ท่ีไร่ และมีผู้ชายมาบอกลงุกบัป้าวา่ลกูสาวนัน้ถกูสงิโตกดัตาย และถ้าป้ากบัลงุไมเ่ช่ือ

ให้ไปด ูแล้วชายผู้นัน้ก็เป็นคนฆา่สิงโต  ซึง่จะสอนวา่อยา่หลงอยา่ลืม  ต้องมีความระมดัระวงัในการทํางาน 
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 1. เป้อแวเก้อยอโผว่ท้อโบเป้อซา่ผล่ี  เป้อแฮตือแคอีเป้อกอแวเก้อหล ิ เกอนา  เกอนา  เกอนาเกอ (ซํา้) 

เพลงรําตง 

 2. เก้อยอโมโพ้เก้อดโูจ  ดโูจเล้ยยวัดอุ้าโค  (ซํา้)  เกอนา  เกอนา  เกอนา  เกอ  (ซํา้) 

 3. เป้อแวเกอยอโพเตอพะ  เป้ออดุอว่ีอดุอมา  เป้ออชุูอ่คุล่ีดมุา  ท้อโวเป้อแอโดะแลแอ้โดะมา 

  โอ้แอ้โดะมา  เกอนา  เกอนา  เกอนา  เกอ   (ซํา้) 

 4. มาคล่ีคล่ีฮอแฮเป้อเกอแลชุ้ คือ  มาคล่ีคล่ีฮอแฮเป้อเกอแลกู่ปือ  เกอนา  เกอนา  เกอนา  เกอ  (ซํา้) 

 5. จเิตอแครออเตอแครแคร  เป้อลืออาลอคล่ี  เนอแมลอคล่ีเยอเกอวีช่ือถ่ือ  เกอนา  เกอนา   

  เกอนา  เกอ (ซํา้) 

 6. เก้อยอโผว่ซ่ีเฮอออูดต้าฮโุผว่  เก้อยอโผว่ซ่ีเฮออดูอเตอซา่จ ู เกอนา  เกอนา  เกอนา  เกอ   

  (ซํา้) 

 7. เป้อถเูป้อจีด้อผลิลอต้าคล่ีแว  ยวัเกอดเูกอเถาะแวเป้อจืออาตามา  เกอนา  เกอนา  เกอนา เกอ (ซํา้) 

 8. ต้าคบืูอดอต้าช่ือบือ  เป้อลกุแวดอเป้อยอหนงึ   

  ต้าคบืูอดอต้าช่ือบือ  เป้อลกุแวดอมงึม่ะมงึ  เกอนา  เกอนา  เกอนา  เกอ (ซํา้) 

  เป้อเกอกีลอวอ ดอเป้อแวเฮอ เป้อเกอกีลอวอ แฮชือ้เป้ออ ู เป้อเกอกีลอวอ  ลอเป้อแวเฮอ  

  มอยวัชวีูกีกูด่กิูอ้่า  มอยวัชวีูกีซกูด่กิูอ้่า   
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ทาํนองร้อง 

ท่อนท่ี 1 

- - - - ซ ล ซ ฟ - ฟ – ฟ ม ร ม ฟ - - - -  ซ ล ซ ฟ - ฟ – ฟ ม ร ม ร  

- - - - เป้อแว

เกอยอ 

โผ่วทอ โยเป้อ

ซ่าผล่ี 

- - - - เป้อ

แฮตอืแค 

อีเป้อ กอแว

เกอจ่ี 

- - - - ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

- - - - เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - 

 



76 
 
ท่อนท่ี 2 

- ร ล ร ร ท ล ฟ - ร ม ฟ ซ ล ซ ฟ - ร ล ร ร ท ล ฟ - ท ล ท ล ฟ ม ร 

เก้อยอ

โม   

โพ้เก้อ

ดูโจ 

ดูโจเล้ย  ยัวดุอ้า

โค   

เก้อยอ

โม   

โพ้เก้อ

ดูโจ 

ดูโจเล้ย  ยัวดุอ้า

โค   

- - - - ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

- - - - เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - 

 

ท่อนท่ี 3 

- ร – ฟ ร ฟ ท ล - ฟ ล ท ล ซ ฟ ม - ร - ฟ ร ฟ ท ล - ท ล - ฟ ท ล ฟ 

เป้อแว  เกอยอ

โพเตอ

พะ   

เป้ออุดอ   ว่ีอุดอมา เป้ออุ  ชู่อุคล่ีดุ

มา   

ท้อโว  เป้อแอ

โดะแล  

- ม ฟ ร ล ม ฟ ร - - - -  ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

แอ้โดะ

มา  

โอ้แอ้

โดะมา   

- - - - เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

 

 

ท่อนท่ี 4  

- ร ร ร ล ด - - - ล ล ท ร ล - - - ร ร ร ล ด - - - ล ล ท ม ร - - 

มาคล่ีคล่ี  ฮอแฮ  เป้อเกอ

แล  

ชุ้คือ   มาคล่ีคล่ี  ฮอแฮ  เป้อเกอ

แล  

กู่ปือ   

- - - - ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

- - - - เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - 
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ท่อนท่ี 5 

- ล ล ท ล ท ร ล - ล ท ล ฟ ม - - - ฟ ล ท ล ฟ ล ม  ท ร - - - - - - 

จเิตอแคร  ออเต

อแครแคร 

เป้อลืออา  ลอคล่ี   เนอแมลอ   คลีเยอ

เกอวี 

ช่ือถ่ือ - - - - 

ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - 

 

ท่อนท่ี 6 

ท ร ท ล - ฟ – ล ล ท ท ล - - - - ท ร ท ล - ฟ - ม ล ฟ ม ร - - - -  

เก้อยอ

โผ่วซ่ี 

เฮออู ดอต้าฮุ

โผ่ว   

- - - - เก้อยอ

โผ่วซ่ี 

เฮออู ดอเตอ

ซ่าจู 

- - - -  

ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - 

 

ท่อนท่ี 7 

- ฟ- ล - ท ร ล - ฟ ล ท ร ล - - - ฟ- ล  - ท ร ล ท ล ฟ ม ฟ ร - - 

เป้อถู เป้อจีด้อ  ผลิลอต้า  คล่ีแว     ยัวเกอ  ดูเกอ

เถาะ  

แวเป้

อจืออา 

ตามา 

- - - - ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

 เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

 

 

 

 

 



78 
 
ท่อนท่ี 8 

- ล ล ท ล ท ร ล - ล ล ท ล ท ฟ ม - ล ล ท ล ท ร ล - ล ล ท ล ฟ ม ร 

ต้าคูบือ  ดอต้า

ช่ือบือ   

เป้อลุก

แว  

ดอเป้อย

อหนึง   

   

ต้าคูบือ  ดอต้า

ช่ือบือ   

เป้อลุก

แว   

ดอมึงม่ะ

มึง 

- - - - ร ร ล ล ท ด ร - - - - - 

 

-  - ล ด ด ท ล - - ฟ - ด ด – ด ท 

- - - - เกอนา

เกอนา 

เกอนา

เกอ 

- - - - เป้อเกอ  กีลอวอ   ดอเป้อ  แวเฮอ   

- - ล ด ด ท ล - - ฟ - ท ล – ฟ ม -  - ล ด ด ท ล - - ฟ - ด ด - ด ท 

เป้อเกอ  กีลอวอ   แฮชือ้  เป้ออู   เป้อเกอ  กีลอวอ   ลอเป้อ  แวเฮอ 

   

- -ล ล - ฟ ม - ล - ฟ ม - ฟ ร - - -ล ล - ฟ ม - ล – ฟ ม - ฟ ร - 

มอยัว  ชูวี   กีกู่ด ิ กู่อ้า   มอยัว  ชูวี   กีกู่ด ิ กู่อ้า   

 

คําแปล

 เราเป็นชาวกะเหร่ียง  เราย่ิงใหญ่เพราะสิ่งศกัดิส์ิทธ์ดแูลเรา 

 เราเป็นชาวกะเหร่ียงเราช่ืนชมยินดีในการรําตง 

 เราเป็นชาวกะเหร่ียง  เรามีกําลงัแขง็แรง  เรามีสขุภาพท่ีดี  ทกุเวลาเราพร้อมจะไปทํางาน 

 พวกเรามาร่วมกนัไปไร่ไปเก่ียวข้าว 

 ชาวกะเหร่ียงเรายินดี  บางคนท่ีล้มเราก็จะชว่ยดงึเข้ามา  เราจะชว่ยเหลือกนั  

 ชาวกะเหร่ียงเราต้องสามคัคีและมีความอดทน 

 เราไถ่นาหวา่นพืชข้าวและสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิจะอวยพรในการทํางาน 

 การทํางานเกิดความคุ้นเคยกนั สิง่ท่ีเราทํากนัทําด้วยความช่ืนชมยินดี   

 เราจะกลบัมาพบกนัถ้ามีเวลาให้มาเย่ียมเยียน  และขอให้สิ่งศกัดิส์ิทธ์ิอวยพรทกุทา่น 
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 การร้องรําตงนีจ้ะร้องทอ่นละ 2  รอบทัง้ 8 ทอ่น และจะร้องทอ่นจบคือ  

 

ท่อนจบ ร้อง1 รอบ 

- - - - -  - ล ด ด ท ล - - ฟ – ด ด – ด ท 

- - - - เป้อเกอ  กีลอวอ   ดอเป้อ  แวเฮอ   

- - ล ด ด ท ล - - ฟ - ท ล – ฟ ม -  - ล ด ด ท ล - - ฟ – ด ด - ด ท 

เป้อเกอ  กีลอวอ   แฮชือ้  เป้ออู   เป้อเกอ  กีลอวอ   ลอเป้อ  แวเฮอ 

   

- -ล ล - ฟ ม - ล - ฟ ม - ฟ ร - - -ล ล - ฟ ม - ล – ฟ ม - ฟ ร - 

มอยัว  ชูวี   กีกู่ด ิ กู่อ้า   มอยัว  ชูวี   กีกู่ด ิ กู่อ้า   

    

 รําตงนีม้กันิยมร้องรําในงานประเพณีสําคญัของวฒันธรรมชาวกะเหร่ียง  จะมีผู้ รําท่ีผู้หญิง

ตัง้แต ่4 คนขึน้ไปตัง้เป็นแถวตอนแล้วร่ายรําพร้อมกนัไปตามเสียงเพลง  

 

  (เนือ้ร้อง 1) คือถ่ือแยนาลือเย้อซา่เซอมวัอาบงุ 

เพลงรัก 

    ซา่บเูออม่ีเลอเยอนาน่ีนาอาค ู

    เยอตมงึลา่อีม่ีแวแทนาเตอกา 

    มงึลา่ชอ่โบเลอเนอเกอตอแนดอยา 

  (สร้อย) แอดซูา่บนูาม่ีเนเย้อตาแตลือ 

    เยอต้ามงึลา่เกอม่ีแวแทนาเทอกา 

    มงึลา่ถ้อวูเ่ลอนาเกอมามงึเยอซา่ 

 



80 
 
  (เนือ้ร้อง 2) เกอตอดอนาเลอเตอกอม่ีแดอาบงุ 

    เกอแลดอนาเกอมาซ่ือนาฮ่ีฮนึา 

    ฮ่ีความงึดางกืึอเลอเนอเกอป้ามา 

    มงึลา่ชอ่โบเลอเนอเกอตอแนดอยา 

 

ทํานองร้อง 1 

- - - ล - ฟ ล ร  - ด ท ล ล ท ล ฟ - - - ล - ฟ ล ร - ด ท ล ฟ ซ ฟ ม 

คือ ถ่ือแยนา ลือเย้อ

ซ่า 

เซอมัว

อาบุง 

ซ่า บูเออม่ี เลอเยอ

นา 

น่ีนาอาคู 

- - - ฟ - ฟ ม ร  - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ร ม ฟ  ซ ด ม ร 

เยอ ตามึงล่า อีม่ีแว แทนา

เตอกา 

มึง ล่าช่อโบ เลอเนอ

เกอ 

ตอแนด

อยา 
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ทอ่นสร้อย 

- - - ล - ล ล ฟ - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ม ฟ ท ล ซ ฟ ม 

แอ ดูซ่าบู นาม่ีเน เย้อตา

แคลือ 

เคอ ฮือกอยา แกยา

เลอ 

เนอซ่ือ

ตอลือ 

- - - ฟ - ฟ ม ร  - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ร ม ฟ  ซ ด ม ร 

เยอ ต้ามึงล่า เกอม่ีแว แทนา

เทอกา 

มึง ล่าถ้อวู่ เลอนา

เกอ 

มามึง

เยอซ่า 

 

ทํานองร้อง  2 

- - - ล - ฟ ล ร  - ด ท ล ล ท ล ฟ - - - ล - ฟ ล ร - ด ท ล ฟ ซ ฟ ม 

เกอ ตอดอนา เลอเต

อกอ 

ม่ีแดอา

บุง 

เกอ แลดอนา เกอมา

ซ่ือ 

นาฮ่ีฮนึา 

- - - ฟ - ฟ ม ร  - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ร ม ฟ  ซ ด ม ร 

ฮี ความึง

ดา 

งกืึอเลอ เนอเกอ

ป้ามา 

มึง ล่าช่อโบ เลอเนอ

เกอ 

ตอแนดอ

ยา 

ทอ่นสร้อย 

- - - ล - ล ล ฟ - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ม ฟ ท ล ซ ฟ ม 

แอ ดูสาบู นาม่ีเน เย้อตา

แคลือ 

เคอ ฮือกอยา แกยา

เลอ 

เนอซ่ือ

ตอลือ 

- - - ฟ - ฟ ม ร  - ม ฟ ซ ซ ท ท ล - - - ร - ด ท ล - ร ม ฟ  ซ ด ม ร 

เยอ ต้ามึงล่า เกอม่ีแว แทนา

เทอกา 

มึง ล่าถ้อวู่ เลอนา

เกอ 

มามึง

เยอซ่า 

 

 คําแปล

 (สร้อย) ท่ีรักของฉนัจะเป็นทัง้กายใจ  เราปกป้องดแูลซึง่กนัและกนั  เรามีความหวงัจะอยู่

ร่วมกนัด้วยความยินดี 

 เราหาคูท่ี่จะมาเป็นภรรยาจะต้องมีความเช่ือใจกนัและควรมีความหวานให้แก่กนั

ซ่ือสตัย์กนัและกนั   
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 เราต้องซ่ือสตัย์ทกุสิง่ทกุอยา่ง จะไปด้วยกนัชว่ยเหลือกนัและกนั จะให้กําลงัใจกนัไมแ่ยกจากกนั 

 ลกัษณะการร้องนัน้จะร้องทอ่น1 เพียง 1 รอบและจะร้องทอ่นสร้อย 1 รอบ  จากนัน้ร้องทอ่น  

2 เพียง 1 รอบและกลบัมาร้องทอ่นสร้อย 1 รอบ เป็นการจบเพลง 

 เพลงรักนีน้ิยมร้องในงานแตง่งานของชาวกะเหร่ียง  โดยในเนือ้หาความหมายนัน้จะบอกถึง

การครองชีวิตให้มีความสขุ 

 

เพลงส่งตัวคู่บ่าวสาว 

(เนือ้ร้อง  1) ดซ่ีิพวูา่พแูมเ่ถาะดเูทาะแวอาเสาะซ่ือเกอต้อบ้าด้อพอ่เทาะซา่เทาะ  

  ดนิิอ่ะซอเป้อแวดะเป้อซ่ือกอค่ียา่เตอน่ีอีซ่ือเกอแกเถาะมูป้่ า 

 

(สร้อย)  เรปรืูอสาซา่อะลอ่เรซ่ือยา่ซ่ือมูป้่าลอ 

  ปาเกอยอม่ีเตอม่ีต้าซีถ่ื้อผา่ซ่ือเตอ 

  ถ่ือผา่ซ่ือเกอตอเตอซอซ่ือซา่  

 

(เนือ้ร้อง  2) ค้าซอเอ้อเตอน่ีอีเนอซาเก้อมงึดวัมาแมเนอต้า แอซีกนอคือดอนา  

  เตอแลแดจะผูย่า่วาวาแมพ่ซ่ืูอซ่ืออะแวอีม่ีเนอต้าแอนอนอ  

 

(สร้อย)  เรปรืูอสาซา่อะลอ่เรซ่ือยา่ซ่ือมูป้่าลอ 

  ปาเกอยอม่ีเตอม่ีต้าซีถ่ื้อผา่ซ่ือเตอ 

  ถ่ือผา่ซ่ือเกอตอเตอซอซ่ือซา่  
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(เนือ้ร้อง  3) ผัว่ซีกความงึเอ้อแลต้าวาน่ีบ้าต้าคือแคอีแลซา่คอแนดา่มงึมงึ  

  เป้อม่ีอูล่อเตบ้าซา่เป้ดอต้าซ่ือยือเป้อเกอแปเนอเรซ่ือยา่มงึมงึ  

 

(สร้อย)  เรปรืูอสาซา่อะลอ่เรซ่ือยา่ซ่ือมูป้่าลอ 

  ปาเกอยอม่ีเตอม่ีต้าซีถ่ื้อผา่ซ่ือเตอ 

  ถ่ือผา่ซ่ือเกอตอเตอซอซ่ือซา่  
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ทํานองร้อง 

- ม ฟ ซ ซ ซ ฟ ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ซ ล ท ท ท ท ด - ซ - ฟ - - - -  

ดซ่ีิพู ว่าพูแม่

เถาะ 

ดู

เทาะแว 

อาเสาะ ซ่ือเก

อต้อ 

บ้าด้อ

พ่อเทาะ 

ซ่าเทาะ - - - -  

- ม ฟ ซ ซ ซ ล ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ม ฟ ซ ฟ ซ ท ซ - ฟ - ม - - - -  

ดน่ิิอะ ซอเป้อ

แวดะ 

เป้อซ่ือ

กอ        

ค่ีย่า เตอน่ีอี ซ่ือเกอ

แกเถาะ 

มู่ป้า - - - - 

- ม ม ฟ - - - -  ฟ ซ - ม - - - -  - ซ ล ท - - - -  ด ท ซ ฟ - - - -  

เรปูรือ - - - -  สาซ่าอะ

ล่อ 

- - - -  เรซ่ือย่า - - - - ซ่ือมู่

ป้าลอ 

- - - - 

- ม ฟ ซ ฟ  ซ ท ซ - ซ ฟ ม ฟ ม ด ม - ม ฟ ซ - - ท ซ  - ฟ - ม - - - -  

ม่ีเตอม่ี ต้าซีถ่ื้อ

ผ่า 

ปา

เกอยอ 

ซ่ือเต

อถ่ือผ่า 

ซ่ือ

เกอตอ 

เตอซอ ซ่ือซ่า  

- - ฟ ซ ซ ซ ฟ ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ซ ล ท ท ท ท ด - ซ - ฟ - - - -  

ค้าซอ เอ้อเตอ

น่ีอี 

เนอซา

เก้อมึง 

ดัวมา แม

เนอต้า 

 แอซีก

นอคือ 

ดอนา  

- ม ฟ ซ ซ ซ ล ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ม ฟ ซ ฟ ซ ท ซ - ฟ - ม - - - -  

เตอแล

แด 

จะผู่ย่า

วา 

วาแม่พู ซ่ือซ่ือ อะแวอี ม่ีเนอต้า

แอ 

นอนอ  

- ม ม ฟ - - - -  ฟ ซ - ม - - - -  - ซ ล ท - - - -  ด ท ซ ฟ - - - -  

เรปูรือ - - - -  สาซ่าอะ

ล่อ 

- - - -  เรซ่ือย่า - - - - ซ่ือมู่

ป้าลอ 

- - - -  

- - ฟ ซ ซ ซ ฟ ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ซ ล ท ท ท ท ด - ซ - ฟ - - - -  

ม่ีเตอม่ี ต้าซีถ่ื้อ

ผ่า 

ปา

เกอยอ 

ซ่ือเต

อถ่ือผ่า 

ซ่ือ

เกอตอ 

เตอซอ ซ่ือซ่า  

- -มฟ ซ ซ ซ ฟ ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ซ ล ท ท ท ท ด - ซ - ฟ - - - -  

ผ่ัว

ซีกควา 

มงึเอ้อ

แลต้า 

วาน่ีบ้า ต้าคือ แคอีแล ซ่าคอแน

ด่า 

มึงมึง - - - - 

- ม ฟ ซ ซ ซ ล ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ม ฟ ซ ฟ ซ ท ซ - ฟ – ม - - - -  

เป้อม่ีอู่ ลอเตบ้า

ซ่า 

เป้ดอต้า ซ่ือยือ เป้อเกอ

แป 

เนอเร

ซ่ือย่า 

มึงมึง - - - -  
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- ม ม ฟ - - - -  ฟ ซ - ม - - - -  - ซ ล ท - - - -  ด ท ซ ฟ - - - -  

เรปูรือ - - - -  สาซ่าอะ

ล่อ 

- - - -  เรซ่ือย่า - - - - ซ่ือมู่

ป้าลอ 

- - - -  

- - ฟ ซ ซ ซ ฟ ซ - ซ ฟ ม - - ด ม - ซ ล ท ท ท ท ด - ซ – ฟ - - - -  

ม่ีเตอม่ี ต้าซีถ่ื้อ

ผ่า 

ปา

เกอยอ 

ซ่ือเต

อถ่ือผ่า 

ซ่ือ

เกอตอ 

เตอซอ ซ่ือซ่า  - - - - 

 

 

 ต้นไม้เตบิขึน้เม่ือถึงเวลาก็จะออกดอกออกผล คล้ายกบัคูบ่า่วสาวท่ีจะต้องอยูด้่วยกนัและ

เป็นพอ่แมต่อ่ไป เม่ือจะเป็นพอ่แม่ถ้าไมใ่ชค่วามตายอยา่แยกจากกนั ในวนันีมี้ใจท่ียินดีเพราะได้คนรัก

มาเคียงข้าง ผู้หญิงถ้าแตง่งานเร็วก็จะมีคนชว่ยดแูลได้ 

คําแปล 

 

ลกัษณะการร้องเพลงนัน้จะร้องทอ่นเนือ้เพลงสลบักบัทอ่นสร้อยเพลง คือ 

ร้องทอ่น 1 ร้อง 1 รอบ  ร้องทอ่นสร้อยเพลง 1 รอบ 

ร้องทอ่น 2 ร้อง 1 รอบ  ร้องทอ่นสร้อยเพลง 1 รอบ 

ร้องทอ่น 3 ร้อง 1 รอบ  ร้องทอ่นสร้อยเพลง 1 รอบ 

 เพลงคูบ่า่วสาวเป็นเพลงร้องท่ีนิยมร้องกนัเป็นหมูค่ณะ  โอกาสท่ีใช้นิยมร้องในงานพิธีแตง่งาน

เพ่ืออวยพรแก่คูบ่า่วสาว ให้ข้อคดิเตือนใจแก่คูบ่า่วสาว 
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เพลงกลอนเกีย้วสาว 

 

กลอนท่ี 1 

ตา  ตือ  ผือ  นา  กวั  ลอ  ถ่ี  ที ้ เล้อ  แว  ป่ี  ด ู ล ึ ถ่ี 

 

 คําแปล คดิถึงพ่ีให้มองดนํูา้  นํา้ท่ีพ่ีเคยอาบเคยเลน่ 

- - - ม 

ทํานองเพลงกลอนท่ี 1 

- - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - ท - ม - - - ม 

- - - - - - - - - - - - ตา ตา ตา ตือ  ผือ ตา 

 

- ท – ม - - ร ล - ท – ร - - -  ซ - - ล ท - ท -  ล - ซ - ม - - - ซ 

ตือ  ผือ    นา กวั ลอ  ถ่ี ที ้    เล้อ แว ป่ี  ด ู ล ึ ถ่ี ที ้

 

- - ล ท - ท -  ล - ซ - ม - - - ม - - - ม 

เล้อ  แว ป่ี  ด ู ล ึ ถ่ี - - - - - - - - 

 

 

กลอนท่ี 2 

คล ึ เด้  ค ู จอ  เก่อ  ยอ  ลอ  โอว  ดา่  แว  ตอ  ล ู เค้  ด้อ 

 

 คําแปล ก่ิงไม้นีพ่ี้จะเหยียบลง   ไมรู้่วา่มีอะไรซอ่นอยูห่รือเปลา่ 
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- - - ม 

ทํานองเพลงกลอนท่ี 2 

- - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - ท - ม - - - ม 

- - - - - - - - - - - -           คล ึ           คล ึ คล ึ     เด้    คู คล ึ

 

- ท – ม - - ร ล - ท – ร - - -  ซ - - ล ท - ท -  ล - ซ - ม - - - ซ 

  เด้   คู     จอ เก่อ   ยอ  ลอ่ โอว                ดา่ แว   ตอ  ลู เค้  ด้อ โอว 

 

- - ล ท - ท -  ล - ซ - ม - - - ม - - - ม 

  ดา่  แว   ตอ  ลู เค้  ด้อ  - - - - - - - - 

 

 กลอนเพลงเกีย้วสาวนีเ้ป็นกลอนเพลงท่ีผู้บรรเลงเตหนา่ขบัร้องเอง   การตัง้สายเตหนา่นัน้จะ

ตัง้จากสายลา่งสดุเรียงขึน้มาเป็น  ซ  ม  ร  ท  ล  ซ  ม   และบทกลอนจะเก่ียวกบัความรักของหนุม่สาว  

อาจจะบรรเลงในโอกาสใดก็ได้  การบรรเลงจะวนไปวนมา  และจะคดิกลอนเองตามแตผู่้บรรเลงต้องการ

จะส่ือความในใจตอ่สาวท่ีหมายปอง 

เอกลักษณ์การบรรเลงเตหน่า  คือ ดีดเสียงโดรน 

เสียงโดรนเกิดจากการดีดสายท่ี 7  เสียง มี  ตามจงัหวะยกตลอดทัง้เพลง  เชน่ 

- - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - - - ม - ท - ม - - - ม 

 เสียงโดรน  ม         ม    ม            ม      ม                  ม                  ม  
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ประเภทของเพลงกะเหร่ียง 

 เพลงกะเหร่ียง ท่ีใช้ขบัร้องในหมูบ้่านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหิน จงัหวดั

ประจวบคีรีขนัธ์ มีห ลายบทเพลง ซึง่สามารถนํามาแยกเป็น ประเภทตา่งๆ ตามประโยชน์ท่ีนําไปใช้  

พบวา่เพลงสามารถแบง่ได้ทัง้หมด  3  ประเภท  ดงันี ้

1. เพลงนิทานหรือเพลงเลา่เร่ือง 

2. เพลงท่ีใช้ในการประกอบการแสดงพืน้บ้าน 

3. เพลงเก่ียวกบัความรัก 

 

1.  เพลงเล่านิทาน  

 เป็นเพลงท่ีเป็นเร่ืองเลา่บอกถึงการดํารงชีวิตซึง่เป็นสว่นหนึง่ของวิถีในชีวิตประจําวนัของชาว

กะเหร่ียง จะใช้เสียงร้องและเตหนา่เป็นการส่ือในการถ่ายทอดอารมณ์ออกมาเป็นทํานองได้อยา่งไพเราะ  

เป็นท่ีนา่เสียดายท่ีเพลงนิทานนัน้มีเพียงเพลงเดียวเทา่นัน้  เพราะปัจจยัตา่งๆ ท่ีเป็นผลทําให้เพลงนิทาน

สญูหายไป คือ ความเจริญก้าวหน้าทางสงัคม การอพยพย้ายถ่ิน ทําให้การดํารงชีวิตเปล่ี ยนแปลงไป

จากเดมิ อีกทัง้มีความ เจริญทางด้านเทคโนโลยี เชน่ วิทย ุโทรทศัน์ ท่ีทนัสมยั ทําให้บทบาทในการเลา่

นิทานนัน้ลดน้อยลงไปและคงจะสญูหายในท่ีสดุ 

2.  เพลงท่ีใช้ในการประกอบการแสดงพืน้บ้าน 

 เพลงประเภทการแสดงพืน้บ้านนีม้กัจะได้รับความนยิมมากในกลุม่ชนของชาวกะเห ร่ียง  

เพราะเพลงนัน้จะมีความสนกุสนานมีการขบัร้องประกอบกบัการเต้นรํา มีเคร่ื องเคาะจงัหวะท่ีให้ความ

ครืน้เครงทําให้เกิดความสนกุสนานย่ิงขึน้ เพลงประกอบการแสดงพืน้บ้านนัน้นอกจากจะเป็นเพลงท่ี

ชาวกะเหร่ียงให้ความนยิมแล้ว เพลงพืน้บ้านนีเ้ป็นการชว่ยให้เกิดความสามคัคีป องดองในหมูช่าว

กะเหร่ียง และยงัเป็นท่ีนา่สนใจของผู้มาเย่ียมเยือนอีกด้วย 
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3.  เพลงเก่ียวกับความรัก 

 เพลงเก่ียวกบัความรักนีเ้ป็นเพลงท่ีพดูถึงความรักของหนุม่สาวชาวกะเหร่ียง การเกีย้วพาราสี  

และยงัเป็นเพลงท่ีใช้ในการแตง่ งานอีกด้วย เพลงในงานแตง่งาน นัน้มีหลายเพลงแตท่ี่นิยมใช้มีเพียง    

2 เพลงเทา่นัน้ เพลงแตง่งานนีไ้ด้รับอิทธิพลจากศาสนาคริสต์ เป็นเพลงท่ีใช้ร้องหมู ่เพ่ืออวยพรคูบ่า่วสาว  

เนือ้หาของเพลงบง่บอกถึงการอยูร่่วมกนั การสอนให้คูบ่า่วสาวใช้ชีวิตในการครองคู ่เป็นเพลงท่ีมีความ

ไพเราะอีกเพลงหนึง่ 

 



บทที่ 5 

สรุป อภปิราย และข้อเสนอแนะ 
 

 จากการศกึษาดนตรีของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ   

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  ซึง่ได้ดําเนินการมาเป็นลําดบัขัน้ตอนสามารถสรุปได้ดงันี ้

 

จุดมุ่งหมายของการศึกษาค้นคว้า   

 1. เพ่ือศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ู   

ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์   

 2. เพ่ือรวบรวมองค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 

การศึกษาค้นคว้าและรวบรวมข้อมูล 

 1. รวบรวมข้อมลูจากสถาบนั องค์ตา่งๆ ทัง้ภาครัฐและเอกชน ได้แก่ เอกสาร ตําราวิชาการ

วารสารสิง่พมิพ์ตา่งๆ โดยแยกเนือ้หาออกเป็น 2 สว่น ได้แก่ ข้อมลูในสว่นของสถานภาพและบทบาท  

และข้อมลูเก่ียวกบัองค์ความรู้ทางดนตรีบทร้องและโน้ตเพลง    

 2. การศกึษาและรวบรวมข้อมลูภาคสนาม 

  

วิธีการดาํเนินการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม 

 จากการศกึษาดน ตรีของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ู ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ   

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์นี ้ได้รวบรวมข้อมลูจากสถาบนั องค์ตา่งๆ ทัง้ภาครัฐและเอกชนและข้อมลูท่ีเป็น

การบนัทกึภาพและเสียงท่ีเก่ียวข้องกบัการออกภาคสนาม โดยศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรี

ในสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูด้วยวิธีการสงัเกตการณ์สมัภาษณ์ การบนัทกึภาพ และนําข้อมลูท่ี

ได้มาทัง้หมดนํามาวิเคราะห์ ซึง่ผู้ศกึษาได้กําหนดแนวทางวิธีการดําเนินการศกึษาตามขัน้ตอนดงัท่ี

กลา่วมาแล้ว 

 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

 ผู้ศกึษาได้ใช้ข้อมลูท่ีได้จากการเก็บข้อมลูภาคสนามมาเป็นข้อมลูหลกั ใช้ข้อมลูจากเอกสาร

งานวิจยั ตําราหนงัสือทางวิชาการ เอกสารสิง่พมิพ์ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องเป็นข้อมลูสนบัสนนุ โดยมีรายละเอียด

ของการรวบรวมและวิเคราะห์  ดงันี ้
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 1. ศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีในสงัคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน  จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 2. ศกึษาองค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ 

 

 ข้อมลูท่ีได้ทัง้หมดท่ีได้จากกา รวิเคราะห์ ได้นํามาเรียบเรียงในรูปของการพรรณนา บรรยาย

เป็นความเรียง และสรุปเป็นรายงานการวิจยั 

 

สรุปผลการศึกษาค้นคว้า 
 1. สถานภาพและบทบาทของดนตรีในสังคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 วิถีชีวิตของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู จากการศกึษาพบวา่ ผู้ นําของชาวกะเหร่ียงท่ีหมูบ้่าน

ป่าละอู  คือ ลงุลีเซอ จงเจริญ ผู้ซึง่พาผู้คนชาวกะเหร่ียงอพยพจากประเทศพมา่มายงัพืน้ท่ีแหง่นี ้          

มีการปลกูพืชทําไร่ และเลีย้งสตัว์ ตามโครงการตามพระราชดําริฯ ด้านการศกึษา มีโรงเรียนอานนัท์    

ซึง่เปิดสอนในระดบัประถมและมธัยมศกึษา และโรงเรียนท่ี ทางศนูย์บริการการศกึษานอกโรงเรียน

อําเภอหวัหินได้ทําการจดัตัง้ขึน้  เป็นท่ีรวบรวมวฒันธรรมของชนเผา่ชาวกะเหร่ียงในบริเวณพืน้ท่ีนีด้้วย 

นอกจากนีช้าวกะเหร่ียงยงัมีความเป็นอยูแ่ละวิถีชีวิตท่ีคล้ายคลงึกบัคนไทยชาวบ้านทัว่ๆ ไป ในการอยู่

ร่วมกนันัน้จะมีความชว่ยเหลือ เอือ้เฟือ้เผ่ือแผซ่ึง่กนัและกนั  มีความความสามคัคีกนัในชมุชน มิได้มี

การแบง่แยกกนัแตอ่ยา่งใด ประเพณีความเช่ื อท่ีเก่ียวกบัชีวิตนัน้ ได้ แก่ ประเพณีการเกิด  การไหว้ผี   

การไหว้พระจนัทร์ งานบญุเจดีย์ สว่นในงานแตง่งานนัน้จะมีการร้องเพลงหมูโ่ดยมิได้มีเคร่ืองดนตรีใด

บรรเลงประกอบ ด้านการการแตง่กายสว่นมากจะใสเ่ส่ือท่ีทอคอวีเป็นสีตา่งๆ มิได้ใสต่ามประเพณี     

แตก่่อนแ ล้ว บ้างก็จะแตง่ตวัแบบนไทยทัว่ ๆ ไป  แตถ้่าเป็นการแสดงหรือพิธีสําคญัแล้วก็จะแตง่ตาม

ประเพณีดัง่เดมิ 

  1.1 สถานภาพของ ดนตรีในสังคมของกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
  สถานภาพของดนตรีกระเหรียงบ้านป่าละอใูนปัจจบุนันัน้จงึเป็นสญัลกัษณ์ท่ีแสดงออกถึง

ความเป็นเอกลกัษณ์ของชนชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูและเป็นสิ่งท่ีแสดงให้เห็นวา่วิถีชีวิตความเป็นอยู่

ของชาวกระเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้เป็นอยา่งไร เน่ืองด้วยชมุชนกะเหร่ียงบ้านป่าละอมีูวิถี ชีวิตท่ีผกูพนั

ตดิอยูก่บัธรรมชาตไิว้อยา่งเหนียวแนน่ และได้รับความร่วมมือจากทางภาครัฐเข้ามาชว่ยเหลือสนบัสนนุ

ในการจดัตัง้ผู้ นําทางวฒันธรรมดนตรี อีกทัง้การประชาสมัพนัธ์แก่นกัทอ่งเท่ียวผู้สนใจในวฒันธรรม

ชาวกระเหร่ียงในการให้ความรู้และศกึษาค้นคว้าเพ่ือเกิดการเรีย นรู้วฒันธรรมดนตรีของชาวกระเหร่ียง
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อยา่งชดัเจนมากขึน้ ดนตรีกระเหร่ียงจงึมีความสําคญัในด้านประเพณีวฒันธรรม  และยงัทําให้ชาวกระ

เหร่ียงในหมูบ้่านเกิดความภาคภมูิใจในวฒันธรรมของตน ตลอดจนชาวกะเหร่ียงมีจิตสํานกึความเป็น

ชนเผา่ท่ียงัคงเตม็เป่ียมด้วยความปลาบปลืม้ท่ีเกิดเ ป็นชนชาวกะเหร่ียงทําให้วฒันธรรมตา่งๆ รวมทัง้

ทางดนตรียงัคงมีให้เห็นและช่ืนชม                                                                                    

  1.2 บทบาทหน้าท่ีของดนตรีในสังคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

  ตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนัสงัคมของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอนูัน้ได้มีดนตรีเข้ามามีบทบาท

กบัสงัคมของพวกเขา ดนตรียงัเป็นสิ่งท่ีบรรพบรุุษถ่ายทอดสืบตอ่กนัมา  ดนตรีและการร่ายรํายงัแสดงออก

ถึงวฒันธรรมวิถีในสงัคมของชาวกะเหร่ียงหมูบ้่านป่าละอ ูจากการศกึษาพบวา่วฒันธรรม ประเพณี  

และพธีิสําคญัตา่งๆ  ได้มีดนตรีเข้ามามีสว่นร่วมและเก่ียวข้อง  ดงันี ้                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

  - ประเพณีบญุข้าวใหม่ 

  - งานแตง่งาน 

  - พิธีศพ   

  - ประเพณีงานบญุสงกรานต์ 

  - การต้อนรับแขกผู้มาเยือน 

 

 2. องค์ความรู้ทางดนตรีพืน้บ้านของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  

อาํเภอหัวหนิ  จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

 ประวัตคิวามเป็นมาของดนตรี ดนตรีของชาวกะเหร่ียงนัน้มีมาเป็นหลายร้อยปีมาแล้ว     

ไมส่ามารถบอกได้วา่มีมาก่ีปีและตัง้แตเ่ม่ือใด บทเพลงตา่งๆ ก็จะกลา่วถึงธรรมชาตแิละการดํารงชีวิต

ประจําวนัของชาวกะเหร่ียง สว่นเคร่ืองดนตรีก็จะทํามาจากสิง่ใกล้ๆ ตวั เชน่ ไม้ไผ ่ซึง่มีผู้ นําทางวฒันธรรม

คือ นายศกัดิด์า ปัญญาหาญ เป็นผู้ เผยแผค่วามรู้ทางวฒันธรรม  เป็นครูผู้สอนดนตรีและวฒันธรรม

ของชาวกะเหร่ียง  และยงัมีอาจารย์ปรีชา  โคสินธ์ิ  ครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียงชาวกะเหร่ียงเข้า

มาสอน  ทําให้วฒันธรรมดนตรีกระเหร่ียงมี เกิดเป็นการเรียนรู้และควรอนรัุกษ์รักษาให้คงอยูก่บัสงัคม

ชาวกระเหร่ียงจนปัจจบุนั 

 นักดนตรี  

 1. นายโจบู๊   แก้วมณี  อาย ุ–   เป็นผู้อาวโุสและหวัหน้าเผา่ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู 

 2. นายศกัดิด์า  ปัญญาหาญ  อาย ุ 49  ปี  เป็นผู้ นําชมุชนทางด้านวฒันธรรมและประเพณี

ท้องถ่ิน 

 3. นายปรีชา  โคสนิธ์ิ  ( ครูเบอร์ดี ้)  อาย ุ 39  ปี  เป็นครูสอนศาสนาและภาษากะเหร่ียง 
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 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในอดตี 

 1. กีตาร์กะเหร่ียง 

 2. ขลุย่ไม้ไผ ่  

 

 เคร่ืองดนตรีของชาวกะเหร่ียงในปัจจุบัน 

1. เตหนา่ 

2. ไม้เคาะ (เกลาะ) 

3. ฉาบ   

4. โหมง่ (โม)่ 

5. กลอง (เด้อ) 

6. กรับไม้ (วีดไถ่) 

7. ตร้าตรือ 

 บทเพลงของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตาํบลห้วยสัตว์ใหญ่  อาํเภอหัวหนิ         

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 

1. เพลงปลกูข้าวไร่ 

2. เพลงตําข้าว 

3. รํากระทบไม้ 

4. เพลงขะเช ่

5. เพลงร่วมมือร่วมใจ 

6. เพลงนิทาน 

7. เพลงรําตง 

8. เพลงรัก 

9. เพลงสง่ตวัคูบ่า่วสาว 

10. เพลงกลอนเกีย้วสาว 

 

อภปิรายผล 

 จากการศกึษาสถานภาพและบทบาทของดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอ ูตําบลห้วยสตัว์ใหญ่  

อําเภอหวัหิน จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ พบวา่ ลกัษณะของสงัคมนัน้เป็นแบบเรียบงา่ย มีความชว่ยเหลือ

เอือ้เฟือ้เผ่ือแผซ่ึง่กนัและมิได้มีการแบง่แยกระหวา่งคนไทยและคนกระเหร่ียงภายในหมูบ้่านแตอ่ยา่งใด  

ให้ความสําคญักบัธรรมชาตรัิกสงบ  จงึมีความคล้ายกบัสงัคมกระเหร่ียงบ้องตีใ้นงานวิจยัของ นจัรี   

ปานบางพระ (2547: 76-77)  ศกึษาค้นคว้าการสืบทอดวฒันธรรมทางดนตรีชาตพินัธุ์กะเหร่ียงบ้องตี ้ 
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อําเภอไทรโยค จงัหวดักาญจนบรีุ พบวา่ดนตรีในชมุชนกะเหร่ียงบ้องตีน้ัน้ได้สะท้อนให้เห็นถึงสภาพ

ชมุชน ความเป็นอยู ่และวฒันธรรมของชมุชนกะเหร่ียงบ้องตี ้คือ ลกัษณะโครงสร้างทางสงัคมท่ีคอ่นข้างมี

ความเทา่เทียมกนั และลกัษณะนสิยัของชมุชนกะเหร่ียงบ้องตีเ้ป็นผู้ ท่ีรักความสงบและมีนํา้ ใจ  มีความ

เอือ้เฟือ้เผ่ือแผ ่ภาคภมูิใจในศลิปวฒันธรรมของตน  ต้อนรับผู้ ท่ีมาเยือนเป็นอยา่งดีให้ความสําคญัและ

ให้ความชว่ยเหลือผู้ อ่ืน  นอกจากนีย้งัสะท้อนให้เห็นได้อีกวา่วฒันธรรมทางดนตรีของกะเหร่ียงบ้องตีน้ัน้  

รู้จกัมีการปรับตวัให้ดดีูไพเราะทนัสมยั และมีจดุประสงค์หลกั เพ่ือความบนัเทิง เป็นการละเลน่ร่ืนเริง

ในพิธีหรือประเพณีตา่งๆ ก่อให้เกิดความสนกุสนาน สร้างความสามคัคีในชมุชน และสร้างความบนัเทิง

ทัง้ในระดบัสงัคมและไว้ต้อนรับผู้ ท่ีมาเยือน 

 ดนตรีของกะเหร่ียงบ้องตีมี้ลกัษณะพอสรุปได้  ดงันี  ้

 1. มีรูปแบบเรียบงา่ย  ไมส่ลบัซบัซ้อน  ซํา้วนไปวนมา 

 2. จดจําถ่ายทอดกันได้ง่าย  แฝงไว้ซึง่ความเช่ือใสบริสทุธ์ิใจตอ่สิ่งแวดล้อม 

 3. ดนตรีมีลกัษณะเรียบงา่ยแตก็่บง่บอกถึง  ภาษา  การแตง่กาย  วฒันธรรม  ประ เพณี  

วิถีทางการดําเนินชีวิต ฯลฯ 

 4. ดนตรีกะเหร่ียงบ้องตีส้ะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิต  การผกูพนัธรรมชาต ิ การรักธรรมชาติ  

 5. ดนตรีกะเหร่ียงบ้องตีแ้สดงให้เห็นถึงการปรับตวัและผสมผสานระหวา่งธรรมชาตคิวามคดิ  

วิถีการดําเนินชีวิต 

 ดงันัน้ดนตรีพืน้บ้านกะเหร่ียงบ้องตี ้จงึนา่จะหมายถึง ดนตรีหรือบทเพลงท่ีแตง่ขึน้โดยชาวบ้าน

หรือนกัดนตรีชมุชนกะเหร่ียง โดยเนือ้หาและสําเนียงของเพลงกะเหร่ียงเพ่ือความบนัเทิงใจเป็นสําคญั  

และถ่ายทอดส่ือตอ่กนัมา  โดยการจดจํา  คือ 

 - เป็นดนตรีท่ีมีแนวเดียว 

 - เคร่ืองดนตรีมีเอกลกัษณ์ดนตรีพืน้บ้านและมีการพฒันานําเคร่ืองดนตรียคุใหมม่า

ผสมผสานในการบรรเลงและขบัร้อง 

  แตเ่ดมิดนตรีกะเหร่ียงในหมูบ้่านป่าละอนูัน้เร่ิมจะมีการสญูหายไปจากเดมิ เน่ืองจากบคุลสําคญั

ท่ีเป็นหลกัในเร่ืองของดนตรีและวฒันธรรมได้ล้มตายจากไป อีกทัง้ความเจริญก้าวหน้าทางวตัถทุางสงัคม  

และความทนัสมยัสะดวกสบายเข้ามาแทนท่ี  ทําให้เคร่ืองดนตรีและบทเพลงตา่งๆ ดัง่เดมินัน้สญูหายไป

เกือบหมด  รวมทัง้การ สืบทอดนัน้จะเป็นการสืบทอดโดยจากปากตอ่ปากมไิด้มีการจดบนัทกึเป็น        

ลายลกัษณ์อกัษร  ทิง้ไว้แตเ่คร่ืองดนตรีท่ีหาคนเลน่ยาก เชน่  เตหนา่ แคน  ซึง่ เตหนา่ (พิณกระเหร่ียง ) 

นัน้เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีลกัษณะคล้ายพิณพมา่ มี 7 สาย ทํามาจากไม้เนือ้ออ่น  เม่ือศกึษาดแูล้วผู้ วิจยั

เห็นวา่มีเคร่ืองดนตรีลกัษณะเชน่นีท่ี้เรียกวา่ นาเดย่ ในหมูบ้่านกองมอ่งทะ จงัหวดักาญจนบรีุ เห็นได้

จากงานวิจยัของ จรัญ กาญจนประดษิฐ์ (2547 : 1) ศกึษาดนตรีและวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียง

หมูบ้่านกองมอ่งทะ ตําบลไลโ่ว ่ อําเภอสงัขละบรีุ จงัหวดักาญจนบรีุ พบวา่ ในพืน้ท่ีวิจยัมีเคร่ืองดนตรี
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ตา่งๆ ปรากฏในพืน้ท่ี คือ ดนตรีดัง่เดมิของชาวกะเหร่ียง  และดนตรีท่ีได้รับอิทธิพลมาจากมอญและพมา่  

โดยแบง่เป็นประเภทตา่งๆ ดงันี ้ 1) เคร่ืองดดี  ได้แก่ นาเด่ย (พิณกะเหร่ียง ) และเมตาร่ี (แมนโดริน )  

2) เคร่ืองตี ได้แก่ ปาตาลา่ (ระนาดเอก ) โหมง่วาย (ฆ้องราง ) ตะโพ้ว(ตะโพนใหญ่ ) ตาคู้ว(ตะโพนเล็ก )  

โป้ว(เปืง 4 ใบ) เวหลา่เคาะจี (เกราะไม้ ) เจง่จี(ฉาบใหญ่ ) ก๊อง(กงัสดาล ) โคร๊ะ (เกราะไม้ขนาดใหญ่ )       

3) เคร่ืองเป่า ได้แก่ ฆว่ย (ป่ีเขาควาย ) ขะนว่ย (ป่ี) และป่ีบา (แคน) สําหรับเพลงร้องของชาวกะเหร่ียง     

(ถะค)ูนัน้ เป็นเพลงดัง่เดมิท่ีสืบทอดตอ่มาจากบรรพบรุุษมีเนือ้หาตา่งๆ เชน่ ประวตัศิาสตร์ชนเผา่ ธรรมชาต ิ

ศาสนา ฯลฯ บทเพลงตา่งๆ นีย้งัแสดงถึงการถ่ายทอดทางวรรณกรรมและอนรัุกษ์ภาษาโผลว่ ไว้ด้วย 

บทเพลงนีน้ิยมร้องเพลงประกอบการบรรเลง นาเดย่, เมตาร่ี, หรือป่ีบา เพ่ือความบนัเทิงในโอกาสตา่งๆ 

และประกอบพิธีกรรมโดยเช่ือวา่ดนตรีสามารถเป็นส่ือกลางระหวา่งชาวโผลว่และสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิ  

 วฒันธรรมของชาวกะเหร่ียง มีดนตรีเข้าไปมีบทบาทสําคญัในทกุชว่งของชีวิต ตัง้แตเ่กิดจน

ตาย เชน่ เพลงกลอ่มเดก็ เพลงจีบสาว และเพลงสง่วิญาณท่ีร้องในงานศพ  อีกทัง้ในกระบวนการผลติ  

ฤดเูก่ียวข้าว เป็นส่ือระหวา่งโผลว่ กบัพบืิอโย(แม่โพสพ) มีเพลงฟาดข้าวท่ีร้องในงานฟาดข้าว มีเนือ้หา

ถึงหลกัคําสอนทางพทุธศาสนา โต้ตอบกนัระหวา่ง ชาย – หญิง สําหรับพิธีกรรมในรอบปี เชน่ พิธีบญุ

ข้าวใหม ่พิธีผกูข้อมือ ดนตรีมีหน้าท่ีเป็นดนตรีประกอบพิธีกรรม (Ceremonial  Music) เป็นส่ือกลาง

ระหวา่งชาวโผลว่ กบัสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิ และเพ่ือนําจิตใจชองผู้ เข้าร่วมพิธีกรรมด้วยจิตใจท่ีมีสมาธิ ศรัทรา  

ยํา้เตือน ความภมูิใจทางชาตพินัธุ์ของตนเอง      

 ปัจจบุนั  ดนตรีของชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอู นัน้ได้รับความร่วมมือจากทางภาครัฐเข้ามา

ชว่ยเหลือสนบัสนนุในการจดัตัง้ผู้ นําทางวฒันธรรม ดนตรี อีกทัง้การประชาสมัพนัธ์แก่นกัทอ่งเท่ียว

ผู้สนใจในวฒันธรรมชาวกระเหร่ียงในการให้ความรู้และศกึษาค้นคว้าเพ่ือเกิดการเรียนรู้วฒันธรรม

ดนตรีของชาวกระเหร่ียงอยา่งชดัเจนมากขึน้  การแตง่กายในการแสดงนัน้ก็จะมีความสวยงามมากขึน้

เพ่ือแสดงออกถึงความตัง้ใจของชาวกระเหร่ี ยง และยงัเป็นการสร้างรายได้ให้กบัครอบครัวอีกด้วย  

นอกจากนีย้งัมีการถ่ายทอดความรู้ทางด้านวฒันธรรมดนตรีการร่ายรําโดยผู้ นําทางวฒันธรรมกระเหร่ียง

ให้กบัเดก็ๆ  ผู้สนใจและต้องการท่ีจะสืบทอดความรู้นีเ้พ่ือ จะใช้เพ่ือต้อนรับผู้มาเยือน  จงึเหน็วา่มีความ

คล้ายคลงึกบังานวิจยัของ พรรณราย  คําโสภา (2542: 1) ท่ีได้วิเคราะห์เพลงประกอบการแสดงพืน้บ้าน  

พบวา่ ดนตรีพืน้บ้านกนัตรึม เพลงประกอบการแสดง แตเ่ดมิมีจดุมุง่หมายเพ่ือความสนกุสนานร่าเริง

ของชาวบ้าน เป็นทํานองสัน้ๆ ไมมี่รูปแบบท่ีแนน่อน ตอ่มามีการปรับปรุงพฒันาให้เป็ นรูปแบบมากขึน้  

โดยได้รับการอนรัุกษ์สง่เสริมจากหนว่ยงานทางราชการให้ผู้ ชํานาญทางดนตรีกนัตรึม นําเอาบทเพลง

เก่าแก่ท่ีมีความไพเราะออ่นหวาน สนกุสนาน และได้รับความนยิมในชมุชนเป็นเวลาอนัยาวนาน   

นํามาใช้บรรเลงประกอบการแสดงกนัตรึมและเพลงประกอบการแสดงในงานตา่งๆ ทัว่ไป  ทัง้งานมงคล

และอวมงคล แตเ่ดมิเคร่ืองแตง่กายนกัดนตรี ผู้ รํา ผู้แสดง ไมไ่ด้คํานงึมากนกั แตง่กายตามสบายตาม
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สมยันยิม ตอ่มามีการปรับปรุงให้มีการแตง่กายตามประเพณีนยิม สวยงามมากขึน้  ในหมูบ้่านป่าละอู  

ก็เชน่กนัท่ีใช้การละเลน่เพ่ือความบนัเทิงร่ืนเริง ใช้เพ่ือในโอกาส บรรเลงในงานวนัสําคญัตา่งๆ เชน่ งาน

ไหว้พระจนัทร์ งานบญุข้าวใหม ่งานศพ งานแตง่งาน งานบญุสงกรานต์ ในสว่นของเคร่ืองดนตรีในอดีตนัน้

ก็มไิด้นําออกมาใช้มากนกั ซึง่สว่นมากจะหนัไปใช้เคร่ืองดนตรีท่ีทนัสมยัมากกวา่ เชน่ กีตาร์  คีย์บอร์ด 

เป็นต้น เกิดความสอดคล้อยกบังานวิจยัของ ณรงค์ชยั  ปิฎกรัชต์ (2542: 1) ได้ทําการวิจยัดนตรีของ ชน

เผา่กะเหร่ียงสะกอในพืน้ท่ี มแูสคี่ พืน้ท่ีศกึษาเป็นบริเวณต้นนํา้แม้แจม่ อําเภอแมแ่จม่ จงัหวดัเชียงใหม่  

พบวา่ ดนตรีมีบทบา ทตอ่สงัคมและวฒันธรรมชนเผา่กะเหร่ียงสะกอ 2 ลกัษณะ คือ ดนตรีตามแบบ

แผนดัง้เดมิ มีทาเป็นเพลงร้องในงานศพและเพ่ือความบนัเทิง เคร่ืองดนตรีท่ีใช้บรรเลงเน้นเพ่ือความ

บนัเทิง เสียงดนตรีของชนเผา่มีทัง้ท่ีเป็นของดัง้เดมิของชนเผา่และท่ีได้รับอิทธิพลจากพมา่และล้านนา  

อีกลกัษณะเป็นดนตรีสมยัใหมท่ี่เผยแพร่จากเพลงสวดในคริสต์ศาสนา และการแพร่กระจายจาก ส่ือ

วิทย ุโทรทศัน์ เน่ืองจากในพืน้ท่ีป่าละอนีูมี้ชาวกระเหร่ียงท่ีนบัถือศาสนาคริสต์ด้วย  บทเพลงก็มีทัง้หมด

เพียง 10 เพลงเทา่นัน้ คือ เพลงปลกูข้าวไร่ เพลงตําข้าว รํากระทบไม้ เพลงขะเช ่เพลงร่วมมือร่วมใจ  

เพลงนิทาน เพลงรําตง เพลงรัก เพลงสง่ตวัคูบ่า่วสาว  เพลงกลอนเกี ย้วสาว นอกจากนีย้งัมีการนําแคน

ของภาคอีสานมาทําการเรียนรู้และแตง่บทเพลงจากทํานองเพลงไทยเดมิเพ่ือท่ีจะใช้เป็นแคนแบบดัง่เดมิ

ของกระเหร่ียงบ้านป่าละอ ูทัง้นีท้ัง้นัน้ก็เพ่ือท่ีจะมีความต้องการให้วฒันธรรมดนตรีแบบดัง่เดมิกลบัมา 

สว่นการสืบทอดนัน้จะเป็นการสืบทอดโดยจากปากตอ่ปากมไิด้ มีการจดบนัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษร     

ก็จะมีแต่เพียงครูผู้สอน หรือผู้ นําทางด้านวฒันธรรม ในเร่ืองของบทเพลงและการฝึกซ้อมให้แก่เดก็    

ชาวกะเหร่ียงบ้านป่าละอเูป็นผู้ สืบทอดตอ่ซึง่ท่ีมีบทบาทในการอนรัุกษ์ศลิปวฒันธรรมของชาวกะเหร่ียง

บ้านป่าละอตูอ่ไป 

 

ข้อเสนอแนะ 

  จากการศกึษาดนตรีของชาวก ะเหร่ียงบ้านป่าละอู  ตําบลห้วยสตัว์ใหญ่ อําเภอหวัหนิ   

จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  ซึง่ได้ดําเนินการมาเป็นลําดบัขัน้ตอนสามารถสรุปได้ดงันี ้

 1. การศกึษาค้นคว้าเก่ียวกบัดนตรีและบทเพลงกะเหร่ียงนัน้ ยงัเป็นการศกึษาเฉพาะท่ี       

อาจทําการศกึษาในพืน้ท่ีอ่ืนๆ ท่ีมีชาวกระเหร่ียงอาศยัอยูเ่พิม่เตมิได้ ทัง้นีอ้าจทําการเปรียบเทียบกนั

ระหวา่งพืน้ท่ีได้ 

 2. การศกึษาค้นคว้าบทเพลงของชาวกะเหร่ียงนัน้ ยงัเป็นการศกึษาเฉพาะเพลง สามารถ

ทําการศกึษาทา่รําประกอบเพลงท่ีเก่ียวกบัประเพณีตา่งๆ ของชาวกะเหร่ียงได้ 

 3. สามารถทําการศกึษาค้นคว้าดนตรีและเพลงของชาวกะเหร่ียงท่ีมีอยูใ่นท้องถ่ินอ่ืนๆ หรือ

ศกึษาค้นคว้าดนตรีของกลุม่ชาตพินัธุ์อ่ืนๆ ในลกัษณะแง่มมุเดียวกนันีไ้ด้ 
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